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Thank you for purchasing this Samsung product. e-Manual

To receive more complete service, please register
your product at

WWW.samsung.com/register
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Warning! Important Safety Instructions

SAMSUNG

(Please read the Safety Instructions before using your TV.)

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of this
product.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO
QUALIFIED PERSONNEL.

This symbol indicates that this product has
included important literature concerning
operation and maintenance.

> >

The slots and openings in the cabinet and in the back or bottom are provided for necessary ventilation. To ensure reliable operation of this
apparatus and to protect it from overheating, these slots and openings must never be blocked or covered.

- Do not place this apparatus in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet, unless proper ventilation is provided.

- Do not place this apparatus near or over a radiator or heat register, or where it is exposed to direct sunlight.

- Do not place vessels (vases etc.) containing water on this apparatus, as this can result in a fire or electric shock.

Do not expose this apparatus to rain or place it near water (near a bathtub, washbowl, kitchen sink, or laundry tub, in a wet basement, or near a
swimming pool etc.). If this apparatus accidentally gets wet, unplug it and contact an authorised dealer immediately.

This apparatus uses batteries. In your community, there might be environmental regulations that require you to dispose of these batteries
properly. Please contact your local authorities for disposal or recycling information.

Do not overload wall outlets, extension cords or adaptors beyond their capacity, since this can result in fire or electric shock.

Power-supply cords should be placed so that they are not likely to be walked on or pinched by items placed upon or against them. Pay particular
attention to cords at the plug end, at wall outlets, and at the point where they exit from the appliance.

To protect this apparatus from a lightning storm, or when left unattended and unused for long periods of time, unplug it from the wall outlet and
disconnect the antenna or cable system. This will prevent damage to the set due to lightning and power line surges.

Before connecting the AC power cord to the DC adaptor outlet, make sure that the voltage designation of the DC adaptor corresponds to the
local electrical supply.

Never insert anything metallic into the open parts of this apparatus. This may cause a danger of electric shock.
To avoid electric shock, never touch the inside of this apparatus. Only a qualified technician should open this apparatus.

Be sure to plug in the power cord until it is firmly seated. When unplugging the power cord from a wall outlet, always pull on the power cord's
plug. Never unplug it by pulling on the power cord. Do not touch the power cord with wet hands.

If this apparatus does not operate normally - in particular, if there are any unusual sounds or smells coming from it - unplug it immediately and
contact an authorised dealer or service centre.

Be sure to pull the power plug out of the outlet if the TV is to remain unused or if you are to leave the house for an extended period of time
(especially when children, elderly or disabled people will be left alone in the house).

- Accumulated dust can cause an electric shock, an electric leakage, or a fire by causing the power cord to generate sparks and heat or
by causing the insulation to deteriorate.

Be sure to contact an authorised service centre for information if you intend to install your TV in a location with heavy dust, high or low
temperatures, high humidity, chemical substances, or where it will operate 24 hours a day such as in an aerial port, a train station, etc. Failure to
do so may lead to serious damage to your TV.

Use only a properly grounded plug and wall outlet.

- Animproper ground may cause electric shock or equipment damage. (Class | Equipment only.)

To turn off this apparatus completely, disconnect it from the wall outlet. Be sure to have the wall outlet and power plug readily accessible.
Do not allow children to hang onto the product.

Store the accessories (battery, etc.) in a location safely out of the reach of children.

Do not install the product in an unstable location such as a shaky shelf or a slanted floor or in a location exposed to vibration.

Do not drop or strike the product. If the product is damaged, disconnect the power cord and contact a service centre.

To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall outlet and wipe the product with a soft, dry cloth. Do not use any chemicals such
as wax, benzene, alcohol, thinners, insecticide, aerial fresheners, lubricants, or detergents. These chemicals can damage the appearance of the
TV or erase the printing on the product.

Do not expose this apparatus to dripping or splashing.
Do not dispose of batteries in a fire.
Do not short-circuit, disassemble, or overheat the batteries.

There is danger of an explosion if you replace the batteries used in the remote with the wrong type of battery. Replace only with the same or
equivalent type.

WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS WITH OPEN FLAMES AWAY FROM
THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

* Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from the actual product
appearance. Product design and specifications may change without notice.

CIS languages (Russian, Ukrainian, Kazakhs) are not available for this product, since this is manufactured for customers in EU region.
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What's in the Box?

Remote Control & Batteries (AAA x 2) Regulatory Guide
User Manual Power Cord

Warranty Card (Not available in some locations)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Cl Card Adapter Cable Guide Wall mount Adapter

Make sure that the following items are included with your TV. If there are any items missing, contact your local dealer.

- The colours and shapes of the items differ with the model.
- Cables not supplied with this product can be purchased separately.
- Open the box and check for any accessory items hidden behind or inside the packing materials.

An administration fee may be charged in the following situations:
(a) An engineer is called out at your request, but there will be no defect with the product (i.e., where the user manual has

not been read).
(b) You bring the unit to a repair centre, but there will be no defect identified the product (i.e., where the user manual has

not been read).
You will be informed of the administration fee amount before a technician visits.

A

Warning: Screens can be damaged from direct pressure when handled Do Not Touch
incorrectly. We recommend lifting the TV at the edges, as shown. This Screen!
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Using the TV Controller

You can use the TV Controller on the back of the TV instead of the remote control to control most of the functions of your TV.

Control Menu
8. Opens Smart Hub. +1: Selects a source.
M: Opens the menu. O: Turns off the TV,

Control Stick [ ~
+ (0] -
SAMSUNG . The Control Stick is located on the

lower left corner of the back of the TV.

A

Remote control sensor

- The TV camera is sold separately.

- Make sure to connect only the TV camera to the TV CAMERA port.
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The Remote Control

Turns the TV on/off.

Gives direct access to channels.

Alternately selects Teletext ON, Double,
Mix or OFF.

Turns the sound on/off.

Adjusts the volume.

Launches the Channel List.

Launches Smart Hub applications.
Refer to the e-Manual chapter, Smart
Features > Smart Hub.

Displays the menu on the screen.

TOOLS: Quickly selects frequently used —-=i

functions.

INFO: Displays information about the
current programme or content.

RETURN: Returns to the previous menu
or channel.

EXIT: Exits the menu.

Use these buttons according to the
directions on the TV screen.

Use these buttons with specific features.
Use these buttons according to the
directions on the TV screen.
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Displays and selects available video
sources.

Turns the Sports Mode on or off.

Returns to the previous channel.

:/\ }—— Changes the current channel.
. Displays the Electronic Programme Guide
(EPG).
v
| (MENU (¥ (Enter): Selects or runs a focused
0nE) GUIDE item.

- Press and hold to display the Guide.

— Moves the focus, and changes the values
seen on the TV's menu.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

g [pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: Opens the e-Manual.

EXTRA: Displays related information about
the current programme.

AD/SUBT.: Displays the Accessibility
Shortcuts.

P.MODE / PICTURE: Changes the picture
mode.

P.SIZE / PIC SIZE: Change the picture size.
SEARCH: Launches the Search function.

The button names above may be differ from the actual names.
The remote control may differ by its model.

Installing batteries into the remote control

Match the polarity of the batteries to the symbols on the battery compartment.

- Use the remote control within 7m the TV.

- Bright light may affect the performance of the remote control. Avoid using near bright

fluorescent lights or neon signs.

- The colour and shape of the remote may vary depending on the model.
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Connecting to a Network

Connecting the TV to a network gives you access to online services, such as Smart Hub, as well as software updates.

Network Connection - Wireless

Connect the TV to the Internet using a standard router or modem.

Wireless IP Router or Modem with
a DHCP Server

The LAN Port on the Wall

LAN Cable (Not Supplied)

Network Connection - Wired

TV Rear Panel Connect your TV to your network using a LAN cable.
- The TV does not support the network speeds less than or equal to 10 Mbps.
- Use a Category 7 cable for the connection.

4
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The e-Manual

The embedded e-Manual contains information about the key features of your TV.
- You can download and view a printable version of the e-Manual on the Samsung website.
Displaying the e-Manual:
e Press the E-MANUAL button on the remote control.

e Onthe TV’s menu, select Support > e-Manual.

Using the buttons available on the main screen of the e-Manual

()\ Search Select an item from the search results to load the corresponding page.

A-7 | Index Select a keyword to navigate to the relevant page.

@ Recent pages | Select a topic from the list of recently viewed topics.

Accessing the associated menu screen from an e-Manual topic page

@ Try Now Access the associated menu item and try out the feature directly.

@ Link Access a topic referred to on an e-Manual topic page.

Accessing the associated e-Manual topic from a menu screen
Press the E-MANUAL button on the remote control to read the e-Manual topic about a current screen menu function.

- The e-Manual cannot be accessed from some menu screens.

Updating the e-Manual to the latest version

You can update the e-Manual in the same way you update apps.

Initial setup

The initial setup dialogue box appears when the TV is first activated. Follow the on-screen instructions to finish the initial setup
process. You can manually perform this process at a later time in the System > Setup menu.
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Troubleshooting and Maintenance

Troubleshooting

If the TV seems to have a problem, first review this list of possible problems and solutions. Alternatively, review the
Troubleshooting Section in the e-Manual. If none of these troubleshooting tips apply, please visit “www.samsung.com” and
click on Support, or contact the call centre listed on the back cover of this manual.

- This TFT LED panel is made up of sub pixels which require sophisticated technology to produce. There may be,
however, a few bright or dark pixels on the screen. These pixels will have no impact on the performance of the product.

- To keep your TV in optimum condition, upgrade to the latest software. Use the Update now or Auto update functions
on the TV's menu (MENU > Support > Software Update > Update now or MENU > Support > Software Update > Auto

Update).

Issues

Solutions and explanations

The TV is not powered on.

Make sure that the power cord is connected and that the remote has live batteries and

is functioning properly. If the power cord is properly connected and the remote control is
operating normally, there might arise a problem with the antenna cable connection, or the
cable/set-top box might not be turned on. Check the antenna connection or turn on the cable/
set-top box.

The TV won't turn on.

Make sure that the AC power cord is securely plugged in to the TV and the wall outlet.
Make sure that the wall outlet is working.

Try pressing the () button on the TV to make sure that the problem is not with the remote. If
the TV turns on, refer to “The remote control does not work” below.

There is no picture/video.

Check the cable connections. Remove and reconnect all cables connected to the TV and
external devices.

Set the video outputs of your external devices (Cable/set-top box, DVD, Blu-ray etc) to match
the TV's input connections. For example, if an external device’s output is HDMI, connect it to
an HDMI input on the TV.

Make sure that your connected devices are powered on.
Be sure to select the correct input source.

Reboot the connected device by unplugging it and reconnecting the device's power cable.

The remote control does
not work.

Replace the remote control batteries. Make sure that the batteries are installed with their poles
(+/-) in the correct direction.

Clean the sensor’s transmission window on the remote.

Try pointing the remote directly at the TV from 1.5~1.8 m away.

The Cable or set-top box
remote control doesn’t
turn on/off the TV or
adjust the volume.

Programme the cable or set-top box remote control to operate the TV. Refer to the Cable or
set-top box user manual for the SAMSUNG TV code.
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Eco Sensor and screen brightness

Eco Sensor adjusts the brightness of the TV automatically. This feature measures the light in your room and optimises the
brightness of the TV automatically to reduce power consumption. If you want to turn this off, go to MENU > System > Eco
Solution > Eco Sensor.

- If the screen is too dark while you are watching TV in a dark environment, it may be due to the Eco Sensor.

- Do not block the sensor with any object. This can decrease picture brightness.

Still image warning

Avoid displaying still images (such as jpeg picture files), still image elements (such as TV channel logos, stock or news crawls at
the screen bottom etc.), or programmes in panorama or 4:3 image format on the screen. If you constantly display still pictures,
it can cause image burn-in on the LED screen and affect image quality. To reduce the risk of this adverse effect, please follow
the recommendations below:

» Avoid displaying the still image for long periods.
» Always try to display any image in full screen. Use the picture format menu of the TV set for the best possible match.
» Reduce brightness and contrast to avoid the appearance of after-images.

« Use all TV features designed to reduce image retention and screen burn. Refer to the e-Manual for details.

Caring for the TV

- If a sticker was attached to the TV screen, some debris can remain after you remove the sticker. Please clean the debris
off before watching TV.

- The exterior and screen of the TV can get scratched during cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen carefully
using a soft cloth to prevent scratches.

Do not spray water or any liquid directly onto the TV. Any liquid that goes
into the product may cause a failure, fire, or electric shock.

Turn off the TV, then gently wipe away smudges and fingerprints on the
screen with a micro-fiber cloth. Clean the body of the TV with a soft cloth

dampened with a small amount of water. Do not use flammable liquids
%\ (benzene, thinners, etc.) or a cleaning agent. For stubborn smudges,

spray a small amount of screen cleaner on the cloth.
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TV Installation

Mounting the TV on a wall

j If you mount this product on a wall, follow the instructions exactly as recommended by the manufacturer.

Unless it is correctly mounted, the product may slide or fall, thus causing serious injury to a child or adult
and serious damage to the product.

Installing the wall mount kit

You can mount the TV on the wall using a wall mount kit (sold separately). For models providing wall mount adapters, install
them as shown in the figures below before installing the wall mount kit.

- Refer to the installation manual included with the Samsung wall mount kit.

Before you install the screws for the wall mount, put the Styrofoam that came with the TV's packaging on the TV to protect it.
Then, lay the TV down and attach the screws.

- The Styrofoam is not provided for the 40-inch or less TVs.

To mount both a soundbar and the TV onto a wall using the wall mount, mount the soundbar onto the TV first, and then mount
the TV/Soundbar combination onto the wall mount. For detailed information, see the instructions provided with the soundbar.

- The soundbar installation with the wall mount may not be supported for the specific region or model.

Wall mount

Bracket v

Wall mount
Adapter

For detailed information about installing the wall mount, see the instructions provided with the wall mount kit. We recommend
that you contact a technician for assistance when installing the wall mount bracket. We do not advise you to do it yourself.
Samsung Electronics is not responsible for any damage to the product or injury to yourself or others if you choose to install the
wall mount on your own.

VESA wall mount kit notes and specifications

You can install your wall mount on a solid wall perpendicular to the floor. Before attaching the wall mount to surfaces other than
plaster board, contact your nearest dealer for additional information. If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall
and result in severe personal injury.

Product | TVsizein | VESA screw hole specs C (mm) Standard Quantit
Family inches (A ™ B) in millimetres Screw Y
32 27.6 ~32.6
LEDTV 200 X 200
[Curved] 40 274 ~32.4 M8 4
48 ~ 55 400 X 400 274 ~32.4
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C Do not install your wall mount kit while your TV is turned on. This may result in personal injury from
electric shock.

Do not use screws that are longer than the standard length or do not comply with VESA standard screw
specifications. Screws that are too long may cause damage to the inside of the TV set.

» For wall mounts that do not comply with the VESA standard screw specifications, the length of the screws
may differ depending on the wall mount specifications.

» Do not fasten the screws too firmly. This may damage the product or cause the product to fall, leading to
personal injury. Samsung is not liable for these kinds of accidents.

+ Samsung is not liable for product damage or personal injury when a non-VESA or non-specified wall mount
is used or the consumer fails to follow the product installation instructions.

» Do not mount the TV at more than a 15 degree tilt.

« Always have two people mount the TV onto a wall.

Arranging the cables with the Cable guide

Providing proper ventilation for your TV

When you install your TV, maintain a distance of at least 10 cm between the TV and other objects (walls, cabinet sides, etc.) to
ensure proper ventilation. Failing to maintain proper ventilation may result in a fire or a problem with the product caused by an
increase in its internal temperature.

When you install your TV with a stand or a wall mount, we strongly recommend you use parts provided by Samsung
Electronics only. Using parts provided by another manufacturer may cause difficulties with the product or result in injury caused
by the product falling.

Installation with a stand Installation with a wall mount
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Attaching the TV to the Stand

Make sure you have all the accessories shown, and that you assemble the stand following the provided assembly instructions.

Safety Precaution: Securing the TV to the wall

Caution: Pulling, pushing, or climbing on the TV may cause the TV to fall. In particular,
ensure your children do not hang on or destabilize the TV. This action may cause the
TV to tip over, causing serious injuries or death. Follow all safety precautions provided
in the Safety Flyer included with your TV. For added stability and safety, you can
purchase and install the anti-fall device as described below.

Preventing the TV from falling

These are general instructions. The clamps, screws, and string are not supplied by Samsung. They must be purchased
separately. We suggest consulting an installation service or professional TV installer for specific hardware and anti-fall hardware
installation.

1. Put the screws into the clamps and firmly fasten them onto the wall. Confirm that
the screws have been firmly installed onto the wall.
- You may need additional material such as an anchor depending on the type
of wall.
2. Remove the screws from the back centre of the TV, put the screws into the
clamps, and then fasten the screws onto the TV again.

- Screws may not be supplied with the product. In this case, please purchase
the screws of the following specifications.

3. Connect the clamps fixed onto the TV and the clamps fixed onto the wall with a
durable, heavy-duty string, and then tie the string tightly.

- Install the TV near to the wall so that it does not fall backwards.

- Connect the string so that the clamps fixed on the wall are at the same
height as or lower than the clamps fixed on the TV.

- Untie the string before moving the TV.

4. Make sure that all connections are properly secured. Periodically check the
connections for any sign of fatigue or failure. If you have any doubt about the
security of your connections, contact a professional installer.
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Specifications and Other Information

Specifications

Display Resolution

1920 x 1080

Environmental Considerations
Operating Temperature
Operating Humidity

Storage Temperature
Storage Humidity

10°C to 40°C (50°F to 104°F)
10% to 80%, non-condensing
-20°C to 45°C (-4°F to 113°F)

5% to 95%, non-condensing

Stand Swivel (Left / Right)

0°

Model Name

UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Screen Size (Diagonal)

32 inches (80 cm)

40 inches (101 cm)

Screen Curvature 3,000R 3,000R

Sound

(Output) 20W (L: 10W, R: 10W)

Dimensions (W x H x D)

Body 730.3 x428.2 x 91.5 mm 915.9 x 533.6 x 104.1 mm

With stand 730.3 x 485.0 x 207.5 mm 915.9 x 599.6 x 288.0 mm
Weight

Without Stand 5.2 kg 7.6 kg

With Stand 5.6 kg 8.6 kg

Model Name UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370

Screen Size (Diagonal)

48 inches (121 cm)

55 inches (138 cm)

Screen Curvature 3,000R 4,200R

Sound

(Output) 20W (L: 10 W, R: 10 W)

Dimensions (W x H x D)

Body 1082.2 x 628.2 x 118.7 mm 1239.1 x 715.8 x 113.7 mm
With stand 1082.2 x 693.3 x 310.5 mm 1239.1 x 781.6 x 310.5 mm
Weight

Without Stand 11.3 kg 16.1 kg

With Stand 12.3 kg 17.1 kg

- The design and specifications are subject to change without prior notice.

- For information about the power supply, and about power consumption, refer to the label attached to the product.

- Typical power consumption is measured according to IEC 62087 Ed.2

Decreasing power consumption

When you shut the TV off, it enters Standby mode. In Standby mode, it continues to draw a small amount of power. To
decrease power consumption, unplug the power cord when you don't intend to use the TV for a long time.

English - 13

ys16u3



Licences

- dts e
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The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Recommendation - EU Only

ceo

Hereby, Samsung Electronics, declares that this TV is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 1999/5/EC.

The official Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com, go to Support > Search Product Support
and enter the model name.

This equipment may only be used indoors.

This equipment may be operated in all EU countries.

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g. charger,

headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the end of their working life. To prevent

possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other
[ | types of waste and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for

details of where and how they can take these items for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product and

its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Correct disposal of the batteries in this product

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other

household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery

contains mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed

of, these substances can cause harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and recycle

them through your local, free battery return system.
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Figyelem! Fontos biztonsagi utasitasok

SAMSUNG

(A tv-késziilék hasznalata el6tt olvassa el a biztonsagi utasitasokat.)

FIGYELEM

Ez a jel a készlilék belsejében uralkodd
magasfeszultségre figyelmeztet. Semmiképpen
ne érjen a készllék belsejében taldlhatd
alkatrészekhez, mert az veszélyes.

ARAMUTESVESZELY! NE NYISSA Kl!

FIGYELEM: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT (VAGY
HATLAPOT). A KESZULEK NEM TARTALMAZ A FELHASZNALO
ALTAL JAVITHATO ALKATRESZEKET. A JAVITAST BizzA
KEPZETT SZAKEMBERRE.

Ez a jel azt jelzi, hogy a terméket olyan
fontos informaciokkal lattak el, amelyek az
lizemeltetésre és karbantartasra vonatkoznak.

> >

A készllékhazon, valamint a készUlék hatuljan vagy aljan taldlhatd nyilasok a megfeleld szellézést szolgdljak. A készilék megbizhatd mikodése,
valamint a tulmelegedés megelézése érdekében ezeket a nyildsokat nem szabad elzarni vagy lefedni.

- Ne helyezze a késziléket zart helyre, példaul vitrinbe vagy szekrénybe, ha ott a megfeleld szell6zés nem biztositott.

- Ne helyezze a készlléket radiator vagy f(it6berendezés mellé vagy folé, illetve olyan helyre, ahol kdzvetlen napfénynek van kitéve.

- Ne helyezzen a készUlékre vizet tartalmazd edényt (vazat stb.), mivel ez tlizet vagy aramiitést okozhat.

Ne tegye a készuléket olyan helyre, ahol es6 vagy viz érheti (pl. firdészobaba, mosddkagyld, mosogatd vagy kad mellé, illetve nedves
pincehelyiségbe, Uszémedence kdzelébe stb.). Ha a készllék véletlenll vizes lesz, hizza ki a konnektorbdl, és azonnal forduljon a
mérkakereskedéshez.

A készllék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszagokban kdrnyezetvédelmi eléirasok vonatkoznak a telepek artalmatlanitasara. A hulladék
elhelyezésével és Ujrahasznositasaval kapcsolatos informaciokeért fordulion a helyi hatésagokhoz.

Ne terhelje tul a fali aljzatot, a hosszabbitokabelt vagy az adaptert, mivel ez tlizet vagy dramitést okozhat.

A tapellatas kabeleit olyan médon kell elhelyezni, hogy azokra senki se Iéphessen ra, valamint ne szoruljanak a rajuk helyezett targyak ala.
Forditson kiemelt figyelmet a csatlakozd utani kdbelrészre, a fali aljzatokra, valamint arra a helyre, ahol a kébel kilép a késztlékbdl.

A készllek védelme érdekében vihar idején, vagy ha hosszabb idén keresztul felligyelet nélkil hagyja, és nem hasznélja a készulgket, huzza ki a
tapkabelt a fali aljzatbdl, és sziintesse meg az antenna, illetve a kabeltévé csatlakozasat. Igy a készllékben nem keletkezhet kar a villamlas és a
haldzati tulfeszlltség miatt.

Miel6tt a valtakozo daramu tapkabelt az egyenaramu adapter alizatahoz csatlakoztatna, ellenérizze, hogy az egyenaramu adapter bemeneti
feszUltsége megfelel-e a helyi elektromos hélézaténak.

Soha ne helyezzen fémtargyat a készilék nyildsaiba. Ez d&ramUtést okozhat.
Az dramUtés elkertilése érdekében ne érjen a készllék belsejéhez. A készlléket csak képzett szakember nyithatja ki.

Dugja be a tapkabel csatlakozdjat Ugy, hogy az szilardan Uljén az aljizatban. Amikor kihlzza a tapkabelt a fali aljizatbdl, mindig a tapkabel
csatlakozojandl fogva huizza ki. Soha ne huzza ki a csatlakozét a tapkabelnél fogva. Nedves kézzel ne érjen hozza a tapkabelhez.

Ha a készUlék nem mikodik megfeleléen — féként, ha szokatlan hang vagy szag tapasztalhaté a kdzelében —, azonnal szlintesse meg a
tapellatast, és forduljon a markakereskedéshez vagy a szervizkdzponthoz.

Ha hosszabb idén keresztll nem haszndlja a tv-készlléket, vagy ha hosszabb idére elmegy otthonrdl (féként ha gyermekek, idések vagy
fogyatékkal élék maradnak magukra a lakasban), mindenképpen huzza ki a tv-készUlék tapkdabelét az aljzatbdl.

- Afelgyllemlett por dramUtést, elektromos szivargast vagy tlizet okozhat a tapkabelben keletkez6 szikra vagy tiimelegedés, illetve a
szigetelés megrongdlasa révén.
Ha olyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket, ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, parés vagy vegyszerekkel telitett a levego, illetve

ahol napi 24 6ran keresztil Gzemel (példaul reptéren, palyaudvaron stb.), vegye fel a kapcsolatot a markaszervizzel. Ha nem igy tesz, az komoly
karosodast okozhat a késziilékben.

Csak megfelel6en foldelt dugét és aljizatot hasznaljon.

- Anem megfelel§ foldelés daramUtést okozhat, illetve a készlilék karosodasahoz vezethet. (Csak I. osztalyu termékek esetén)

A készlilék telies kikapcsoldsahoz huizza ki azt a fali aljzatbol. Ugyelien ra, hogy a fali aljzat és a tépkabel dugdja mindig kdnnyen elérheté legyen.
Ne hagyja, hogy a gyermekek felkapaszkodjanak a termékre.

A tartozékokat (elem stb.) olyan helyen tarolja, ahol a gyermekek nem férhetnek hozzajuk.

Ne helyezze a készlléket instabil helyre, példaul nem kelléen szilard polcra, ferde padidra vagy razkddasnak kitett helyre.

Ne ejtse le és Uisse meg a terméket. Ha a készUlék megrongdlddik, sziintesse meg a tapellatast, és forduljon a szervizkdzponthoz.

A tisztitdshoz huzza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és puha, széraz torlékenddvel tordlie le a késziléket. Ne haszndljon vegyszereket, példaul
viaszt, benzolt, alkoholt, olddszert, rovarirtdt, légfrissitét, kendanyagot vagy tisztitdszert. Ezek a vegyszerek a késziilék megrongadlddasat vagy a
terméken taldlhato feliratok sértilését okozhatjak.

Ne tegye ki a készUléket csepegd vagy fréccsend folyadéknak.
Az elemeket ne dobja tlizbe.
Az elemeket ne szedje szét, ne hevitse tl, illetve ne zarja rovidre.

Ha a tavvezérlében hasznalt elemeket nem a megfeleld tipusra cseréli, robbanédsveszély Iéphet fel. Csak azonos vagy egyenértéku tipusura
cserélie.

FIGYELMEZTETES - A TUZ TERJEDESENEK MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE HELYEZZEN GYERTYAT VAGY MAS
NYILT LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.

* A jelen Hasznélati itmutatdban szerepld abrék és rajzok kizarolag referencidul szolgalnak, és eltérhetnek a termék tényleges
megjelenésétdl. A termék kialakitasa és jellemzéi elézetes értesités nélkil megvaltozhatnak.

A FAK orszagaiban beszélt nyelvek (orosz, ukran és kazah) ehhez a termékhez nem érhetdk el, mivel a termék az EU tertletén éI6 fogyasztok
szémara kész(l.
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A doboz tartalma

Tavvezérld és elemek (2 db AAA) Szabélyozasi Utmutatd

Hasznalati utmutato Tapkabel

Jotallasi jegy (egyes helyeken nem érhetd el)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Cl-kéartyaadapter Kébeltartd Fali adapter

Ellendrizze, hogy az aldbbi elemek mellékelve vannak-e a TV-készlilékhez. Ha barmelyik tartozék hianyzik, forduljon a helyi
markakereskedéhoz.

- Atartozékok szine és forméja tipustol fliggéen eltérd.

- Atermékhez nem mellékelt kabelek kilon szerezhetdk be.

Nyissa ki a dobozt, és ellendrizze, hogy a csomagoldanyagok mogott vagy kozétt nem talalhato-e tovabbi tartozék.

A kdvetkez6 esetekben eléfordulhat, hogy adminisztracios dijat kell fizetnie:
(a) Szerelét hiv, de a termék nem hibés (azaz abban az esetben, ha On nem olvasta el a haszndlati Gtmutatét).

(b) Szervizbe viszi a terméket, de a termék nem hibas (azaz abban az esetben, ha On nem olvasta el a haszndlati
Utmutatot).
Tajékoztatni fogjuk az adminisztracios dijrdl a szereld latogatasa el6tt.

A

Figyelmeztetés: A képernyd a helytelen kezeléskor fellépd kozvetlen L
o o . . o T \ Ne érintse meg
nyomastol megsérilhet. Azt javasoljuk, hogy a TV-készlléket az abran ezt aképernydt!

lathaté maédon a szélénél fogva emelje fel.
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A tv-készilék tavvezeérldjének hasznalata

A tv-készllék hatoldalan levé vezeérlét is hasznalhatja a tavvezérl6 helyett a tv-készulék legtdbb funkcidjanak eléréséhez.

Vezérlémen(
8. A Smart Hub képerny6 +1: Forras kivélasztasa.
megnyitasa.

M: A menti megnyitésa. O: Atv kikapcsolasa.

VezériGegység [ ~
+ (0] -
SAMSUNG . A vezérl6egység a tv hatoldalan, abal | =

alsd sarokban taldlhato.

<
<

A tavvezérl6 érzékeldje

- Atévé kamerdja kilon kaphato.

- Gy6z6djon meg rola, hogy kizardlag a tévéhez tartozé kamerat csatlakoztatja a TV CAMERA-porthoz.
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A tavvezérlo

A tv-készUilk be- és kikapcsolésa. 4'@

A csatornak kozvetlen elérése.

Véltas a Teletext, BE, Double, Mix és Kl
opciok kdzott.

A hang be- és kikapcsolasa.

A hangerd beadllitasa.

Elinditja a Csatornalista funkciot.

A Smart Hub alkalmazasainak inditasa.
Lasd az e-Manual Smart funkciok >
Smart Hub fejezetét.

Megjeleniti a ment a képemnydn.

TOOLS: A gyakran hasznalt miveletek
gyors kivalasztasa.

INFO: Informaciok megjelenitése a
jelenlegi programrdl vagy tartalomrol.

RETURN: Visszatérés az el6z8 menlbe
vagy az el6zé csatornara.

EXIT: Kilépés a menibdl.

Ezeket a gombokat a tv-képernyén
megjelend utasitdsoknak megfeleléen
hasznélhatja.

Ezeket a gombokat specidlis funkciokhoz
hasznalhatja. Ezeket a gombokat a
tv-képernyén megjelend utasitasoknak
megfeleléen hasznalhatja.

3K

SOURCE
+1E)

1]
4 ||
L7 ]

2
5
8

—

UMK [+ ||[PRECH

8/2
V-
P |
v

MENU

me GUIDE

SMART HUB
TOOLS o
FE

K .E—'
RETURN
DE

@e0®)

EXIT
-BE

(E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i
Le J{>] (=]
L 4

Az elérhet6 videoforrasok megjelenitése
és kivalasztasa.

A Sport (izemmad funkcié be- és
kikapcsolasa.

Visszalépés az eléz§ csatornara.

Csatornavaltas.

Az Elektronikus mUsorujsag (EPG)
megjelenitése.

¥ (Belép): A kijelolt elem kivalasztasa

vagy futtatasa.

- Hosszan nyomja meg a M(sorujsag
megjelenitéséhez.

A kijeldlés mozgatasa vagy a menutben
lathato értékek modositasa.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

[pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: Az elektronikus kézikdnyv
megjelenitése.

EXTRA: A jelenlegi mUisorhoz kapcsolodd
adatok megjelenitése.

AD/SUBT.: Az Kisegit6 lehetéségek
parancsikonjai megjelenitése.
P.MODE / PICTURE: A Kép izemmod
modositasa.

P.SIZE / PIC SIZE: A képméret
médositasa.

SEARCH: a Keresés funkcio elinditasa.

A fent emlitett gombnevek kilénbdzhetnek a gombok valds neveitdl.
A tavvezérlé modellenként eltérd lehet.

Az elemek behelyezése a tavvezérlGbe

Az elemek polusait illessze az elemtarton lathatd megfeleld szimbdlumokhoz.

- Atavvezérl6t a TV-készUléktsl szamitott 7 méteren belll hasznalja.

- Az erGs fény ronthatja a tavvezérld teljesitményét. Kerllie a tavvezérl§ hasznalatat erés

fényd fénycsdvek vagy neonfények kozelében.

- Atavvezérl6 szine és formaja tipusonként kilénbozhet.
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Csatlakozas egy halézathoz

A tv-készlilék haldzatra torténd csatlakoztatasa utan olyan online szolgaltatasokat hasznalatba, mint példaul a Smart Hub,
valamint szoftverfrissitéseket is telepithet.

Vezeték nélkili halozati kapcsolat

Csatlakoztassa a tv-készliléket az internethez szabvanyos Utvalasztd vagy modem segitségével.

Vezeték nélkuli IP-Utvalaszto vagy
modem DHCP-kiszolgaldval

Fali LAN-csatlakozd

LAN-kabel (nem tartozék)

Vezetékes halozati kapcsolat

A TV-készlilék hatlapja A tv-készliléket LAN-kabellel csatlakoztathatja a halézathoz.
A tv-készllek csak 10 Mb/s feletti haldzati sebességet tamogatja.

-
- A csatlakozashoz Cat. 7 jelélésU kabelt hasznaljon.
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Az e-Manual

A beépitett e-Manual a tv-készUlék 6 funkcidirdl nyuijt informaciokat.

- Az e-Manual nyomtathat verzidjat a Samsung webhelyérdl toltheti le és tekintheti meg.
Az e-Manual megjelenitése:
+ Nyomja meg az E-MANUAL gombot a tavvezérlén.

+ Atv-készilék menijében valassza a Terméktamogatas > e-Manual lehetéséget.

Az e-Manual f6 képernydjén elérheté gombok hasznalata

()\ Keresés Valasszon ki egy elemet a keresési eredmények listéjabdl a kivant oldal betoltéséhez.

A-Z | Mutaté Valasszon ki egy kulcsszot a kivant oldal megnyitasahoz.

Megnyitott
@ oIZgln yito Témakor valasztasa a legutdbb megtekintett témakdrok kozul.

A kapcsolédé meniiképernyd elérése az e-Manual valamely témakdrének oldalardl

@ Préba most A kapcsolddd menlelem elérése és a funkcid kdzvetlen kiprobalasa.

@ Kapcsol Az e-Manual valamely témakdrének oldalan hivatkozott masik témakdr elérése.

Az e-Manual kapcsolodé témakorének elérése egy meniképerny6rol

Nyomja meg az E-MANUAL gombot a tavvezérlén az e-Manual elolvasasahoz a jelenlegi képernyd valamely mentfunkcidjaval
kapcsolatban.

- Az e-Manual egyes menuképernydkrdl nem érhetd el.

Az e-Manual frissitése a legujabb verziéra

Az e-Manual ugyanugy frissithetd, mint az alkalmazasok.

Kezdeti beallitas

A tv elsé bekapcsolasakor a kezdeti bedllitasi parbeszédablak jelenik meg. Az kezdeti bedllitasi folyamat elvégzéséhez kdvesse
a képernyén megjelend utasitasokat. Ezt a mlveletet késébb manudlisan is elvégezheti a Rendszer > Bedllitds menUben.

Magyar - 7

JeAbepy



Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Ha ugy tlnik, hogy a TV-készUlékkel valamilyen probléma van, elészor tekintse at az aldbbiakban ismertetett hibajelenségeket

kozul egyik sem vezet eredmeényre, latogasson el a www.samsung.com webhelyre, majd kattintson a Tamogatas pontra, vagy

forduljon az Ugyfélszolgdlathoz, amelynek elérhetdsége az Utmutatd hatlapjan talalhato.

- EzaTFT LED-panel olyan alpixeleket alkalmaz, amelyek eldallitasahoz kifinomult technoldgia szikséges. Azonban a
képernydn eléfordulhat néhany fényes vagy sotét pixel. Ezek a képpontok nem befolyasoljak a készllék teliesitmeényét.

- Atv optimalis allapotanak megtartasahoz frissitse a készUléket a legfrissebb szoftverre. Hasznalja a Most frissit vagy
az Aut. frissités funkciot a tv mentjében (MENU > Terméktamogatés > Szoftverfrissités > Most frissit vagy MENU >
Terméktamogatas > Szoftverfrissités > Aut. frissités).

Probléma

Megoldas és magyarazat

A tv-készUlék tapellatasa
nem kapcsolddik be.

Ellendrizze a tapkabel csatlakoztatasat, a tavvezérld elemeit és a tavvezérlé mikodését. Ha a
tapkabel megfeleléen csatlakozik és a taviranyitd is megfeleléen mikodik, akkor elképzelhetd,
hogy az antennakabel csatlakozasaval van probléma, esetleg a kabeltelevizids/set-top box
egység nincs bekapcsolva. Ellendrizze az antenna csatlakozasat, illetve kapcsolja be a
kabeltelevizids/set-top box egységet.

A tv-készulék nem
kapcsol be.

Ellendrizze, hogy a haldzati tapkabel stabilan illeszkedik-e a fali aljizathoz és a tv-készulékhez.
Ellendrizze, hogy a fali aljizat feszultség alatt van-e.

A tv-késziiléken a () gomb megnyomasaval ellendrizze, hogy a probléma nem a tavvezéri6vel
lépett-e fel. Ha a tv-készllék bekapcsol, nézze at ,Nem miikodik a tavvezérls.” cimd részt
alabb.

Nincs allokép vagy video.

Ellendrizze a kabelek csatlakozasait. Huizza ki, majd csatlakoztassa Ujra a tv-készUlékhez és a
kilsd eszkdzokhdz csatlakozo Osszes kabelt.

Allitsa be a kiils6 eszkézok (dekdder/set-top box, DVD, Blu-ray stb.) videokimenetét, hogy
azok megfelelienek a TV-készulék bemeneti csatlakozasainak. Ha példaul a kiils6 eszkdz
HDMI-kimenettel rendelkezik, azt a TV-készlilék HDMI-bemenetéhez csatlakoztassa.

Ellendrizze, hogy a csatlakoztatott eszkdzok be vannak-e kapcsolva.
Ugyelien a megfelelé bemeneti forrés kivalasztasara.

A csatlakoztatott eszkdz Ujrainditasahoz hiizza ki, majd dugja vissza az eszkoz tapkabelét.

Nem mukodik a
tavvezérld.

Cserélie ki a tavvezérl elemeit. Ellendrizze, hogy az elemek a megfeleld polaritassal (+/-)
vannak-e behelyezve.

Tisztitsa meg a tavvezérld atviteli ablakat.

Irényitsa a tavvezérl6t kdzvetlendl a TV felé 1,5-1,8 m tavolsagrol.

A kabeles vagy set-top
box egység tavvezérlbje
nem kapcsolja be vagy ki
a TV-készUiléket, valamint
nem szabalyozza a
hanger6t.

Programozza be a dekdder vagy set-top box tavvezérlgjét, hogy kezelie a TV-készlléket. A
SAMSUNG TV kédjat a dekoder vagy set-top box felhasznaldi kézikdnyvében taldlja.

Hasznalati utmutaté
Keérjuk, hogy a készilék mikodtetése el6tt
gondosan olvassa végig a kezelési Utmutatot és

Ce

Orizze meg, mert késobb szliksége lehet ra.
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Az Eco-érzékel6 és a képernyd fényereje

Az Eco-érzékel6 automatikusan dllitja be a tv-készllék fényerejét. Ez a funkcid megméri a helyiségben Iévé fényt, és
automatikusan optimalizélja a tv-képernyd fényerejét Ugy, hogy az energiafelnasznalas minimalis legyen. Ha ki szeretné
kapcsolni a funkciot, Iépjen a kdvetkezére: MENU > Rendszer > Eco-megoldas > Eco-érzékeld.

- Ha aképernyd tul sotét, amikor a tv-készlléket sotét helyen nézi, azt az Eco-érzékelé okozhatja.

- Ne takarja el az érzékel6t semmilyen targgyal. Ez csdkkentheti a kép fényerejét.

Alloképre vonatkozé figyelmeztetés

Kerllie el az alloképek (pl. JPEG-képfajlok), alldképelemek (pl. csatornalogdk, részvényarfolyam-savok, a képernyd aljan
megjelend atuszo hirsavok stb.), illetve a panorama vagy a 4:3 képformatumu képek megjelenitését a képernydn. Az alloképek
folyamatos megjelenitése a képek beégését okozhatja a LED-képernyén, ez pedig ronthatja a képminéséget. A karos hatasok
csokkentéséhez kovesse a lenti javaslatokat:

Ne nézze hosszu iddn keresztll ugyanazt az alloképet.

+ A képet mindig teljes képernyés mddban probalja megjeleniteni. Haszndlja a tévékészllék képformatum menUijét a lehetd
legjobb egyezés eléréséhez.

+ Csokkentse a képernyd fényerejét és kontrasztjat az utoképek megjelenésének elkerlilése érdekében.

Haszndlja a tv-készulék Osszes olyan funkcidjat, amely a beégés elleni védelemre szolgal. A részletekért tekintse at az
e-Manualt.

A tv-késziilék gondozasa

- Ha a tv-készUlék képernyéjén matrica volt elhelyezve, a matrica eltavolitdsa utan szennyez6dés maradhat a helyén.
Tévénézés el6tt tavolitsa el ezt a szennyezédést.

- Atv-készulék kilseje és képernydje tisztitas kdzben megkarcolodhat. A készUlék kilsejét és képernydjét puha kendével
6vatosan tordlie le a karcoldsok elkerllése érdekében.

Ne permetezzen vizet vagy mas folyadékot kdzvetlenll a tv-re. A
termeékbe kerUl6 folyadék meghibasodast, tlizet vagy aramitést okozhat.

Kapcsolja ki a tévét, majd egy mikroszalas torlékenddvel dvatosan torolie
le a foltokat és ujjnyomokat a képernyérél. Kevés vizzel megnedvesitett,

puha torlékenddvel tisztitsa a tv-készulék kilsejét. Ne hasznaljon
%\ gyulékony folyadékot (pl. benzolt, higitot) vagy tisztitoszert. A makacs

foltok esetén permetezzen egy kevés képernydtisztitot a térlékenddre.
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A tv-készlulék felszerelése

A tv-készlilék falra szerelése

j Ha a készUléket falra szereli fel, ezt pontosan a gyarto altal javasolt utasitasok szerint tegye. A nem

megfeleléen felszerelt készllék lecstszhat vagy leeshet, sulyos személyi sériilést okozva ezzel
gyermekeknek és felnbtteknek egyarant, és a készllék is komolyan megsérulhet.

A fali rogzitkészlet felszerelése

A tévé a (kulon kaphato) fali konzol segitségével szerelhet6 a falra. Falikonzol-adaptert tartaimazo készulékek esetén az alabbi
abrak utasitasainak megfeleléen elébb szerelje fel az adaptert, mielStt felszerelné a fali konzolt.

- Tovabbi informaciokért lasd a Samsung fali konzolhoz mellékelt felszerelési itmutatot.

Mielétt rogziti a fali konzolhoz szikséges csavarokat, helyezze a készllék csomagjaban Iévé polisztirol véddréteget a tévére,
hogy az védelmet biztositson a mivelet soran. Ezutan fektesse le a tévét, majd rogzitse a csavarokat.

- Apolisztirolt csak 40 hiivelyknél nagyobb képatmérds tévekésziilékek esetében biztositjuk.

Annak érdekében, hogy a fali konzol hasznalataval a Sound Bar eszkdzt €s a tévét is a falra szerelje, el6szér szerelje fel a
Sound Bar készlléket a tévére, és csak azutan szerelje fel a falra az igy kapott készilékkombinaciot. Részletes informéaciokért
tekintse meg a Sound Bar eszkdzhdz mellékelt utasitasokat.

- A Sound Bar eszkdzt nem minden régié vagy készllék esetén lehet a falra rogziteni.

A fali konzol

. —— Tévékészllék
tartéeleme

Fali adapter

C

A fali konzol felszerelésének részletes adatait a fali konzolhoz kapott Utmutatéban taldlja. Javasoljuk, hogy a fali konzol
felszerelésekor kérjen segitséget egy szerel6tél. Nem tanacsoljuk, hogy a felszerelést egyedul végezze. A Samsung Electronics
nem véllal felel6sséget a készlilékben keletkezett karokért, illetve az On vagy mésok sériiléseiért abban az esetben, ha tigy
dont, hogy sajat maga szereli fel a fali konzolt.

Megjegyzések és miiszaki adatok a VESA fali rogzitbkészlethez

A fali konzolt szilard, a padidra merdleges falra szerelje fel. Miel6tt a fali konzolt gipszkartonon kivil barmi méasra felszerelné,
tovabbi informaciokeért forduljon a legkdzelebbi kereskedéhdz. A mennyezetre vagy ferde falra torténd felszerelés esetén a
készllék lezuhanhat és sulyos személyi sérliléseket okozhat.

Atv-készilék | VESA-csavarfuratok Szabvanyos
Termékesalad meérete tavolsaga (A * B) C (mm) Y Mennyiség
. S csavar
hivelykben miliméterben
32 27,6 ~32,6

LED TV 200 X 200
[Hajlitott] 40 27,4 ~ 32,4 M8 4

48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C A fali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen kikapcsolva. A bekapcsolt késziilék aramiitést okozhat.

Ne hasznaljon olyan csavarokat, amelyek hosszabbak a normal méretnél, illetve amelyek nem felelnek
meg a normal csavarokkal szemben el&irt VESA kévetelményeknek. A tul hosszu csavarok sérilést
okozhatnak a TV-késziilék belsejében.

» A csavarok szamara el6irt VESA kdvetelményeknek meg nem felel6 fali konzoloknal a csavarok hossza a fali
konzol jellemzé6itdl fliggden eltérd lehet.

» Ne hizza meg tul erésen a csavarokat. Ez a termék sérlilését vagy a termék leesését okozhatja, ami személyi
sérlléshez vezethet. A Samsung nem vallal felelésséget az ilyen balesetekért.

» A Samsung nem vallal felelésséget azokért a terméket ért karosodasokeért vagy az olyan személyi
sérllésekért, amelyeket a VESA szabvanytol eltérd fali tartok hasznalata vagy a szerelési utasitasban leirtak be
nem tartasa okoz.

» Ne szerelje fel a tv-készUléket 15 foknal nagyobb délésszdggel.

»  Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-készUléket.

A kabelek elrendezése a kabeltarto segitségével

Megfelel6 szell6zés biztositasa a tv-késziilék szamara

A TV-készulék Uizembe helyezésekor a megfeleld szellézés biztositasa érdekében hagyjon legalabb 10 cm tavolsagot a TV-
készulék és mas targyak (fal, szekrény stb.) kdz6tt. Ennek elmulasztasa tlizet okozhat, vagy a készllék meghibasodasat
eredmeényezheti a belsd hémérséklet megemelkedése miatt.

Ha allvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-készliléket, csak a Samsung Electronics termékeit hasznalja. Mas gyartd
alkatrészeinek hasznalata a készllékkel kapcsolatos problémakhoz vagy — a készlilék leesésének kdvetkeztében — személyi
sérliléshez vezethet.

Felszerelés allvanyra Felszerelés fali konzollal

Magyar - 11
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A tv-késziilék allvanyra szerelése

Gy6z48djon meg arrdl, hogy az dbran lathatd minden tartozék a rendelkezésére all, és az dlivanyt az itt leirt moédon szerelie
Ossze.

Biztonsagi ovintézkedések: A tv-késziilék biztonsagos régzitése a
falon

Figyelem: A tv-készllék leeshet, ha elhizzak, eltoljak vagy felmasznak ra. Kiléndsen
arra Ugyelien, hogy gyermekei ne boritsak fel a tv-készuléket, mert ez sulyos

sérllést, sét akar halalt is okozhat. Tartsa be a tv-készllékhez mellékelt biztonsagi
tajékoztatoban foglalt 6sszes biztonsagi eléirast. A még nagyobb stabilitas és
biztonsag érdekében vasarolja meg, és az alabbiak szerint szerelje fel a leesés elleni
eszkozt.

A tv-késziilék leesésének megakadalyozasa

Az itt lathatok altalanos Utmutatasok. A Samsung nem biztositja a kapcsokat, csavarokat és a zsineget. Ezeket kulon kell
megvasarolni. Javasoljuk, hogy kérjen tanacsot egy szereléssel foglalkozo szolgaltatotol vagy szakképzett tv-szerelétdl a
specidlis hardveres kdvetelményeket és a leesést megakadalyozo szerelvényeket illetéen.

1. lllessze a csavarokat a kapcsokba, és szorosan rogzitse dket a falhoz. Ellendrizze
a csavarok szoros illeszkedését a falhoz.
- Afal tipusatol fliggéen mas anyag, példaul tipli hasznalata is szlikséges lehet.
2. Tavolitsa el a csavarokat a tv-készUlék hatoldalanak kézepérdl, helyezze a
csavarokat a kapcsokba, majd erdsitse a csavarokat ismét a tv-készulékhez.

- Eléfordulhat, hogy a csavarok nincsenek mellékelve a termékhez. Ebben az
esetben az aldbbiaknak megfeleld csavarokat vasaroljon.

3. Atv-készllékhez és a falhoz rogzitett kapcsokat kdsse Ossze erés zsineggel,
majd huzza meg szorosan a zsineget.

- Helyezze a tv-készUléket a fal kozelébe, nehogy hatraessen.

- Azsineget kdsse meg olyan mddon, hogy a falhoz rogzitett kapcsok a
tv-készlilékhez rogzitett kapcsokkal egyforma magassagban vagy azoknal
alacsonyabban legyenek.

- Atv-készllék eimozditasa elétt oldja ki a zsineget.

4. Ellendrizze, hogy biztonsagosak-e a csatlakozasok. ldénként ellendrizze, hogy
tovabbra is megfelelék-e a csatlakozasok. Ha kétsége tamad a csatlakozasok
biztonsagat illetéen, fordulion szakemberhez.

Magyar - 12



Mdlszaki adatok és egyéb informaciok

Mszaki adatok

A SAMSUNG mindenkor termékei javitasat, fejlesztését tartja szem elott. Ezért a miiszaki adatok és a haszndlati Utmutatd
megvaltoztatasanak jogat fenntartja. 2/1984. (lll. 10.) BkM-IpM szamu egy(ttes rendelet alapjan tanusitjuk, hogy a UE32J6300
/ UE32J6302 / UE32J6370 / UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370 / UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 / UES5J6300 /
UEB5J6302 / UE55J6370 tipusi SAMSUNG gyartmanyu szines televiziok megfelelnek az aldbbi miszaki jellemzoknek:

Képernyd feloontasa 1920 x 1080

Kornyezeti feltételek
10-40 °C (50-104 °F)
10-80%, nem lecsapddd
-20-45 °C (-4 °F-113 °F)
5-95%, nem lecsapddd

MUkodési hémérséklet
MUkodési paratartalom
Tarolasi hémérséklet

Tarolasi paratartalom

Forgd talp (bal/jobb) 0°

Tipusnév UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370 UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370
Képernyémeéret (képatlo) 32 hlivelyk (80 cm) 40 hivelyk (101 cm)

A képernyd gorblilete 3,000R 3,000R

Hang

(Kimenet) 20W(B: 10W, J: 10W)

Méretek (Sz x Ma x Mé)

Készulékhaz 730,3 x 428,2 x 91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,71 mm
Allvannyal 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Suly

Alivany nélkil 5,2 kg 7,6 kg

Allvannyal 5,6 kg 8,6 kg

Tipusnév UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370
Képernydmeéret (képatlo) 48 hlvelyk (121 cm) 55 hivelyk (138 cm)

A képerny6 gorbllete 3,000R 4,200R

Hang

(Kimenet) 20W(B: 10W, J: 10 W)

Méretek (Sz x Ma x Mé)

Készllékhaz 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Allvénnyal 1082,2 x 693,3 x 310,56 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Suly

Alivany nélkil 11,3 kg 16,1 kg
Alvannyal 12,3 kg 17,1 kg

- Akivitel és a muszaki jellemzok elézetes értesités nélkil megvaltozhatnak.
- Atépellatasra és az energiafogyasztasra vonatkozd bévebb informéciok a termékre ragasztott cimkeén talalhatok.
- Ajellemzd energiafogyasztas mérése az IEC 62087 szabvany 2. kiadasanak elSirasai szerint tortént.

Az aramfogyasztas csdkkentése

Amikor a tv-készliléket kikapcsolja, az készenléti izemmaodba lép. Készenléti lzemmadban a készlilék tovabbra is fogyaszt
kis mennyiségU aramot. Az energiafogyasztas csokkentése érdekében hizza ki a tapkabelt, ha a tv-készlléket hosszabb ideig

nem kivanja hasznalni.
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Licencek
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The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Javaslatok - csak EU-orszagok esetén

Ceo

A Samsung Electronics kijelenti, hogy ez a tv-készllék megfelel az 1999/5/EK iranyelv alapvetd kdvetelményeinek és egyéb
vonatkozo eldirasainak.

A hivatalos Megfeleléségi nyilatkozat a http://www.samsung.com webhelyen olvashatd. Ehhez Iépjen be a Tamogatas >
Terméktamogatas keresése menlbe, és irja be a tipus nevét.

Jelen berendezés csak beltéren hasznalhato.

Jelen berendezés az EU dsszes orszagaban mikddtethetd.

Megfelel6 hulladékkezelés (leselejtezett elektromos és elektronikus késziilékek)

(A szelektiv gydjtérendszerekkel rendelkezé orszagokban alkalmazandé.)

Ez a jelélés a terméken vagy az Utmutatdban, a tartozékokon vagy azok Utmutatéjaban azt jelenti, hogy a készliléket és

elektronikus tartozékait (pl. tolto, fejhallgatd, USB-kabel) élettartama végén nem szabad a haztartasi hulladékkal egytt

kidobni. A szabalytalan hulladékkezelés altal okozott kdrnyezet- és egészségkarosodas megelézése érdekében kilonitse el a
[ | terméket és tartozékait a tébbi hulladéktdl, és felelésségteliesen gondoskodijon a hulladék leadéasardl az anyagok fenntarthatd

Ujrahaszndlasa céljabal.

A haztartasi felnasznaldk a készllék értékesitéjénél vagy a helyi dnkormanyzati szerveknél érdeklédhetnek a késziilék és

tartozékainak a kdrnyezetbarat Ujrahasznositasi helyérél és modjardl.

Az (izleti felhaszndloknak a forgalmazdval kell felvennilk a kapcsolatot, €és meg kell vizsgalniuk az adasvételi szerz6désben

rogzitett feltételeket. A készllék és elektronikus tartozékai nem kezelhetdk altalanos hulladékként.

A termékben Iévé telepek helyes leselejtezése

(A szelektiv gydjtérendszerekkel rendelkezé orszagokban alkalmazandé.)

Ha ez a jelzés lathato a telepen, a hasznélati tmutatdban vagy a csomagoléson, az azt jelenti, hogy élettartamanak végén

a telep nem kezelhet6 héztartasi hulladékként. Ha a Hg, Cd vagy Pb vegyjel van feltlintetve, az azt jelenti, hogy az elem

a 2006/66/EK iranyelvben meghatérozott hatarérték folotti mértékben tartalmaz higanyt, kadmiumot vagy élmot. Az ilyen

telepek nem megfeleld selejtezése esetén ezek az anyagok karos hatassal lehetnek az emberi egészségre és a kdrnyezetre.

A természeti eréforrasok megdévasa és az Ujrahasznositas elésegitése érdekében ne dobja az akkumulatorokat vagy az

elemeket a haztartasi hulladék kézé, hanem adja le 6ket a hasznalt elemek ingyenesen igénybe vehet6 gydijtéhelyén.
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Ostrzezenie! Wazne zasady bezpieczenstwa

SAMSUNG

(Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy przeczyta¢ instrukcje
bezpieczenstwa).

PRZESTROGA
RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM — NIE OTWIERAG

Ten symbol oznacza wysokie napiecie
wewnatrz urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek
wewnetrznych czesci urzadzenia jest
niebezpieczne.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM, NIE
NALEZY ZDEJMOWAC POKRYWY (LUB TYLNEJ PEYTY). WEWNATRZ
URZADZENIA NIE MA ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC
UZYTKOWNIK. WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY
POWIERZAC WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotgczono dokumentacje zawierajgca wazne
informacje na temat jego obstugi i konserwacji.

%@

Szczeliny i otwory z tylu i na spodzie obudowy zapewniajg niezbgdng wentylacje. Aby zadbac o niezawodne dzialanie urzgdzenia i zapobiec jego

przegrzaniu sie, nie nalezy zakrywaé lub zatykac tych szczelin i otwordw.

- Nie wolno umieszcza¢ urzadzenia w zamknietych przestrzeniach, np. w biblioteczkach czy szafkach, bez zapewnienia odpowiedniej wentylacii.

- Nie wolno umieszcza¢ urzadzenia obok lub powyzej grzejnika czy innego Zrddta ciepta ani narazaé go na bezposrednie dziatanie $wiatta
stonecznego.

- Nie wolno stawia¢ na urzadzeniu naczyn z woda (np. wazondw), gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub porazenia pradem.

Nie wolno naraza¢ urzadzenia na opady atmosferyczne ani umieszczaé go w poblizu wody (np. przy wannie, umywalce, zlewie, w pralni, mokrej piwnicy,

w poblizu basenu itp.). Jesli dojdzie do przypadkowego zawilgocenia urzadzenia, nalezy natychmiast odtaczy¢ je od zrodta zasilania i skontaktowad sie z

autoryzowanym sprzedawca.

W tym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne dotyczace ochrony srodowiska moga wymagac odpowiedniej utylizacji baterii. Informacje o
utylizacji i recyklingu mozna uzyska¢ u lokalnych wiadz.

Nie wolno powodowaé przeciazenia gniazdek elektrycznych, przediuzaczy i zasilaczy, gdyz grozi to pozarem lub porazeniem pradem.

Przewody zasilajgce nalezy poprowadzié w taki sposob, aby nie byly narazone na przydeptanie badz przycisniecie przez przedmioty umieszczone na

nich lub obok nich. Szczegding uwage nalezy zwréci¢ na odcinki przewodu w poblizu wtyczki i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podigczenia
do urzadzenia.

W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy oraz w przypadku, gdy nie jest uzywane przez dtuzszy czas, nalezy odfaczy¢ je od gniazdka
elektrycznego. Nalezy takze odfaczy¢ antene lub przewdd telewizji kablowej. Zapobiegnie to uszkodzeniu urzadzenia przez wytadowania atmosferyczne
i skoki napiecia.

Przed podigczeniem przewodu zasilajacego pradu przemiennego do gniazdka zasilacza statopradowego nalezy upewnic sig, ze oznaczenie napigcia na
zasilaczu odpowiada napieciu w lokalnej sieci elektrycznej.

Nie wolno wktadaé zadnych metalowych przedmiotéw do otworéw w urzadzeniu. Moze to spowodowac porazenie pradem.

W celu uniknigcia porazenia pradem nie nalezy dotykac¢ elementéw wewnatrz urzadzenia. Obudowe urzadzenia moze otworzy¢ jedynie wykwalifikowany

serwisant.

Przy podtaczaniu przewodu zasilajacego nalezy sprawdzic, czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka. Przy odigczania przewodu zasilajacego od

gniazdka nalezy zawsze ciggnac¢ za wtyczke. Nie wolno ciggnac¢ za przewdd. Nie wolno dotyka¢ przewodu zasilajgcego mokrymi rgkoma.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegdlinosai jesli z jego wnetrza dochodza nietypowe dzwigki lub zapachy — nalezy natychmiast odtgczy¢

je od sieci i skontaktowaé sie z autoryzowanym sprzedawca lub punktem serwisowym.

Jesli telewizor nie bedzie uzywany przez diuzszy czas lub w przypadku diuzszej nieobecnosci, nalezy odiaczy¢ go od zasilania (zwlaszcza jesli w domu

zostajg mate dzieci, osoby starsze lub niepetnosprawne).

- Zbierajacy sie kurz moze spowodowaé wydzielanie ciepta i iskier przez przewdd zasilajacy oraz uszkodzenie izolacji, a w konsekwencji porazenie
pradem, uptyw pradu lub pozar.

W przypadku zamiaru instalacii telewizora w miejscu, gdzie jest on narazony na dziatanie duzych ilosci kurzu, wysokich lub niskich temperatur, znacznej
wilgoci czy substanciji chemicznych oraz jego catodobowej eksploatacji na przyktad na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowaé sie z
autoryzowanym punktem serwisowym. Konsultacja jest konieczna, gdyz korzystanie z urzadzenia w takich warunkach moze spowodowac jego powazne
uszkodzenie.

Nalezy uzywac wytacznie wasciwie uziemionej wtyczki i gniazdka elektrycznego.
- Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko sprzet klasy |).

Aby catkowicie wytaczyc¢ zasilanie, nalezy odiaczy¢ telewizor od gniazdka elektrycznego. Gniazdko elektryczne i wtyczka przewodu zasilajacego powinny
by¢ tatwo dostepne.

Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na uwieszanie sie na urzadzeniu.
Akcesoria (baterie itp.) nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu, poza zasiggiem dzieci.

Nie nalezy instalowac urzadzenia na niestabilnej, nierdwnej powierzchni, np. na chwiejnych pétkach, nieréwnych podtogach czy w miejscu narazonym na
drgania.

Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtgczyé przewdd zasilajgey i skontaktowad sig z
punktem serwisowym.

Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyjaé wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka elektrycznego i przetrzec urzadzenie

migkka, sucha szmatka. Nie wolno uzywac zadnych substancji chemicznych, takich jak wosk, benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, Srodki owadobdjcze,
odswiezacze powietrza, smary czy detergenty. Substancje takie moga wptynac na wyglad telewizora lub spowodowac usuniecie nadruku z powierzchni
jego obudowy.

Nie wolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania na nie wody.
Nie nalezy wrzucac baterii do ognia.
Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.

Wymiana baterii pilota na baterie nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczerstwo ich eksplodowania. Nowe baterie powinny byé tego samego lub
réwnowaznego typu.

OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA, SWIECZKI LUB INNE PRZEDMIOTY Z OTWARTYM OGNIEM
NALEZY TRZYMAC ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.

* Rysunki i ilustracje w niniejszej instrukcji obstugi stuza wytacznie jako przyktad i moga odbiegac od faktycznego wygladu urzadzenia.
Wyglad produktu i jego dane techniczne moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

Produkt nie obstuguje jezykdw uzywanych w krajach nalezacych do WNP (rosyjski, ukrainski, kazachski), poniewaz przeznaczony jest on dla klientow
mieszkajacych w krajach nalezacych do UE.
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Zawartosc¢ opakowania

Pilot z bateriami (AAA x 2) Przewodnik po przepisach
Instrukcja obstugi Przewdd zasilajgcy

Karta gwarancyjna (niedostepna w niektorych krajach)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adapter kart Cl Prowadnik kabli Adapter uchwytu sciennego

- Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaly dostarczone wraz z telewizorem. W przypadku braku ktéregokolwiek z
elementéw nalezy skontaktowac sie z lokalnym sprzedawca.

- Kolory i ksztatty elementéw moga sig rozni¢ w zaleznosci od modelu.

- Kable, ktore nie zostaty dostarczone wraz z produktem, mozna zakupi¢ oddzielnie.

- Nalezy otworzy¢ opakowanie i sprawdzi¢, czy po jego oprdznieniu zadne akcesoria nie pozostaty wewnatrz materiatow
pakunkowych lub nie zostaty nimi przykryte.

W ponizszych sytuacjach moze zosta¢ naliczona optata manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie zapoznat sie z
instrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego bez zadnych usterek (tj. uzytkownik nie zapoznat sie z instrukcja
obstugi).

Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci opfaty administracyjnej przed wizyta serwisanta.

A

Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy nieprawidtowym obchodzeniu Nie dotykaj
sie moze spowodowaé uszkodzenie ekranu. Zaleca sig podnoszenie ekranu!

telewizora za krawedzie, w pokazany sposéb.
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Korzystanie z kontrolera telewizora

Zamiast pilota wiekszoscig funkciji telewizora mozna sterowac za pomoca kontrolera umieszczonego z tytu.

Menu sterujace

8. Uruchamianie funkcji Smart Hub.  =21: Wybdr Zrodta.

M: Otwieranie menu. O: Wylgczanie telewizora.
Joystick sterujgcy [ =
< - X — s _
SAMSUNG . Joystick sterujacy znajduje sie w lewym | T

dolnym rogu z tytu telewizora.

Czujnik pilota

- Kamere telewizyjng mozna naby¢ oddzielnie.
- Kamere telewizyjng podtacza sie wytacznie do gniazda TV CAMERA.

Polski - 4



Pilot

Wiaczanie i wytaczanie telewizora.

Bezposredni dostep do kanatdw.

Wybdr na przemian opcji Teletekst Wk..,
Podwadjny ekran, Mix lub WYk.

Wigczanie i wytaczanie dzwigku.
Regulacja gtosnosci dzwigku.
Uruchamianie funkciji Lista kanatéw.

Uruchamianie aplikacji Smart Hub. Wigcej
informacji w instrukcji e-Manual, w
rozdziale Funkcje Smart > Smart Hub.

Wyswietlanie menu na ekranie.

TOOLS: Szybki wybdr czesto uzywanych
funkgiji.

INFO: Wyswietlanie informacji o biezacym
programie lub tresci.

RETURN: Powr6t do poprzedniego
menu lub kanatu.

EXIT: Zamkniecie menu.

Tych przyciskdw nalezy uzywac zgodnie
ze wskazéwkami pokazywanymi na
ekranie telewizora.

Te przyciski stuzg do sterowania
okreslonymi funkcjami. Tych przyciskow
nalezy uzywac zgodnie ze wskazdwkami
pokazywanymi na ekranie telewizora.

Nazwy przyciskéw podane powyzej moga sie réznic od rzeczywistych nazw przyciskow.

| oo SOURCE
. +1E)

1|
4 ||

(7]l

2
5
8

——
M) ((PRECH
=2/2
o~
P |-
v

MENU | |

me GUIDE

SMART HUB
TOOLS o
— || A&

&_’E—f =

Wyswietlanie i wybor dostepnych Zrodet
sygnatu wideo.

Wiaczanie i wytaczanie funkcji Tryb
sportowy.

Powrdt do poprzedniego kanatu.

Zmiana biezacego kanatu.

Wyswietlanie elektronicznego
przewodnika po programach (EPG).

¥ (Wprowadz): Wybdr lub uruchomienie

elementu znajdujacego sie w obszarze

fokusu.

- Nacisniecie i przytrzymanie powoduje
wyswietlenie ekranu Przewodnik.

Przesuwanie fokusu i zmiana wartosci
wysSwietlanych w menu telewizora.

(EmavuL] (ExTRA | [sEARCH|

[Pic size] [PicTure| [Aprsur]

f[..@]

' (E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i

LeJ(>J(=]

Pilot moze rézni¢ sie w zaleznosci od modelu.

Wktadanie baterii do pilota

Dopasuj bieguny baterii do symboli w komorze baterii.

- Pilot dziata w odlegtosci do 7 metréw od telewizora.

- Dziatanie pilota moze zaktdci¢ silne zrodto swiatta. Nie nalezy uzywac pilota w poblizu
jasnych lamp jarzeniowych lub neondéw.

- Kolory i ksztatt pilota moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

Polski - 5

E-MANUAL: Wyswietlanie instrukciji
e-Manual.

EXTRA: Pozwala wyswietli¢ informacje o
biezacym programie.

AD/SUBT.: Wyswietlanie funkcji Skréty
dostepnosci.

P.MODE / PICTURE: Zmiana trybu obrazu.

P.SIZE / PIC SIZE: Zmiana rozmiaru
obrazu.

SEARCH: Uruchomienie funkcji Szukaj.
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Podtaczanie do sieci

Podtaczenie telewizora do sieci pozwala na dostep do ustug internetowych, takich jak Smart Hub, a takze do aktualizaciji

oprogramowania.

Potaczenie sieciowe — bezprzewodowe

Telewizor mozna potaczyc¢ z Internetem, uzywajac standardowego routera lub modemu.

Bezprzewodowy router IP lub
modem z serwerem DHCP

Gniazdo sieci LAN na Scianie

Kabel sieci LAN (do nabycia osobno)

Potaczenie sieciowe — przewodowe

Tylny panel telewizora Telewizor mozna potaczyC z siecia, uzywajac kabla LAN.
- Telewizor nie obstuguije sieci o predkosci nieprzekraczajacej 10 Mb/s.

LAN

4

- Do potaczenia uzyj kabla kat. 7.
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Instrukcja e-Manual

Zapisana na state w pamieci telewizora instrukcja e-Manual zawiera informacje o najwazniejszych funkcjach telewizora.
- Ze strony firmy Samsung mozna pobrac i wyswietli¢ wersje instrukcji e-Manual nadajaca sie do wydruku.
Wyswietlanie instrukcji e-Manual:
+ Nacisnij przycisk E-MANUAL na pilocie.

» W menu telewizora wybierz opcje Pomoc techniczna > e-Manual.

Korzystanie z przyciskow dostepnych na ekranie gltéwnym instrukcji e-Manual

()\ Szukaj Wybierz pozycije z wynikéw wyszukiwania, aby wczytaé odpowiednig strone.
A-7 | Indeks Wybierz stowo kluczowe, aby przejs¢ do odpowiedniej strony.

twart .
@ ;r\g:aa Wybierz temat z listy ostatnio wyswietlanych tematéw.

Otwieranie odpowiedniego ekranu menu z poziomu strony okreslonego tematu
instrukcji e-Manual

@ Sprébuj Dostep do odpowiedniej pozycji menu, z mozliwoscia bezposredniego wyprobowania funkcji.

@ kacze Otwieranie tematu wskazanego na stronie okreslonego tematu instrukcji e-Manual.

Otwieranie odpowiedniego tematu instrukcji e-Manual z poziomu ekranu menu
Nacisnij przycisk E-MANUAL na pilocie, aby wyswietli¢ temat instrukcji e-Manual dotyczacy biezacej funkcji menu ekranowego.

- Instrukcja e-Manual nie jest dostepna z poziomu niektérych ekranéw menu.

Aktualizacja instrukcji e-Manual do najnowszej wersji
Instrukcje e-Manual mozna zaktualizowac w taki sam sposob, jak aplikacje.

Konfiguracja wstepna

Po pierwszym wiaczeniu telewizora wyswietlane jest okno dialogowe konfiguraciji wstepnej. Aby zakoriczy¢ konfiguracje
wstepna, postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie. Te procedure mozna wykonac recznie w pozniejszym czasie, korzystajac
z menu System > Ustawienia.

Polski - 7
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Rozwigzywanie probleméw i konserwacja

Rozwigzywanie problemow

Jegli telewizor wydaje sie dziata¢ nieprawidtowo, najpierw zapoznaj sie z ponizsza lista potencjalnych problemdw i rozwiazan.
Ewentualnie zapoznaj sie z rozdziatem Rozwiazywanie problemdéw w instrukcji e-Manual. Jesli zadne z podanych rozwigzan
nie dotyczy danego problemu, nalezy odwiedzi¢ strone ,www.samsung.com” i klikna¢ opcje Wsparcie lub skontaktowac sie z
telefonicznym centrum obstugi klienta (szczegdty na tylnej stronie oktadki tej instrukcji).

Panel ekranu TFT LED sktada si¢ z subpikseli, ktorych wytworzenie wymaga zaawansowanej technologii. Mimo to na
ekranie moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie majg one negatywnego wptywu na dziatanie urzadzenia.

Aby utrzymac telewizor w optymalnym stanie, aktualizuj jego oprogramowanie do najnowszej wersji. Do tego celu
stuza funkcje Akt. teraz lub Aktualizacja autom., dostepne w menu telewizora (MENU > Pomoc techniczna > Aktualizacja
oprogramowania > Akt. teraz lub MENU > Pomoc techniczna > Aktualizacja oprogramowania > Aktualizacja autom.).

Problemy

Rozwigzania i wyjasnienia

Brak zasilania telewizora.

Sprawdz, czy przewdd zasilajgcy jest podtaczony oraz czy w pilocie znajduija sie niezuzyte
baterie i czy pilot dziata prawidtowo. Jesli przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony i pilot
dziata normalnie, moze wystepowac problem z potaczeniem antenowym lub nie jest wigczony
dekoder telewizji kablowej/STB. Sprawdz potaczenie antenowe lub wigcz dekoder telewizji
kablowej/STB.

Telewizor nie wigcza sig.

Sprawdz, czy przewdd zasilajacy pradu przemiennego jest prawidtowo podtgczony zaréwno
do telewizora, jak i gniazdka elektrycznego.

Sprawdz, czy gniazdko elektryczne jest sprawne.

Nacisnij przycisk () na telewizorze, aby sprawdzié, czy problem nie dotyczy pilota. Jesli
telewizor wiaczy sie, przejdz do punktu ,Pilot nie dziafa” ponize;.

Nie wida¢ obrazu/filmu.

Sprawdz potaczenia kablowe. Odtacz i podfacz ponownie wszystkie kable taczace telewizor z
urzadzeniami zewnetrznymi.

Ustaw wyjscia wideo w urzagdzeniu zewnetrznym (dekoderze telewizji kablowej/STB,
odtwarzaczu DVD, Blu-ray itp.), tak aby byty zgodne z wejsciami telewizora. Na przykfad jesli
wyjsciem urzadzenia zewnetrznego jest HDMI, nalezy podtaczy¢ to urzadzenie do wejscia
HDMI w telewizorze.

Sprawdz, czy podtaczone urzadzenia sg wiaczone.
Sprawdz, czy wybrane jest odpowiednie Zrodto sygnatu wejsciowego.

Uruchom ponownie podtaczone urzadzenie poprzez odtgczenie i ponowne podtgczenie jego
przewodu zasilajgcego.

Pilot nie dziata.

Wymien baterie w pilocie. Upewnij sie, ze baterie wtozone sg zgodnie z oznaczeniami
biegunéw (+/-).

Wyczys$¢ okienko transmisyjne czujnika pilota.

Skieruj pilota bezposrednio na telewizor z odlegtosci 1,5-1,8 m.

Pilotem dekodera telewizji
kablowej lub STB nie
mozna wiaczyé telewizora
ani regulowac jego
gtosnosci.

Zaprogramuj pilota dekodera telewizji kablowej/STB do obstugi telewizora. Kod telewizora
SAMSUNG mozna znalez¢ w instrukgji obstugi dekodera.
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Czujnik Eco a jasnos¢ ekranu

Czujnik Eco powoduje automatyczne dostosowywanie jasnosci ekranu telewizora. Funkcja ta mierzy jasnos¢ otoczenia i
optymalizuje jasnosé ekranu telewizora pod jej katem. Dzigki temu zuzycie energii przez telewizor zmnigjsza sie. Aby wytaczyé
te funkcje, przejdz do opcji MENU > System > Rozwiazanie Eco > Czujnik Eco.

- Jesli podczas ogladania telewizji w zaciemnionym miejscu ekran telewizora bedzie zbyt ciemny, moze to by¢
spowodowane dziataniem funkgcji Czujnik Eco.

- Czujnika nie nalezy niczym zastania¢. Zastoniecie powoduje zmniejszenie jasnosci obrazu.

Ostrzezenie dotyczace nieruchomych obrazéw

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie nieruchomych obrazéw (np. plikéw JPEG) lub ich elementéw (np. logo programu
telewizyjnego, dolny pasek z przesuwajacymi sie notowaniami gietfdowymi lub aktualnosciami), programéw w formacie
panoramicznym czy obrazéw w formacie 4:3. Ciggte wyswietlanie nieruchomych obrazéw moze spowodowac efekt
,wypalenia” ekranu LED, ktory wptywa niekorzystnie na jakos¢ obrazu. Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia tego niepozadanego
efektu, nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi zaleceniami:

+  Unikaj wyswietlania nieruchomego obrazu przez diuzszy czas.

Zawsze probuj wyswietlic kazdy obraz najpierw na petnym ekranie. Aby optymalnie ustawi¢ obraz, uzyj menu ustawiania
formatu obrazu.

Obnizenie poziomu jasnosci i kontrastu pozwala ograniczy¢ wystepowanie powidokdw.

»  Uzywaj wszystkich funkgiji telewizora stuzacych do ograniczenia efektu utrwalania obrazu i ,wypalania” ekranu.
Szczegdtowe informacje na ten temat zawiera instrukcja e-Manual.

Dbanie o telewizor

- Jesli do ekranu telewizora byta przyklejona naklejka, po jej odklejeniu na ekranie moga pozostac slady. Nalezy usuna¢ te
Slady przed rozpoczeciem uzytkowania telewizora.

- Obudowa i ekran telewizora moga ulec zarysowaniu podczas czyszczenia. Aby uniknaé zarysowan, podczas czyszczenia
obudowy i ekranu nalezy zachowad ostroznosc i uzywac miekkiej szmatki.

Nie nalezy rozpyla¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na urzadzenie.
Dostanie sie do produktu dowolnego ptynu moze spowodowac awarie,
pozar lub porazenie pradem.

Nalezy wytaczy¢ telewizor, a nastepnie ostroznie zetrze¢ z ekranu smugi
i Slady palcow szmatka z mikrofibry. Obudowe telewizora nalezy czyscic

%\ miekka szmatka zwilzona niewielka iloscia wody. Nie wolno uzywac
tatwopalnych substancji (benzyny, rozpuszczalnikéw itp.) ani Srodkéw

czyszczacych. W przypadku ciezkich do usuniecia smug mozna spryskac
szmatke niewielkg iloscia Srodka do czyszczenia ekrandw.

Polski - 9
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Instalacja telewizora

Mocowanie telewizora na sScianie

j Produkt nalezy mocowac na scianie wytacznie w sposob zgodny z instrukcjami zalecanymi przez

producenta. W przypadku nieprawidtowego montazu produkt moze sie zsuna¢ lub upasé, powodujac
powazne obrazenia ciata u dzieci lub dorostych oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.

Instalowanie zestawu uchwytu $ciennego

Telewizor mozna zamocowac na scianie za pomoca zestawu uchwytu Sciennego (sprzedawany osobno). W przypadku modeli
wyposazonych w adaptery uchwytu $ciennego nalezy je zamocowac w sposob pokazany na ponizszych ilustracjach przed
zamontowaniem zestawu uchwytu $ciennego.

- Zapoznaj sie z instrukcjg montazu dotaczong do zestawu uchwytu sciennego firmy Samsung.

Przed przystapienie do zamocowania wkretéw do uchwytu sciennego nalezy zabezpieczy¢ telewizor przed uszkodzeniami,
uzywajac styropianu ochronnego, ktory znajdowat sie w opakowaniu telewizora. Telewizor nalezy potozy¢ na styropianie i
zamocowac wkrety.

- Telewizory o przekatnej 40 cali lub mniejszej nie sg dostarczane ze styropianem.

Aby zamontowac na $cianie oba urzadzenia — panel dzwigkowy i telewizor — za pomocag uchwytu sciennego, nalezy najpierw
przymocowac panel dzwiekowy do telewizora, a nastepnie telewizor z panelem dzwigkowym do uchwytu $ciennego.
Szczegdtowe informacje mozna znaleZé w instrukcji dotaczonej do panelu dzwigkowego.

- Zainstalowanie panelu dzwigkowego za pomoca uchwytu sciennego moze nie by¢ mozliwe w pewnych regionach lub w
przypadku niektorych modeli.

Wspornik

uchwytu v

$ciennego Adapter
uchwytu
$ciennego

Szczegotowe informacie dotyczace instalacji uchwytu $ciennego znajduja sie w instrukcji dotgczonej do zestawu uchwytu
$ciennego. Zaleca sie, aby zamocowanie telewizora przy uzyciu wspornika uchwytu sciennego zleci¢ serwisantowi. Odradza
sie wykonywanie tej czynnosci samodzielnie. Firma Samsung Electronics nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku samodzielnego montazu uchwytu $ciennego.

Dane techniczne i uwagi dotyczace zestawu uchwytu $ciennego VESA

Uchwyt $cienny mozna zamocowac na litej Scianie prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu sciennego na
powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem sprzedazy w celu uzyskania
dodatkowych informacji. Montaz telewizora na suficie lub pochytej Scianie moze doprowadzi¢ do jego upadku i skutkowac
powaznymi obrazeniami ciata.

Rodzina Rozmiar Parametry otworéw na Standardow
. telewizora w wkrety VESA (A * B) w C (mm) Y llos¢
produktow e wkret
calach milimetrach
32 27,6 ~ 32,6
Telewizory LED 200 X200
[zakrzywiony 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
ekran)
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~32,4
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C Nie nalezy instalowa¢ zestawu uchwytu $ciennego, gdy telewizor jest wtaczony. Moze to skutkowac
obrazeniami ciata w wyniku porazenia pradem.

Nie nalezy uzywac¢ wkretow, ktore sg diuzsze od standardowych lub nie spetniaja standardow VESA. Za
dtugie wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.

« W przypadku uchwytéw sciennych, ktdre nie spetniaja standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugosé
wkretow moze réznic sie w zaleznosci od ich parametrow.

» Nie nalezy dokrecac wkretdw zbyt mocno. Moze to spowodowaé uszkodzenie produktu lub doprowadzié
do jego upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za tego typu
wypadki.

» Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate
w wyniku korzystania z uchwytu sciennego niespetniajacego standardéw VESA lub nieokreslonego w
specyfikacjach, a takze w wyniku niezastosowania sie uzytkownika do instrukcji montazu produktu.

» Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu sciany wigkszym niz 15 stopni.

+ Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadza¢ dwie osoby.

Prowadzenie kabli za pomoca prowadnika kabli

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalowania telewizora nalezy zachowac co najmniej 10-centymetrowy odstep migdzy telewizorem a innymi
powierzchniami (takimi jak Sciany, boki szafek itp.) w celu zapewnienia prawidtowej wentylacji. Brak prawidtowej wentylacji
moze spowodowac pozar lub problemy z dziataniem produktu na skutek wzrostu temperatury w jego wnetrzu.

Przy instalacji telewizora z uzyciem podstawy lub wspornika nasciennego zdecydowanie zaleca sie uzywanie wytacznie
elementéw dostarczonych przez firme Samsung Electronics. Uzycie elementdéw innego producenta moze spowodowac
problemy z produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Montaz na podstawie Montaz przy uzyciu uchwytu $ciennego

,,,,,,,,,,,,,,
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Mocowanie telewizora na podstawie

Nalezy sprawdzi¢, czy w zestawie znajduja sie wszystkie pokazane akcesoria, po czym zamocowac telewizor na podstawie
zgodnie z dotgczong instrukcja montazu.

Srodki ostroznosci: mocowanie telewizora do $ciany

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania lub ciagniecia telewizor moze spas¢. W
szczegodlnosci nalezy dopilnowac, aby dzieci nie uwieszaly sie na telewizorze ani nie
powodowaly jego destabilizacji. Mogtoby to spowodowad upadek telewizora i w
rezultacie powazne obrazenia lub nawet Smierc. Nalezy zawsze zachowywac srodki
ostroznosci omdéwione w dotgczonej do telewizora ulotce dotyczacej bezpieczenstwa.
Aby dodatkowo ustabilizowac i zabezpieczy¢ telewizor, mozna kupi¢ urzadzenie
zapobiegajace upadkowi i zamontowac je, postepujac zgodnie z ponizszymi
wskazowkami.

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

Ponizsze instrukcje majag charakter ogdlny. Zaciski, wkrety i linka nie sg dostarczane przez firme Samsung. Nalezy je kupi¢
osobno. Przy instalacji konkretnego osprzetu lub zabezpieczenia telewizora przed upadkiem zalecamy zasiegniecie porady w
serwisie lub u zawodowego instalatora TV.

1.

. Wykre¢ wkrety znajdujace sie w tylnej, Srodkowej czesci telewizora i umiesc je w

. Pofacz zaciski przymocowane do telewizora i zaciski w Scianie za pomoca

Wi6z wkrety w zaciski i doktadnie dokrec je do Sciany. Upewnij sig, ze wkrety sa
pewnie osadzone w Scianie.

- W zaleznosci od rodzaju $ciany konieczne moze by¢ uzycie dodatkowych
elementow, takich jak kotwiczka.

zaciskach, a nastepnie przykre¢ je ponownie do telewizora.

- Wkrety moga nie by¢ dotaczone do zestawu. W takim przypadku nalezy
zakupi¢ wkrety o ponizszych parametrach.

mocnej, wytrzymatej linki, po czym dobrze ja zawigz.
- Telewizor nalezy zamontowac blisko $ciany, aby nie upadt do tytu.

- Zaciski za pomoca linki nalezy potaczy¢ w taki sposob, aby te w Scianie
znajdowaly sie na takiej samej wysokosci jak zaciski w telewizorze Iub nizej.

- Rozwiaz linke przed przesunieciem telewizora.

. Upewnij sie, ze wszystkie potaczenia sa odpowiednio zabezpieczone. Sprawdzaj

potaczenia co jakis czas w poszukiwaniu oznak zuzycia lub uszkodzen. Jezeli
masz watpliwosci co do bezpieczenstwa potaczen, skontaktuj sie z zawodowym
instalatorem.
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Dane techniczne i inne informacje

Dane techniczne

Rozdzielczos¢ ekranu

1920 x 1080

Uwagi dotyczace warunkdw pracy
Temperatura podczas pracy
Wilgotnos¢ podczas pracy

Temperatura podczas
przechowywania

Wilgotnosé podczas przechowywania

10°C-40°C (50°F-104°F)
10%-80%, bez kondensacji
-20°C-45°C (-4°F-113°F)

5%-95%, bez kondensacji

Obrdt na podstawie (w lewo i w
prawo)

0°

Nazwa modelu

UEB2J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Rozmiar ekranu (przekatna) 32 cali (80 cm) 40 cali (101 cm)
Krzywizna ekranu 3,000R 3,000R
Dzwigk

20W (L: 1OW, P: 10W)

(moc wyjsciowa)

Wymiary (szer. x wys. x gt.)

915,9 x 5383,6 x 104,1 mm

Korpus 730,3x428,2 x 91,5 mm

Z podstawg 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm

Waga

Bez podstawy 5,2 kg 7,6 kg

Z podstawg 5,6 kg 8,6 kg

Nazwa modelu UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 | UE55J6300 / UES5J6302 / UES5J6370
Rozmiar ekranu (przekatna) 48 cali (121 cm) 55 cali (138 cm)

Krzywizna ekranu 3,000R 4,200R

Dzwigk

(moc wyjsciowa)

20 W (L: 10W, P: 10W)

Wymiary (szer. x wys. x gt.)
Korpus

Z podstawa

1082,2 x 628,2 x 118,7 mm
1082,2 x 693,3 x 310,56 mm

1239,1 x 715,8 x 113,7 mm
1239,1 x 781,6 x 310,65 mm

Waga
Bez podstawy
Z podstawa

11,3 kg
12,3 kg

16,1 kg
171 kg

- Konstrukcja oraz dane techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia.

- Informacje dotyczace zasilania i poboru mocy mozna znalezé na tabliczce znamionowej produktu.

- Pomiar typowego poboru mocy zgodnie z norma IEC 62087 wyd. 2.

Zmniejszanie poboru mocy

Po wytaczeniu telewizor przechodzi w tryb gotowosci. W trybie tym w dalszym ciagu zuzywa nieco energii elektrycznej. Aby
zmniejszy¢ pobdr mocy, nalezy odtaczy¢ przewdd zasilania, gdy telewizor nie jest uzywany przez diuzszy czas.

Polski - 13
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Licencje

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A

S ' .
HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Zalecenie — dotyczy wylacznie UE

ceo

Firma Samsung Electronics niniejszym zaswiadcza, ze ten telewizor jest zgodny z podstawowymi wymogami i innymi
stosownymi zapisami dyrektywy 1999/5/WE.

Oficjalng deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ na stronie http://www.samsung.com. W tym celu nalezy klikna¢ opcje
Wsparcie > ZnajdZ swoj produkt i wprowadzi¢ nazwe modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie w pomieszczeniach.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE.

Prawidfowa utylizacja produktu (przepisy dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego)

(Dotyczy krajow korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpadéw).

Takie oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub w instrukcji wskazuje, ze produktu i jego elektronicznych

akcesoridw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, kabla USB itd.) po uptywie okresu uzytkowania nie nalezy usuwac wraz

z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. W celu uniknigcia skazenia srodowiska lub narazenia na utrate
[ | zdrowia z powodu nieprawidtowej utylizacji nalezy oddzieli¢ te odpady od innych i pozby¢ sie ich w sposéb odpowiedzialny i

umozliwiajgcy ponowne wykorzystanie zasobdw surowcéw wtérnych.

Uzytkownicy domowi powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u ktérego zakupili produkt, lub z organizacjami

samorzadowymi w celu uzyskania informacii na temat miejsca i sposobu bezpiecznej utylizacji tych produktéw.

Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowac sig ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu nie

nalezy usuwaé wraz z innymi odpadami komercyjnymi.

Prawidiowa utylizacja baterii uzywanych wraz z produktem

(Dotyczy krajow korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpadéw).

Takie oznaczenie umieszczone na baterii, w instrukcji lub na opakowaniu wskazuje, ze po uptywie okresu uzytkowania baterii

nie nalezy usuwaé wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Chemiczne symbole Hg, Cd lub

Pb wskazuja, ze bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosciach przekraczajacych poziom ustalony w dyrektywie Komisji

Europejskiej 2006/66. W przypadku nieprawidtowej utylizacji baterii substancje te moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia

cztowieka lub dla srodowiska.

Aby chroni¢ zasoby naturalne oraz promowac ponowne wykorzystywanie materiatéw, nalezy oddzieli¢ baterie od innych
odpaddw i utylizowac je, korzystajac z lokalnego, bezptatnego systemu zwrotu baterii.
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Npocidomoinon! ZNUAVTIKES 0dNYiES yIa TNV acpAAEIa

SAMSUNG

(AiaBdoTe TIC 03nYieg yia TNV acPdAeia TTPOToU XPNGILOTIOINGETE THV THAEOPAOH 00C.)

[MPO20OXH

KINAYNOZ HAEKTPOIMNAHZIAZ - MHN ANOITETE

MPOXOXH: TIA NA MEIQOEI O KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAY, MHN

AQAIPEITE TO KAMAYMMA (H TO MIzQ MEPOZ). AEN YNAPXOYN i/: AuT T0 0UUBOAO UMOdEIKVUEI OTI QUTG TO TTPOIOV

AUTO TO 0UUBOAO UTOdEIKVUE! OTI UTIAPXEI UWNAR
TAGON OTO E0WTEPIKO TG OUCKEUNG. Eival emkivouvo
Va €PXEQTE O€ EMAPI) UE OTIOIODNTIOTE ECWTEPIKO
eEGpTNUa auTol TOU TTPOIGVTOG,.

270 0 XPHSTH. TR OAES T2 EPTADIES SEPBIS, AHEYEYNOENTE oE OUNOBEGTl a6 ONUOVTIG U1 V0GOPIKG e
EZEIAIKEYMENO MPOSQIKO. ' T ASIToupyia kar T ouvrpnon.

O1 ox10Uég Kal Ta avolyuaTa oto mepiBAnua Kai To mow f To kATw PéPOG mapéxovTal yia Tov anapaitnTo egagpioud. Ma va dlacpaioeTe TNV agidmaoTn

AeIToupyia auTAG TNG OUCKEUNAG Kal va TV TPOCTATEUGETE Ao UTepOEpUavan, dev TIPEMel va GPALETe Kal Ogv TIPETEN VA KAAUTITETE TIOTE QUTEG TIG OXIOUES Kal

Ta avoiyuata.

- Mnv TonoBeTeiTe QUTAV TN CUOKEUN 08 0TEVO XWPO, ONwG Wia BIBAIOBAKN A éva evowuaTwuEvo VIOUAGTI, EKTOG av TAPEXETAI 0WOTOG EEAEPIONOG.

- Mnv TomoBeTeiTe QuTH TN GUGKEUN KOVTA 1) IAvw € KaAopIpEP 1) BEPUAVTIKO 0wHa, 0UTE Ge onueia Omou ekTIBETal 08 APEso NMNIAKO pwG.

- Mnv TonoBeteite doxeia mou mepiéxouv vepo (BAla KAL) emdvw Ge auTrv TN 0UCKeEUN, KaBWG Uropei va mpokAnBei mupkayid fi NAekTpOMANE(a.

Mnv eKB£TETE QUTAV TN OUCKEUR 08 BPOXT KaI UNV TV TOMOBETEITE KOVTA 08 VePO (KOVTG € umaviépa, VITITpad, VepoxUTn, 0g UTIOYEIO e uypacia fi Kovra oe

moiva K.ATL). AV QuTr) n GUOKEU! Bpaxei katd AdBog, amoouvdEaTe TNV and Tnv Tpila Kal emKoIVWVAGTE AUESWGE e Evav €E0UCIODOTNHEVO QVTITPOCWTTO.

AUTI N OUCKEUT XPNOoIUoTIOIEl umatapiec. YTy meploxr Omou dIAUEVETE, EVOEXETAI VA UTIAPXOUV TTEPIBAMOVTIKOI KAVOVIGUOI TTOU anaitolv Tn 6woTh

anmoPEIYN aUTWY TWV UTATapiwv. EMKovwvAGTE e TIG TOTIKEG apxES yia MANPOPOPIEg andppiwng i avakUukAwong.

MnV UTIERPPOPTWVETE TIG TPICES, T KAADDIA TPOEKTAGNG I TA TPOPODOTIKA TIEPIGAOTEPO AMO TN XWENTIKOTNTA TOUG, eMeIdh UMopel va mpokAnBel mupkayid f

nAexkTpomAngia.

Ta kahwdia Tpopodoaiag pelpaTog Ba mpEmel va TomoBeTouvVTal £T01 WaTe va unv eival meavo va matnouv fi va cuvBAIBoUv amoé KATOIO AVTIKEIIEVO TTOU

TonoBeTeiTal mavw Toug 1y OiMAa Toug. MPooéETe 1B1aiTEPa Ta KAAWDIA GTO AKPO TOU QIG, OTIG TPILES TOIXOU Kal 0TO GnEio OTou eEEpXovTal amo T GUOKEUN.

la va mpoaTaTeUOETE AUTH T GUCKEUN amo KaTalyideg e kepauvoug fi GTav Oev TNV EMTNPEITE Kal eV T XPNOILOTIOIEITE yia peyaAa Xpovikd diaaTruata,

amoouvdEaTE T amod TNV pia Kal amoouvdEaTe TNy kepaia f To aloTnua kaAwdiakng TNAedpacng. Me autdv Tov Tpdro anotpéneral n BAARN atn cuckeun

AOYW KePAUVOV Kal SIaKUPAvaEwY TG Tdong Tpopodoaiag.

MpoTol cuvdETETE TO KAAWDIO PEUPATOG OTNY UMOdOXN TOU TPOPOJOTIKOU, BEBalwOEiTe T 0 TPOGdIOPIoUOG TAGNG TOU TPOPODOTIKOU TAIPIGLE! e TNV TOTIIKI

TIapoxn NAEKTPIKOU PEUHATOC,

MoTé unv 10dyeTe HETAMIKG QVTIKEILEVA 0T AVOIXTA onueia auTig TG cuokeunq. EvOgxeTal va mpokAnBei kivduvog nekTpomAngiag.

la va ano@UyeTe TNV NAEKTPOTANEIT, UNnv ayyilete TOTE To e0wTePIKO AUTAG TN GUOKEUNG. AUTA N ouokeur} Ba mpérel va avoiyeTal pdvo amnd eESIBIKEUPEVO

TEXVIKO.

®povrtioTe va e10dyeTe TO KAAWDIO PEUHATOG PEXPI Va EQAPUOOE! 0TaBEPd. KaTd Tnv amocuvdeon Tou kahwdiou peypaTog amo pia mpifa Toixou, va TpaBdare

TIAVTOTE TO KAA®DIO PEUUATOG AMO TO PIG. MOTE PNV T amocUVOEETE TPABWVTAG TO KAAWDIO PEUNATOG. Mnv ayyileTe To KAAMDIO PEUNATOG e BPEyUEva

Xépia.

Av auTr n ouokeun Oev AeIToupyei Kavovikd - eI0IKOTEPA, av akouyovTal acuvrBioTol 60puBol 1) avadueTal 0our - amoouvdEaTe Ty apéowe amd Tnv mpila kal

EMKOVWVAOTE [e €vav eE0UCIODOTNHEVO aVTITPOOWTIO 1} €va KEVTPO GEPPIC.

®povrioTe va amoouvdETETe TO KAAWDIO PEUPATOG amd TNV TPIla av n TNAedpacn MPOKEITal va apaleivel axpnolyomoinTn i av MPOKeITal va Aeimete amnd 1o

oTiiTI yia mapaTeTapévo Xpoviko didatnua (e1dika av Ba agrjoete pdva ato omit maidid, NAIKIwPEVoUg 1 ATopd e avarnpieg).

- Houoowpeuon okdvng pmopel va mpokaAéael NAekTpomAngia, dlappor) NAeKTPIKOU PeUUATOC 1} TUpKayId, emeidr mpokahel Ty mapaywyn
omveripwv Kai BepuoTNTag f TN POOPA TG HOVWONG 6TO KAAWDIO PEUHATOG.

AV TIPOKEITAI VA EYKATAGTAGETE TNV TNAEOPAON 08 XWPO OTIOU UTIAPXE! TOA aKovN, EMKpaTouv UWNAEG fi XaunAég Beppokpaaieg, umdpxel UWNAR uypaacia r

XNUIKEG ouaieg, KaBwG kal oe Xwpo omou Ba Aeiroupyel GMo To 24wpo, OTIwG o€ agPOdPOUIA, CINPOOPOUIKOUG GTABHOUG K.ATT., PPOVTICTE VA EMKOIVWVI|OETE

e éva eE0UaIodOTNUEVO KEVTPO GEPPRIG. AIPOPETIKA, evOEXETal va TIPOKANOE! coBapr BAGRN atnv TnAedpaor.

Xpnaipormoieite udvo katdMnAa yeiwpévo @I kar mpifa Toixou.

- H akatdMnAn yeiwon evdéxetal va mpokahéoel nAektpomAngia 1 BAABN oTn cuokeun. (Movo yia eEomhiopd Katnyopiag 1.)

la va anevepyoToINoETe EVIEAWS T GUOKEUN, amocuvdEaTe Tnv amd Tnv mipila Toixou. GpovtioTe va €xete dIABEMIUN TNV TIPIa TOIXOU Kal TO QIg ToU

KaAwdiou peuaToc.

Mnv a@riveTe Taidid va KpEpovTal amo To TPoidv.

DulGETe Ta IPOOBETA eEAPTANATA (UTTaTapia KATT.) 0 éva XwPo Tou eival ao@aiig amé maidid.

Mnv TormoBeTeiTe To MPOoidv oe aaTadr) onueia, Omwg éva pdg! mou Kouviétal, éva KekMpévo damedo i éva anueio mou eivar exteBeluévo oe Kpadaououg.

Mnv pixvete KGTw Kar pnv XTUrdTe To TPOIGV. Av To TTPOIGV UTOGTE! {NpId, amocUVOETE TO KAAMSIO PEULATOG KAl EMKOIVWVIACTE e €va KEVTPO GéPBIG.

la va kaBapioeTe Tn GUCKEUN, ATOCUVOEDTE TO KAAWDIO PEUNATOG amd TNV MPIla Toixou Kal oKouTioTe TO TPOidv We éva paAakd, ateyvo mavi. Mnv

XPNOILOTOIETE XNUIKG OTIWG Kepi, Beviivn, ovdmveuua, JIAAUTIKA, EVIOMOKTOVA, AMOCUNTIKG XWEOU, NITAVTIKA 1) amopeunavTikd. AuTd Ta xnuikd pmopolv va

TPoKaAédouv {NuId oTo mepiBAnUa NG TNAedpaong fi va oBrioouv Tiq evieiEeIq Tou €ival TUMWUEVES GTO TIPOIOV.

Mnv ekB£TETE TN OUOKEUN 08 OTAEILO i o8 TToiAiopa and uypd.

Mnv anoppInTeTe TIg umatapieg oe QwTIA.

MnV BPaxUKUKAWVETE, LNV amoouvapuoAOYEITe Kal Unv urmepOepUaiveTe TiG umatapieg.

Yrdpxel kivduvog ékpnéng av avTKatacoTrOETE TIG UIaTapieg Tou TNAexeIpIoTnpiou e pratapieg Aavbaouévou TUMou. AVTIKATAOTIOTE TIG HOVO UE UmaTapieq

id1ou 1) 1008Uvapou TUMoU.

MPOEIAOMOIHZH - A NA AMOTPATEI H EKAHAQXH MYPKATIAZ, NA KPATATE MANTA TA KEPIA 'H AAAEZ MHIEZ T'YMNHZ
®AOIAZ MAKPIA ATO AYTO TO MPOION.

* Q1 eIKOVEG TTOU UTTAPXOUV GE aUTO TO EYXEIPIDIO XPNONG TTAaPEXOVTAl HOVO Yia avapopd Kal evOEXETAl va DIAQEPOUY aro TNV TTPAYUATIKA
eUpavion Tou poidvTog. H axediaon karl ol mpodiaypaég Tou mPoidvTog evdéxeTal va aAGEOUV Xwpig mpoeidomoinan.

01 Y\ooeg Twv Xwpwv TG opoamovdiag CIS (Pwaikd, Oukpavikd, Kalakika) dev eival diaBécipeg yia auTd To Tpoidv, eneidr} KaTaoKeUGTeTal yia MEAGTES OTIG
xwpeg TG E.E.
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Ti IEPIEXEI N CUCKEUATIQ;

TnAexeipiotipio & pmatapieg (AAA x 2)
Eyxeipidio xpriong

KdpTta eyyunong (Aev diaTiBeTal og 0pIoUEVES TIEPIOKES)

CCOMMON INTERFACE
5V ONLY

Npooapuoyéag kdptag Cl Card 00nyo6g KaAwdiwv

- BeBaiwBeite mwe Ta mapakdTw €idn mepiAauBAavovTal 6Tn GUOKEUAGia TG TNAEOPACTC 0ac. Av AsiTiel omoIodnmoTe £id0og,

EMKOIVWVAOTE e TOV TOTIIKS AVTITIPOOWITO.

- Ta xpwuaTa Kal Ta oxXAUATa Twv e10WV JIapEPOoUY, aVvAaAoya e TO HOVTEAO.

00NY4G CUPKOPPWONG HE TOUG KAVOVIOUOUS

KaAwoio pedpaTog

Mpocapuoyéag TomooETNoNG

aTOV TOIXO

- Ta kaAwdia mou dgv MapéXoVTal e auTo TO TIPOIOV UTTOPOUV va ayopaacTouv EeXwPIoTa.

- Avoi€te Tn ouokeuaaia kal eAéyETE av omolodnmoTe MPOGHETO eEAPTNUA eival KPUUUEVO Tiow 1) Héoa oTa UNKG cuokeuaoiag,.

EvdéxeTal va MANPWOETE UIa XpEwan JIEKTEPAIWONG OTIG TAPAKATW TTEPITITWOEIG:

(a) Av kKAnBei évag Texvikdg KaTomy amiuaTdg oag, Xwpic va diamoTwel kavéva eAATTwua oTo TPoidv (dnAadr, av dev diaBdoate To

eyxeipidio xpriong).

(B) Av ipooKopioeTe TN HovAda e éva KEVTPO EMIOKEUWY, XWPIG va diamoTwoel kavéva eAdTTwpa ato mpoidv (dnAadr, av dev

diaBdoate To eyxelpidio xpriong).

MpoToU 0ag eMoKePTEl Evag TEXVIKOG, Ba evnuepwBeiTe yia To KOGTOC dIEKTEPAIWONG.

A

Mpoeidomoinan: O1 066veg UmopoUv va urmooTouv {nuid amd dueon Tieon oTav
TIQ XeIpileoTe €0PaAUEVA. TUVIOTOUUE VO AVAONKWVETE TNV TNAEOPAON amo Ta

dKpa, OMWS aiveTal aTnv IKOvVa.
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Xpnon Tou Xe1pIoTNPIoU TNS ThAEOPUONG

MTOpEITE va XPNOILOTOINOETE TO XEIPIOTAPIO TS TNASOPAONC TTOU BPICKETAI 0TO oW PEPOC TNG TNAEOPAONG avTi TOU TNAEXEIPIOTNPIOU,

TTPOKEINEVOU Va EAEYEETE TIQ TTEPIOOOTERES ASITOUPYIES TNG TNAEOPAOTNG 0AG,.

Mevou eAéyxou

®: Avolyua Tou Smart Hub.

MoxAd¢ eAéyxou

=1: Emhoyrj mnyng.

[I: Avoryua Tou pevou. ®: Anevepyomoinon g
mAedpaong.

A

SAMSUNG ; 0 poxAGg eAéyxou BpiokeTal oV KATW
aploTepn ywvia, oto miow pépog g
TnAedpaong.

AloBnTripag TnAexeIpIoTNPIOU

H kapepa TnAedpaong mwAeitar EexwpioTa.

- OpovrioTe va ouvdgeTe pdvo Ty Kapepa TnAsdpaong otn Bupa TV CAMERA.

EMnvika - 4
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TnAexeipioTnpIo

Evepyoroinon/armevepyoroinan g
Aedpaong.

Napéxetar ameubeiag mpoopaon ota
Kavaia.

EvaMakTikr emhoyr evepyormoinong, dImAng
006vng, UIKTAC 086vNG Kal amevepyoroinong
yia 1o Teletext.

Evepyormoinon,/amevepyornoinon Tou fxou.

Mpooapuoyr TNG évraong Tou fxou.
Ekkivnon Tng Aeiroupyiac AieTa kavahiwy.

Ekkivnon epapuoywv Tou Smart Hub.
AvaTpé€re 010 Kepalalo e-Manual chapter,
‘E&univeg duvaToTnTeg > Smart Hub.

Epgdvion Tou pevou otnv 006vn.

TOOLS: priyopn €MAOYN TwV AEITOUPYIOV
TTOU XPNOIMOMOoIoUVTal GUXVA.

INFO: Egpavion mAnpopopIv OXETIKA UE TO
TPEXOV TIPOYPANHA ) TTEPIEXOUEVO.
RETURN: EmoTpo@r aTo mponyouuevo
uevou i Kavaal.

EXIT: 'E€0d0¢ amo 1o Jevou.

XPNoIKOTIOIRGTE QUTA TA KOUUTIA GUUQWVa
e TIg 0dnyieg atnv 08dvn T TNAEdPacnC.

XPNOILOTIOINGTE AUTA TA KOUUTIIA UE
OUYKEKPIUEVES DUVATOTNTECS. XpNnoluomolfaTe
QuTd Ta KOUWTIG OUPWVA [E TIG 0dnyieg
atnv 006vN TN TNAEGPACNG.

| LX) SOURCE

i

. +1E)

(1])[2](3)
a]s5]le]
20D

EOE
MIUZTE {1\
- Lo
"CT L\'/J
\ 1
=

'SMAiHUB‘

— S |

=]
RETURN

(32 Efﬂl

)T

Eugavion kar emAoyn Twv JIad£oItwy mnywy
Bivreo.

Evepyoroinon 1) amevepyoroinon Tng
AerToupyiag ABANTIKA.

EmoTtpopr} 010 mponyoupevo Kaval.

AMayr Tou TpExovTog Kavahiou.

MpoBoAr Tou HAEKkTPOVIKOU 00nyoU
npoypduuatog (EPG).

¥ (Eioayayere): EmAoyr fj extélean evog

£0TIOOUEVOU OTOIXEIOU.

- MaTroTe mapateTapéva yia va
eupavioTel n 0dnyog.

MeTakivnon Tou onueiou eotiaong kai
aayn Twv TIJWV Tou epgavitovral oto
uevou Tng TnAedpaong.

(EmavuaL| (ExTRA | [sEARCH|

[Pic size] [PicTure| [Apsur]

@BeCOE®)

' (E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

p.mooE| | Psize | [sErcH|

] 1
L=J ) =]

—/

LeJ(>J(=]

E-MANUAL: Avolypa Tou e-Manual.

EXTRA: EpAvion oxeTIKOV TANPopopImv
avagopIKG PE TO TOEXOV TIPOYPAUHa.
AD/SUBT.: MpoBoAr Twv Zuvtopeuoeig
npooBaciudTnTag.

P.MODE / PICTURE: AMayr Tg Asimoupyiag
IKOVag,

P.SIZE / PIC SIZE: AMayr Tou Jeyéboug
EIKOVaQ.

SEARCH: Ekkivnon Tng Aeiroupyiag AvaZar..

Ta TapamAvw ovOPATa KOUPTIWY evOEXETal va diapEpouy amd Td MPAYUATIKG ovouaTa.

To TNAEXEIPIOTIPIO EVOEXETAI VA DIAPEPE! AVANOYA E TO HOVTENO.

TomoB£TNON UMATAPIWV OTO TNAEXEIPIOTNPIO

AvtioToixioTe TNV MOAIKOTNTA TWV UMATAPIWY 0TA oUKBOAA TTOU UTIGEXOUV 0TO dlapéPIoHa TNG

umarapiag.

- XpnolpomoInoTe To TNAEXEIPIOTAPIO o€ andaTaon £wg 7 uETpa amd Tnv TnAsdpaon.

- To évTovo QWG evOEXETAl va ETTNEEACEI TNV ATTOO00N TOU TNAEXEIPIOTNPIOU. ATOPEUYETE Va TO

XPNGILOTIOIEITE KOVTA 08 £VTOVA PWTA Pe AaUTTAPES POOPIGUOU 1) GWANVES VEOV.

- To xpwua Kal To oXAKa Tou TNAEXEIPIoTNPIOU evOEXETAl va DIAPEPOUY, AVANOYA E TO HOVTENO.

EMnvIKG - 5
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2Uvdean o€ dIKTUO

H olvdeon g TNAedpaong oe éva dikTuo adg mapéxel mpooRaon o dIadIKTUAKES UTNPEaiES, Onwe To Smart Hub, kadwg Kal
SVNUEPWOEIG AOYIOHIKOU.

Zuvdeon dIKTUOU - AcUuppaTn

YuvdéaTe TNV TNAedpacn oto AIadIKTUO XPNOILOTIOIVTAG VAV TUTTIKO OPOMOAOYNTI 1] MOVTEL.

ApopohoynTig IP i YévTey acUpuaTou
JIKTUOU e dlakopioty DHCP

Oupa LAN oTov Toix0o

KaAwdio LAN (dev mapéxera)

Zuvdeon dIKTUOU - Evauppartn

Miow mdveh TnAedpaong Yuvdéate TNV TNAedpacn oto diKTUG 0ag XPNOILOTOIVTAG £va KaAWJIO LAN.
- HnAedpaon dev umooTnpilel Taxutnteg dIkTUOU XaunAdTepeg amd r ioeg ue 10 Mbps.

- XpnolpomoinaoTe éva KaAwdio Katnyopiag 7 yia Tn olvdeson.

L]
_4
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To e-Manual

To evOWHATWHEVO NAEKTPOVIKO eyxelpidio e-Manual mepigxel TANPOPOPIEg OXETIKA e TIG BAGIKES OUVATOTNTES TNG TNAEOPACHC 0AG,.
- MmopeiTe va ekTeAéoeTe Arjyn Kal TPOBOAN JIag eKTUNWOIUNG kdoong Tou e-Manual amd Tn d1adikTuakr TomoBeaia Tng
Samsung.
MpoBoAr Tou e-Manual:
NatoTe To Koupti E-MANUAL GTO TNAEXEIPIOTIPIO.

Y70 Hevou TN TNAEOPAcNG, eMAEETE YmooTrpIEn > e-Manual.

Xprion Twv 3100£01MWY KOuuTiwY oTnv KUpia 00dvn Tou e-Manual

()\ AvalAr. EmA&ETe éva aToixeio amod Ta amoTeAéopara avalitnong yia va GpopTWOETE TNV avTioToIXn oeAida.

A-7 | Euperiipio EmAEETE pia AEEN-KAEIDI yia va TiepinynBeiTe oTn oxXeTIKN aeNida.

‘Eyive Gvoiyua , , , , , , . .
\ .
O e ceNiBac EmAEETe €va Bpa and Tn Aiota pe Ta BEpata mou mpoBAnenkav mpdopaTa

NpdoBaon oTn GXETIKA 000vN pevou amo Tn ogAida OgpdTwy Tou e-Manual

@ Aokipn MpPooTEAAOTE TO OXETIKO GTOIXEIO evoU Kal OKINAGTE T duvatoTnTa ameubeiac.

@ TOVOEOUOG MpoomeAdoTe éva B¢ua mou avagépeTal oe pia oehida BeudTwy Tou e-Manual.

NpdoBaon oTo oXeTIKG BEPa Tou e-Manual amd kamoia 08dvn pevou

Matriote T0 koupti E-MANUAL 10 TnAexelpioTripio yia va diaBdoeTe To Béua Tou e-Manual OXeTIKA e TNV Tpéxouoa Aeitoupyia Jevou
06dvna.
- To e-Manual dev unopei va mpooTiehaaTel and opiouéves 0Bovee yevou.

Evnuépwon Tou e-Manual otnv TeAeuTaia €kdoon

MmopeiTe va evnuepwoeTe To e-Manual e Tov id10 TPOTIO TIOU EVNUEPWVETE EQPAPHIOYES.

ApXIKN pubpion

To mapd&Bupo dIaAdyouU apXIKNG PUBMIONG EUPaVIleTal TNV TTEWTN YOPA TIOU evepyoroleiTal n TNAEOpaon. AkoAoubraoTe Tiq 0dnyieg oTnv
006vn yia va ohokAnpwaoete Tn diadikacia apxikAg puBUIong. Mmopeite va ekTeAéoeTe un autouata autriv Tn diadikacia apydtepa, Yéoa
amnd 1o pevou Zuetnua > Pulion.
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AvtipeTwimon mpoBANUATWY KAl cuvTienon

AvTipeTwmon mpoBANUATWY

Av TapoucIdoTnKe KAToIo MEOBANUA We TNV TNAEOPAON, eEETACTE MPWTA auTr Tn Aiota mBavev MEoBANUATWY Kai AUoEwy. EVOMAKTIKG,
€EETAOTE TNV EVOTNTA QVTILETWMIONG MPOBANUATWY Tou e-Manual. Av dev €xel epapuoyn Kapia amé auTeég Tiq OUUBOUAEG QVTIETOTIONG
TPOBANUATWY, EMOKEPTEITE TN DIABIKTUAKN TOTTOBECIa WwWw.Samsung.com Kal KAvTe KAIK aTo "YTTOOTAPIEN" 1} EMIKOIVWVIOTE JE TO
TNAEPWVIKO KEVTPO TToU TTapaTiBeTal oto omaOd(UAO autol Tou eyxeipidiou.

- Auti n 08dvn TFT LED eival kaTaokeuaopévn amno deutepeliovta pixel, yia TNV KATAOKEUT TwV OToiwv anaiTeital umepouyxpovn
TeXvoAoyia. EvOExeTal, woTdo0, va UTAEXOUV PEPIKA GWTEIVA f} OKOTEIVA pixel aTnv 006vn. AuTd Ta pixel dev ernpedlouy TV

anddoan Tou PoidvVTOoC,.

- Tia va diatnprioeTe TNV TNAedPAOT| 0ag o€ BEATIOTN KATAOTAGN, VA EVNUEPWVETE TO AOYIOUIKO TNG 0TNV TeEAeuTaia €kdoor.
XpnoiyomoinaTe Tig AeiToupyieq Evnuépwon Twpa fi Autéuarn evnuépwon oTo Jevou Tng TnAedpaonc (MENU > YrooTrhpign >
Evnuépwon Aoyiopikou > Evnuépwon Twpa i MENU > YrooThApign > Evnpépwon Aoyiopikou > AuTépatn evnuépwaon).

NpoBAfuarta

NUoEIG Kal EMEENYNOEIG

H mAedpaon dev
EVEQYOTTOIETAL.

BeBaiw0eite 0TI To KAAWOIO peUpaTog eival ouvdedeuévo Kal OTi To TNAexeIPIoTHPIO DIABETE KAAEQ
umatapieg Kal Aeiroupyel kavovikd. Av 1o KaAwdio peUpaTog eival GuvdEdEEVO GWATA Kal TO
TNAEXEIPIOTIPIO AEITOUPYE! KavoviKd, To TPORANUA evdéxeTal va ogeileTal oTn oUvOean Tou KaAwdiou
Kepaiag rj aTo 4TI dev ival evepyoTroiNuEVoS 0 OEKTNG KAAWDIAKNC/DOPUPOPIKNG TNAedpacng. EAEyETe
N oUVOEDN TNG KEPAIAg 1} evepyoroInaoTe TO OEKTN KaAWDIAKNAG/set-top box.

H TnAedpacn dev avapel.

BeBaiwbeite OTI To KAAWDIO peUpaTog eival ouvdedepévo oTabepd atnv TNAedpacn kai atny mpila
ToiXOU.

BeBaiwOeite 611 n mpila Aemoupyei.

Aokigdore va natjoste 1o kouptii ) oty TnAsdpacn, yia va BeBaiwbeite o1 1o MEOBANUa dev
opeileTal ato TnAexelpioTplo. Av n TnAedpaan evepyomnoinbei, avatpére otnv mapakdtw evdtnta "To
TNAEXEIPIOTAPIO Ogv AeIToupyei".

Aev epgaviletal eikdva/
Bivreo.

EAéyETe TIq ouvdéoeiq Twv Kahwdiwv. ApaipéaTe kal emavacuvdeaTte OAa Ta kaAwdid mou €ival
ouvdedeuéva aTnv TNAEGPAGN Kal TIC EEWTEPIKES OUOKEUEG.

AvtioTolxioTe TIC €E000UG BIVTED TWV EEWTEPIKWY CUOKEUWV (OEKTNG KaAwdIaKrC/set-top box, ouokeun
avamapaywyng DVD, Blu-ray K.AT.) ue Tiq 6UvdEaeIg e100d0U TG TNAedpaong. Ma mapddelyua, av n
£€000¢ p1a¢ EEWTEPIKNAC ouoKeung eival HDMI, cuvdéaTe Tnv og kdmola eicodo HDMI atnv TnAedpaan.

BeBaiwOeiTe OTI 01 6UVOEDEUEVES GUOKEUES Eival EVEQYOTTOINUEVEG.
®povrioTe va emMAEEETE TN owaTH TINYR €166d0U.

EmavekkivrioTe Tn ouvdedeUEVn OUOKEUT, ATOOUVIEOVTAC KAl EMavVacuvdEOVTAC To KaAwdIO PEUNATOC
TNG GUOKEUNC.

To TnAexeipioTripio dev
Aermoupyel.

AVTIKATAOTAOTE TIG UmaTapieg Tou TnAexelpioTnpiou. BeBaiwbeite &1l oI unatapieg eival TomoBeTnuéveg
e Toug mdAoug Toug (+/-) TPOC TN owaTr KaTewBuvan.

Kabapiote T0 mapdbupo PeTAdoong Tou alsBnTripa aTo TNAEXEIRIOTAPIO.

NokIydoTe va aTpEYeTe To TNAEXEIPIOTHPIO ameuBeiag mpog Tnv TNAedpacn and andoraon 1,5~1,8 m.

To TNAEXEIPIOTAPIO TOU OEKTN
KaAwdIaKAg TNAedpaong

1 Tou set-top box dev
evepYOTIOIEl/amevepyomolei
Tnv TNAedpaon kai dev
npooapudlel TNV évraon

TOU fXOU.

MpoypapuaTioTe To TNAEXEIPIOTAPIO TOU JEKTN KAAWDIAKNC TNAEGPAONG 1 Tou set-top box waTe va
Xelpiletal Tnv TNAEdpacn. AvatpETe aTo £yXEIPIdIO XProNg Tou 0EKTN KaAwdlakAg TNAedpaong fi Tou
set-top box yia Tov Kwdiko TG TNAdpaong SAMSUNG.
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Aiodntnpac Eco kal pwTeIvoTAT 000VNC

0 ai66nTpag Eco pubiler autdpata TN pwtevdTNTA TNG TNASOPAONG. AUTA N duvaTdTNTA EMTEEME! TN UETENGCN TOU PWTOC OTO dWHATIO
omou BpiokeoTe Kal pubuitel autduaTa TN GWTEVOTNTA TNG TNAEOPAONC e TOV KAAUTEPO duvaTd TEOMO, WOTE VA YelwBel N kaTavalwan
10xU0G. Av BéNeTe va amevepyomoin6ei, petaBeite oto MENU > Z0otnpa > Adon Eco > AiobnTripag Eco.

- Edv n 086vn eival moAl okoTeivr dTav mapakohoubeite TNAedpaan oe okoTeIvd XWwPo, Umopei va eudbuveTal o AiednTrpag Eco.

- Mnv eunodileTe Tov aiodnTpa e kavéva avTikeiyevo. Mmopei va ueiwbei n pwTeivatTnTa NG €1KdVac.

MpogIdomoinon OXETIKA YE TIC OTATIKES EIKOVEC

AmopeUyeTe va MPORAANETE TNV 0BOVN OTATIKES EIKOVEC (OTTIWG APXEID PWTOYPAPIWV jpeg), aTolxeia aTaTIKNAG elkdvag (dmwg To AoydTumo
KAToIou TNAEOTITIKOU TPOYPAUUATOS, T YPAUUNA XPNHATIoTNPIOU 1) e10A0EWV 0T0 KATWw WEPOG TNG 006VNG KAT.) fj TPOYPAuUATa 08
navopaiko 1 4:3 popud eikévag. H ouvexig mPOoBOAR OTATIKWY EIKOVWV UTTOPET VO TTPOKAAEDE! OVIA EYYEYPAUUEVN EIKOVA GTNV 080VN
LED kai ernpedler Tnv moidtnTa €IKOVAG. Ma va eEAATTOOETE TOV KiVOUVO Va TTapOoUsIacTsi autd To avermBuunTo gaivouevo, akoAoudnoTe
TIG TTAPAKATW OUCTACEIG:

Na aropelyeTte TNV TPOPROAI OTATIKAG EIKOVAG YIA TTAPATETAWEVA XPOVIKA dIA0TAKATA.

Na dokipdalete mdvtoTe va mpoPAaAAeTe omoladnmoTe sikdva og MARPN 086vn. Na xpnoluomolfoeTe To pevol pUBUIoNS Tou Gopud
NG eikdvag TNG TNAeGPAONG, yia TNV KAAUTEEN mMOAvr avTioToixion.

MeIOVETE TN GWTEIVOTNTA KAI TNV AVTIBEON YIa va amoQUYETE TNV EUPAVION HOVILWV EIDHAWV.

Xpnoigoroleite OAeg TIg SUVATOTNTESG TN TNAEOPAONG TTOU £X0UV 0XeDIAOTEl yia TN peiwaon Tng diaTrhenong eIKAVag Kai Tou
Kayipatog 06ovne. MNa Aentouépeleg, avaTpéEte aTo e-Manual.

®povTida TNG TNAEOPACNG

- Avuripxe éva auToKOMNTO aTnv 086vn TNG TNAEOPAONG, UMTOPET Va TTapapeivouv JepIkd UMoAeiuuaTa apol agaipéaeTe TO
autokdAAnTo. KabapioTe Ta umoAeippata mpoToU XpnoidotolfoeTe TNV TNAEdpaon.

- H ekwtepikn emeaveia kar n 00évn Tng TNAEOPAONG UMOPE( Va YpATGOUVIGTOUV KATd Tov KaBapiopd TNG. PPpovTioTe va OKOUTToETE
TPOOEKTIKG TNV EEWTEPIKA EMOAVEIT KAl TNV 006VN e éva pahakd UPaAoua, yia PNy TPOKAAEGETE YPATOOUVIEG.

Mnv wekdalete vepd i omolodAmoTe Mo uypd kateuBeiav endvw otnv
TnAedpaon. H 16por omoIoudrmoTE UYPOU OTO TTPOIOV EVOEXETAI VA TIPOKAAEDE
BAABN, TUPKAYIA 1) NAEKTPOTANEIQ.

AmevepyormolnaTe Tnv TNAedpaon, Katomy, okouTioTe amahd Toug Aekédeg
Kal Tic daxTuNIEG oTnv 08dvn We éva mavi amé pikpoives. KabapioTe To owpa
%\ NG TNAedpaong pe €va JaAako Tavi, To oToio €xeTe UypAvel e pia pikpn
moo6TNTa vepou. Mnv xpnaiuomoieite eU@Aekta uypd (Beviivn, JIGAUTIKA K.ATT.)

1) kaBapioTikd. Ma enfuovoug Aekédeg, WekdoTe OTO TaVI Wia pIKpr moodTnTa
KaBapioTikoy 086vNG.
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EykardoTtaon TnAeopaonc

Tomo®£TNON TN TNAEOPAGNC OE TOIXO

AN

EykaTaoTaon Tou KIT TOoO£TNONG OTOV TOiX0

MropeiTe va TOmoOETOETE TNV TNAEGPAON GTOV TOIXO, XPNOIMOTIOINVTAG £va KIT TOM0BETNONG 0TV TOiX0 (MwAeital EgxwpioTd). TNa
TO POVTEND TTOU TIAPEXOUV TTPOCAPKIOYEIC TOTTOBETNGNG OTOV TOIX0, EYKATAGTAOTE TOUG WS GaiveTal 0TI TAPAKATW EIKOVES TTPOTOU
€YKATAOTIOETE TO KIT TOMOBETNONC OTOV TOIXO.

Av OTEPEWOETE AUTO TO TIPOIOV O€ TOIXO, AKOAOUBNOTE EMAKPIBWE TIG 00NYieq CUMPWVA UE TIG TEOJIAYPAPES TOU
KaTaokeuaoTn. Av Oev aTnpixOel owaTd, umdpxel mBavdTnTa oAicBnong f MTWoNG Tou TEOIGVTOC, TEOKAAWVTAG £TOI
00Bapd TpaupaTioud og kamolo maidi iy eviAiko, KaBwg kal coBapr) {nNUIG oTo TPOTOV.

- AvaTpéETe aTo eyXelpidlo eyKaTAOTAONG TTOU 0UVOJEUE! TO KIT TOMOBETNONG GTOV TOiXO TNG Samsung.

MpoTou mpooapTAoeTe TIG BIdEg yia TO OTAPIYUA TOMOOETNONG GTOV TOiXO, TOMOOETAOTE TO APPWIES UNKO Styrofoam mou urdpxel
0TN OUCKeUacia TG TNAedPacNG eMdvw aTny TNAEOPAGN YIa VA TNy TTPOCTATEUOETE. YT CUVEXEID, APAaTE KATW TNV TNAedPacn Kal
npooapTroTe TIg BidEC.

- To appwdeg UAIKO Styrofoam dev mapéxetal yia TnAeopdaeig 40 IVTOWV i HIKPOTEPEG,.

la va TomoBetoeTe T00 éva Soundbar 600 Kal TNV TNAEGPAGH OTOV TOIXO XPNCILOTIOIWVTAG TO OTAPIYUA TOTTIOBETNONG OTOV TOIXO,
0TePEWOTE MPWTA TO Soundbar oTnV TNAEOPACN Kal, 0T OUVEXEID, OTEPEWATE TO oUVOUAouO ThAedpaaonce/Soundbar oto aTrhpiyua
TOmoBETNONC OTOV TOIX0. Ma ASTTOUEPEIC TANPOPOPIES, AVATPEETE OTIC 0dNYiES MOU TapExovTal ue To Soundbar.

- HeykatdoTtaon Tou Soundbar pe To 0THPIYUA TOTOBETNONG GTOV TOIXO EVOEXETAI VA YNV UTTOOTNPICETAI YIA TN CUYKEKPIUEVN
mepIoxn 1 HOVTEAO.

Tz;gzggrcr]]onq — Tnkedpaon
aTov ToiX0 Mpocappoyéag

TomoBETNONG
oTov ToiX0

Ia AenTopepeic MANPoPoPieg OXETIKA e TNV TOMOOETNGN OTOV TOiXO, AVATPEETE OTIG 00NYieg TOU GUVOOEUOULV TO KIT TOTOOETNONG GTOV
ToiX0. 2ag cuvioToUue va ameubuvleite o évav Texvikd yia va oag BonBrioel TNV eykatdoTacn Tou oTnPiyuaTog TomoBETnong oTov Toixo.
Aev 6ag ouvioTOUE va To KAveTe Uovol 6ag. H etaipeia Samsung Electronics dev eubuvetal yia Tuxov (nuid oTo POV 1 TPaUUATIoNO
00¢ av MAEEETE va eykaTaoTAoETe POVOI 6aG TO OTAPIVHA TOTOOETNONG GTOV TOIXO.

ZNUEIWOEIC KOl TPOBIAYPUPES KIT TOTTOOETNONG OTOV TOIXO TTOU TTANPOI TIG
npodiaypageg VESA

MTOpEITE Va EYKATAGTACETE TO OTAPIVA TOMOBETNONG GTOV TOIXO 0€ éva yepd ToiX0 Tou eival kABeTog oto ddmedo. MpoTol
TTPOCAPTAOETE TO OTHAPIYUA TOTTOBETNONG OTOV TOIXO 08 eMpAveIa eKTOG amd yuwooavida, EMKOIVWVAOTE e TNV TTANCIEGTEEN
avTImPoowia yia emmpdobeTeq MANPOPOPIES. Av eykaTaoTioeTe TNV TNAEOPAGN 0g 0POPN 1) TOiXO He KAIaN, evdEXeTal va TTECE! Kal va
TPOKAAEDE! 00BAPG TPAUUATIONO.

TUmog | Aiaotdoeig TnAedpaong | Mpodiaypadeg omwv Bidwv . .
TTPOIOVTOG o€ ivToeq VESA (A * B) oe xiNooTd € (mm) Tumi Bida | Moodmra
32 27,6 ~326
ThAedpaon 200 X 200
LED 40 27,4 ~32,4 M8 4
[KaumuAn]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~324
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ﬁ Mnv GTEPEWVETE TO KIT TOMOBETNONG GTOV TOiX0 HE TNV THAEOpacn svepyoroinuévn. EvOExeTal va TpokAnOei
TPaupaTIoNOG AGyw nAekTpomAngiag.

Mn xpnoiporoleite Bideg mou gival JaKPUTEPEG AMO TIG TUTIIKEG SIACTACEIG 1} TTou Sev MANPOUV TIG MPOBIAYPAPES
Twv TUMKWV BIdwv VESA. 01 Bideg e unepBOoAIKO HAKOG EVBEXETAI VA TIPOKAAEOOUV {NUIA OTO ECWTEPIKO TG
ThAdpaong.
Mia Ta 0TNPEIyUATa TOMOOETNONG GTOV TOiXO TTOU dgv TANPOUV TIC TPOJIAYPAPES TwV TUMKWY BIdwvV VESA, To UiKog
TV BIdWV EVOEXETAI VA DIAPEPEI, AVANOYa UE TIC TTPOJIAYPAPES TOU GTNPIYUATOC TOTOBETNONG GTOV TOIXO.
Mnv o@iyyeTe umepBolikd Tig Bideq. EvdéxeTal va mpokAnBei {nuId aTo MPOIdY 1) va TPoKANBE TTWoN Tou TTPOIOVTOG
Kal TpauyaTiopds. H etaipeia Samsung dev gépel euBUvn yia TETOIOU €id0UG aTUXAUATA.

H eTaipeia Samsung dev gpgpel euduvn yia mpdkAnon {nuidg 6To MEOIOV 1) TPAUUATIONOS, AV XPNoIdomoIndei
oTAPIYMA TOMOBETNONG GTOV TOIXO TToU dev IKkavorolei TIG Tpodiaypapég VESA 1y dev gival eykekpipévo i av o
meAdTNG dev akoAouBroel TIG 0dNYieq eyKATAGTAONG TOU TTPOIOVTOG.

Mnv TomioBeTeiTe TNV TNAEdpacn unod kAion peyaAltepn and 15 poipeq.

H TomoB£tnon Tng TnAedpacng otov Toixo Ba mpérel va vivetal mdvtoTte amd dUo dToua.

AicuB£TNON TWV KOAWDIWV PE TO OTAPIYMA KOAWDIWV

NMapoxn owoTou eEAspIGUOU YIa TNV TNAEOPAGH GaC

‘Otav eykadioTdte Ty TNAedpacr] oag, diatnperiote andatacn TouAdxioTov 10 cm WeTagy NG TNAEOPACNS KAl GMWV QVTIKEILEVWY
(Toixol, mAeupég vrouhamiwy KAI.) yia va dlacpahioeTe owoTd e€agpiopo. Av dev diatnpndel owoTog eEaepIoudg, eVOEXETAI VA TTPOKANOET
TTUPKayIA i kAmolo MEOBANUA e TO TIPOIOV Adyw TNG AUENGNG TG ECWTEPIKAG TOU BEPUOKPATIAG.

‘OTav eykataotioeTe TNV TNAEOPacr oag e pia Baon eite éva otrpiyua TomodETnong oTov ToiXo, 0ag ouvioToupe 1d1aiTepa va
XPNOILOTIOIEITE ATIOKAEIOTIKA Ta EEAPTAWATA TIOU TTapéxovTal amod T Samsung Electronics. Xpnaoipomolovrag eEaptriuata dAou
KATAoKeUaoTr, evOEXETAl va TIPOKANBOUV SUGKOMIES e TO TTPOIOV I} TPAUWATIONOG AOyw MTWONG TOU TPOTOVTOG.

EykatdoTtaon ue Bdon EYKOTAGTAON WE GTHPIYMO TOTTOOETNONG OTOV TOiX0
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MpocdpTnon Tng TnAedpacng otn Baon

BeBaiwbeite 611 diab£TeTe OAQ TA €EQPTANATA TTOU GAiVOVTAl TNV EIKOVA KAl GpEOVTIOTE va cuvapuoAoyrnoete Tn Bdon akohouBwvrag Tig
napexdueveg odnyieg cuvapuoAdynong.

MPo@UAGEEIC yIa TV aoPAAeia: ZTEPEWON TG THAEOPAONC OTOV TOIXO

Npoooxn: Av TOABAEETE, OTPWEETE 1} OKAPPAADOETE EMAVW 0TNV TNAEOPACN, EVOEXETAI VO
TPOKAAETETE TNV TITWON TNG. Mo cuykekpiuéva, BeBaiwdeite OTi Ta TAIIA 0ag dev KPEUOVTA
and v TAedpaon kai dev Ty amootabepomnololy amd T B€on TnG. AuTA n evépyela
eVOEXETAI VA TIPOKAAETEI TNV QVATPOTI TNG TNAEOPAGNG, TTPOKAAWVTAG 00BAPG TPAUHATIGUO
1} Bdvato. AkoAoudroTe OAeC TIC TPOPUAAEEIC aoPaAeiag mou UMTodeIKvVUoVTal GTO GUANGEDIO
yIa TNV aopAAeia TTou TapEXeTal Je TV TNAedpaot) oac. MNa mpdabetn otabepdtnTa Kal
aopdAela, UTTOPEITE va ayopdoeTe Kal va eyKATAOTAOETE T GUOKEUN TPOaTaciag amd nTwan,
Onwg MePIYPAPETal TAPAKATW.

AmoTpomi NITWong TG TNAEOpaonG

AuTéq eival yevikég odnyieg. O1 GQIYKTAPES, 01 Bideg kal TO GUPUATOOXOIVO Ogv TTapEXovTal amod TNV Samsung. Mpémel va ayopaotolv
£eXwPIOTA. TUVIOTOUNE Va oupBOUAEUBEiTe évav emayyehuaria Texvikd eykatdotaonc/oépBig TNASopdoewy OXeTIKG We TV eykatdoTacn
€101KoU e€omhiopoU Kal eEomAIooU mpooTaciag amod nTwon.

1.

. Agaipéore Tig Bideg amd To miow KevTpIKO uéPog TG TNAedpaong, mepdote Tig Bideg

MepdoTe Ti Bideg 0TOUG OPIVKTAPES Kal BIOWOTE TOUG OTEPEA GTOV TOIX0. BeBalwbeite
OT1 01 Bideg éxouv oTepewBE KAAA OTOV TOIXO.

- Evdéxetal va xpelaoTeite emmAéov UNIKA, OTwg éva AyKIGTPO, avaloya pe Tov TUTo
TOU TOIXOU.

0TOUC OQIYKTAPES Kall, TN GUVEXEID, BIDWATE TIq EQvA aTNv TNAEOPAGT.

- EvdéxeTal va unv mapéxovTal Bideq pali pe To mpoidv. L& auTh TNV mepimTwaon,
ayopdoTe TIQ Bideq CUPPWVA WE TIG TAPAKATW TTPOJIAYPAPEG.

YUVOEDTE TOUG OPIYKTAPES TTOU Eival GTEPEWUEVOI GTNY TNAEOPAGN KAl TOUG GPIVKTHPES

TTOU €ival TEPEWUEVOI OTOV TOIXO HE éva avBekTIKO oupuaToaxoivo Bapide xpriong Kal,

oTn ouvéxela, OEaTe TO OPIXTA.

- TomoBeTAGTE TNV TNAEOPAGN KOVTA OTOV TOIX0, £TCI WOTE VA UNV UMopEi va Téael
P0G Ta TTow.

- YUvOEaTe TO OUPHATOOXOIVO £TCI WOTE Ol OPIYKTAPEG TTOU €ival OTEPEWUEVOI OTOV
TOiX0 va BpiokovTal oTo 310 1| o€ XauNAGTEPO UWOG amd TOUC OQIYKTHPES TTOU
eival aTepewpévol oTnv TNAEdGPacn.

- AUOTE TO OUPUATOCXOIVO TIPOTOU WETAKIVAOETE TNV TNAEOPAON.

BeBaiwbeite &1 OAeg 01 ouVOETEIG £X0UV 0TEPEWOE! 6WaTA. Na TPAYUATOTOIETE
ePI0dIKOUC EAEYXOUG TWV CUVOECEWV YIa TUXOV iXVn KaTamovnong Kar eEacbévnong. Av
£xeTe omoladATIoTE au@IBOAIa OXETIKG e TNV A0PAAEId TwV CUVOEOEWV 0ac, anoTadeiTe
o€ évav emayyeAuarTia yia Ty eykatdoraorn.

EMNVIKG - 12



MpodiaypagpEg Kal TPOCOETEC MANPOPOPIES

Mpodiaypageg

AvdAuon 08dvng

1920 x 1080

MepIBAMOVTIKEG OUVBIKES
Oeppokpacia Aerroupyiag
Yypaoia Aerroupyiag
Oepuokpacia pUAAENS
Yypaoia pUAaENg

10 °C£€wq 40 °C (50 °F éwg 104 °F)

10% €wg 80%, XwPIG OUPTTUKVWGN UDPATUWY
-20 °Céwg 45 °C (-4 °F éwg 113 °F)

5% €we 95%, XwpIg oUPTUKVWON UDPATHWY

NepioTpory Baong (ApioTepd/AsgId)

‘Ovoua povTéhou

UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40JB370

Méyebog 006vng (diaywwviog)

32'Ivtoee (80 cm)

40 'Ivtoeg (101 cm)

KaumuAdtnTa e 08évng

3,000R

3,000R

Hxog
(E&000G)

20 W (ApioTepd: 10 W, 0g€16: 10 W)

Aiaordoeig (Mx Y x B)

Youa 730,3x428,2x91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,1 mm
Me Bdon 730,3 x485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Bdpog

Xwpic Bdon 5,2 kg 7,6 kg

Me Bdon 5,6 kg 8,6 kg

‘Ovopa povTélou

UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370

UE55J6300 / UE5S5J6302 / UE55J6370

MéyeBoc 006vng (diaywviog)

48 'Ivtoeg (121 cm)

55 'lvtoeg (138 cm)

KaumuAdtnTa g 086vng

3,000R

4,200R

Hxog
(E€0d0C)

20 W (ApioTepo: 10 W, de€io: 10 W)

Algotdoeig (M x Y x B)

Twua 1082,2x 628,2x 118,7 mm 1239,1x 715,8 x 113,7 mm
Me Bdon 1082,2x 693,3 x 310,5 mm 1239,1x 781,6 x 310,5 mm
Bdpog

Xwpig Bdon 11,3 kg 16,1 kg

Me Bdon 12,3 kg 17,1 kg

- Hoxediaon kal ol mpodiaypapéc evdgxeTal va Tpomonoindoulv xwpig mpoeidomoinon.

- Tia mMAnpopopieq OXETIKA UE TNV TPOPODOGIA Kal TNV KATAVAAWGN PEUNATOC, AVATPEETE GTNV ETIKETA TTOU gival EMKOAANUEVN OTO

TTPOIOV.

- HTumkn katavdAwaon evépyelag YeTpATal cUppwva pe To mpdTuro IEC 62087 Ed.2

Meiwaon KatavaAwaong eVEPYEIAG

‘Otav amevepyomoinosTe TNV TNAedpacn, autr uetaBaivel oe kaTdoTaon avapovic. L& KaTdaTaon avauovre, ouvexilel va TpaBd

UIKPA TO0OTNTA PEUNATOG. M0 Va TEPIOPIOETE TNV KATAVAAWGN PEUNATOG, ATOCUVIEETE TO KAAWDIO PEUNATOC OTAV dev TTPOKEITAI Va

XPNOIOTOINGETE TNV TNAEGPAON YIa PeYAAO XPOVIKO BidaTnpa.

EMnvikG - 13
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The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks
of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Zuotaon - Movov EU

N0,

Aila Tng mapouang, n Samsung Electronics dnAwvel 6T auTr) n TNAEGPACN CUPKOPPWVETAI e TIG BACIKES ATIAITAGEIG KAl TIG AOITIEQ
OXETIKEG O1aTAEeIC TN Odnyiag 1999/5/EK.

H emionun AAwon Zupuopewaong uropei va Bpebei otn diadiktuakr Tomobeoia http://www.samsung.com. MeTaBeite 010 pevou
YrootipIEn > AvalnTrioTe UOGTAPIEN YIa TO TIPOIOV 0ag Kal €10AYAYETE TO GVOUA TOU LOVTEAOU.

AuTdg 0 eEomAIoudg TTPOOPICETAI ATTOKAEIOTIKA YIA XPr0N 08 E0WTEPIKOUC XWPOUC.

AuTOC 0 eEonNIopOG UMopel va xpnaluomoinBel oe OAeg Tic xwpeg Te E.E.

ZwoTH andéppiywn autou Tou MPoiovTog (AMOBANTA NAEKTPIKOU & NAEKTPOVIKOU £EOTAIGHOU)

(loxUe1 og XWPEeG Pe EEXWPIOTA OUOTAKATA GUAAOYHG)

AUTA N orpaven mévw oTo TPOIGY, aTa AEE0OUAP 1} OTO GUVODEUTIKO EVTUTO UMODEIKVUEI GTI TO TIPOIGV Kal Ta NAEKTPOVIKG Tou

e€apTrAuaTa (T.X. POPTIOTAG, AKOUOTIKA, KaAwdio USB) dev mpénel va amoppirrovral Jali ye dMa oikiakd anopAnTa oo TéAog Tou

KUkAou Lwng Toug. Ma va amogeuxBolv moavoi kivduvol yia To mepiBaAov A Tn dnudaia uyeia amd Ty aveEEAeykTn andppiyn
| amoBATwy, dlaxwpioTe autd Ta €idn amd Toug AMoUG TUTTOUG AmoBAATWY Kal aVaKUKAWGOTE Ta UTIEUBUVA, WOTE va evioXUOETE TV

npoomddela BIDOIUNG EMAvaxPNoILOMoiNong Twv UNKWVY opwv.

O1 oIKiaKoi xprjoteg Ba mpénel va cudBouledovtal effe To kaTaoTNUa amd 6rmou ayépacav To mapdv POoIGV €iTe TIG TOTIKEG KPATIKES

UTINPEGIEG YIa TIANPOPOPIES GXETIKG [E TOV TOTIO KAl TOV TPOTIO TTOU Urmopouv va 81a6gaouv auTd Ta &idn mpog mepiBAMOVTIKG aopaAr

avakUkAwaon.

O1 eTaIpIKOI XprioTeq Ba MPEMEl va EMKOIVWVOUV [g TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kal va eAEYX0ouv Toug OPoug Kali TIG TpoUnoBéaeiq Tng

oUpBaong ayopdg. AuTtd To TIPOIGV Kal Ta NAEKTPOVIKG Tou ageaoudp dev Ba mpénel va amoppitetal pali e GAAOUG TUMOUG EUTTOPIKMV

amoBAATwWV.

ZwoTH anméppIYn TWV UIATAPIWY AUTOU TOU TIPOIGVTOG

(loxUe1 og XWPEG PE EEXWPIOTA GUOTARATA GUAAOYHG)

AuTA n ofipaven mdvw oTnV Yratapia, oto eyxelpidlo 1 aTn cuoKeuaaoia urodeikvUel OTI 01 UIATapies MOU TIEPIEXOVTAl O AUTO TO TPOIOV

Oev mpérel va anoppirrovral Jali pe aMa olkiakd amdBANTa oTo TEAOG Tou KUkAOU {wrg Toug. ‘Omou UTAPXE! N OXETIKNA EMGAUavan,

Ta oUPBOAG TwV XNuIKwV oToixeiwv Hg, Cd ri Pb umodeikviouv OTi n umatapia mepiéxel udpdpyupo, kaduio 1 JoAUBdO ot enimeda mou

unepBaivouv Ta emimeda avapopdg Tng 0dnyiag 2006/66 g E.K. Av o1 priatapieg dev amoppipBolv owaTd, autég ol 0UGieq UMopei va

BAGwouv TN dnuAaia uyeia 1 To ePIBAMOV.

la va MPOCTATEWETE TOUG PUOIKOUG TTOPOUG Kal va EVIOXUGETE TNV TPOCTIABEIQ EMAVAXENOILOTOINGNG TwV UAIKWY, dIaxwpioTe Tig

uratapieg amd Toug AAMoUC TUTTOUC amoBAATWY Kal AVAKUKAWOTE TIC EGW TOU TOTIKOU GUCTAHATOS dWPEAV EMOTPOPNAS UTTATAQIWV.
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MpepynpexaeHue! BaXHn MHCTPYKUUKM 3a
SAMSUNG 6e3onacHocT

(MpoueTeTe MHCTPyKUMUTE 3a Ge30NacHOCT, Npeay Aa U3nosa3eare Tenesn3opa.)

BHMMAHWE ToaM CUMBON MOKA3EA, Ye BBTPE VMa BUCOKO
HanpexeHye. ONacHo e Aa ocbllecTeseaTe

OMACHOCT OT TOKOB YIAP, HE OTBAPAWTE KaKbBTO 1 fla € BINO KOHTAKT C BbTpeLLHaTa
4acT Ha npoayKTa.

BHUMAHVIE: 3A [IA HAMATIATE OMACHOCTTA OT TOKOB
YIIAP, HE U3BAMKIANTE KAMAKA (I SALHVIS KAMAK).
BBTPE HAMA YACTY, KOUTO [A CE SAMEHST OT
MOTPEBUTENS. 3A CEPBU3VPAHE CE OB bPHETE KbM
KBAMOULIIPAH MEPCOHAN. v MOAAPBXKATa.

To3M CUMBOJ MOKa3Ba, He B MPOyKTa &
BKIIOHEHA BaXKHA IOKYMeHTaLws 3a pabotara

CnoToBeTe 1 OTBOPUTE Ha KabyHETA W B YepHaTa v I0NIHaTa YacT ca NPeAoCTaBeHn 3a BeHTUNAaLMS. 3a [la rapaHTvpare HaaexaHa paboTa Ha
anapara v fja ro 3aluTiTe OT NperpsisaHe, Teau COTOBE U OTBOPY He TpsbBa Aa ce GI0KMPAT UK MoKpU1BaT.

- He nocTtassiite T031 anapat B OrpaHn4eHoO NPOCTPAHCTBO KATO CeKLUs UMM BrpafeH LUKad 0CBEH ako HsMa NMOAXOAsLLA BEHTUNALNS.
- He nocTtassiite anapara 61130 [0 hypHa UK pagmaTop Uian TemnepaTypeH UTOYHVK WK Ha Mpsika ClibHYeBa CBETMHA.

- He nocTassiite cbaoBe ¢ Bofa (Bas 1 T.H.) HA anapara, Thil KaTo TOBa MOXeE Aa A0BEAE [0 PUCK OT NOXap Ui TOKOB yaap.

He uanaraiite anapara Ha Bofa 1 He ro nocTassiiTe B 6AM30CT [0 BoAa (65130 Aa BaHW, NepasiHu, MUBKW, NIEreHn 1amM MOKpO mase, 61130
110 6aceHn 1 T.H.). AKO To3u anapar ciy4aliiHo cTaHe MOKbp, M3BafeTe Kabena OT KOHTaKTa U U3BVKaliTe BeaHara 0TopuanpaH TbProseL, Ha
npebHo.

Toaw anapar vanoasa batepun. Bbs BalLVis paioH MOXe [ia VMa PerymnaLmmn, KOUTO U3VCKBAT U3XBLPJIAHETO Ha 6aTepuiTe Mo NOAXOAALL,
HaumMH, CboBpageH ¢ oKoNHaTa cpeaa. CBbPXKETe Ce C MECTHUTE BacTy 3a MHOPMaLMS 38 N3XBBPRIISHE 1 PeLMKIIvpaHe.

He I'IpeHaTOBapBaI;ITe CTEHHUTE KOHTaKTW, PasKIOHUTENNTE UM aganTepuTe, Thil KaTo ToBa MOXe Aa [oBefe [0 Nnoxap wiv TOKOB yaap.

BaxpaHBalLyTe Kabenm Tpsibea aa Gbaat NocTaBsHe Taka, Ye Aa He 6baaT HaCTbMNBaHU WAV MPUTUCKAHW OT eleMeHTU Bbpxy Tx. OGbpHeTe
0C06eHO BHVIMaHe Ha Kabennte B 6iM30CT [0 LUencenuTe, 0 KOHTaKTUTe 1 TaM, KbAEeTO 13m3aT oT ypeaa.

3a fa npefnasvTe anaparta OT CBeTKaBMLA Ui KOraTo e ocTaBeH 6e3 HaA30p UM Henano3BaH 3a AbMri Nepuoan oT Bpeme, 13sageTe
3axpaHBalLys Kabes OT KOHTaKTa 1 13BafeTe aHTeHaTa nnm kabenHara cvctema. Tosa npefoTspaTssa NoBpeau nopaamn CBETKABULM Ui
NPOMeEHW B 3axpaHBaHeTo.

Mpeaw na cebpxeTe AC 3axpaHsalLs kaben kbM DC aganTepHus KOHTaKT, yBepeTe Ce, Ye ykasaHusTa 3a HanpexeHre Ha DC agantepa
OTroBapsAT Ha MecTHaTa enekTpryecka crcTema.

Hukora He nocTassiiTe MeTasHV NPeAMETU B OTBOPEHITE YacTy Ha anapara. Tosa MoXe [a Mpu-nHA TOKOB yaap.
3a f1a n3berHeTe TOKOB yaap, HW NuMaiiTe BbTPELUHOCTTA Ha anapara. Camo KBanmbmLmpaH TexHUK TpsioBa ja 0TBapst anapara.

YBepeTe ce, Ye CTe Bkapanv AoKpaii 3axpaHBalLys kaden. Mpn n3sBakaaHe Ha 3axpaHBalns Kaben OT KOHTaKTa, BUHarv fbpraiite kabena 3a
Liencena. Hrukora He U3BaxaaiiTe, kKato abprate camus kaben. He nunaiite 3axpaHBalms kaben ¢ MOKpU pblge.

AKO TO31 anapat He (hyHKLMOHMPa NPaBuIHO, 0COBEHO ako v3aasa HeobuHalHy 3ByLW UM MPU3MK, V3BaAETE BeAHara 3axpaHBealLing kaben
1 Ce CBbPXKETE C OTOPW3NPaH AVTbP UK CEPBU3EH LIEHTBP.

YBepeTe ce, Ye CTe 13BaaMN 3axpaHBalLys Kaben OT KOHTaKTa, ako TeNeBU3opPLT Ce OCTaBM HeU3Mona3saH 1Nk Haryckare jomMa 3a Abaru
nepvoam oT Bpeme (0COBeHO KoraTo BKbLLY OCTaBaT AeLia, CTapy Xxopa Ui HBaman).

- HaTtpynanusat ce npax MoxXe fa NpuynHA TOKOB yAap, yTeuka Ha TOK U Noxap Ypes reHeprpaqe Ha MCKpW Mnv TonanHa Ha
3axpaHBaLLys kaben nnn HapylasaHe Ha n3onauysta my.

CBbPXKETE CE C OTOPM3MPAH CEPBU3EH LIEHTHP, aKo Bb3HaMepsiBaTe Aa MOHTUPATE TeNeBn30pa Ha MSICTO C MHOO Mpax, HVICKU W BACOKM
TemnepaTypu, BUCOKa BIaXKHOCT, XVMUYECKY BELLIECTBA MM KbAETO L paboTn 24 Yaca KaTo NeTulla, rapu v A.p. AKO He ro HampaBuTe, MOXe
[a Npean3BmMKaTe CepriosHyi MOBPeam Ha BaLLms TENEBN3op.

V1anonasaiite camo fo6pe 3a3eMeH LLEMCEeN 1 KOHTaKT.
- HenpasunnHOTO 3a3emsiBaHe MOXe Aa NPeam3BrKa TOKOB yaap 1 nospefa Ha ypega. (camo ypeam knac 1)

3a [a 13KoHm1Te To3M anapar Hanmb/HO, U3BaAEeTe 3axpaHsallia My Kaben oT KOHTaKTa. yBepeTe Ce, 4Ye KOHTaKTbT Ha cTeHaTa 1
3axpaHBallyAaT kaben ca necHo AOCTLMHM.

He nossonsasanTe Ha Aelia fa ce NpoBUCBaT Ha NpoayKTa.

CbxpaHsiBaliTe akcecoapuTe (6ateprsi 1 T.H.) Ha MecTa aaned oT feua.

He MoHTVpaliTe MpoayKTa Ha HeCcTabunHW MecTa KaTo KnaTely ce padpToBe, HaKNOHEHW MOBBPXHOCTU U MeCTa, U3MOXKEHN Ha B1OpaLmm.
He unanyckaiite 1 He yapsiTe npofykTa. AKO e NOBPEAEH, U3BaAeTe 3axpaHBaLLsa Kaben 1 ce CBbPXKETe CbC CEPBU3EH LIEHTBP.

3a fia no4McTITe TO3M anapart, N3BadeTe 3axpaHsalLms kaben OT KoHTaKTa v U3GbpLIETe NPOLyKTa ChC Cyxa U Meka Kbpra. He nanonasaiite
XVIMVKANIN KaTo BOCHLM, GEH3EH, ankoxos, paspeauTentt, MHCEeKTULAM, OCBEXaBaLLy npenaparti, NyGprkaHTy nnn nepuiHi npenapatu. Tesu
XUMUKanM MoraT fja NoBpeasT 0bnvka Ha anapata Win fa U3TPUSIT HanevaTaHoTo BbpXy HEro.

AnapaTtbT He 61Ba fja Ce u3nara Ha NPbCKaHe 1 KaneHe.
He naxsbpnsiite 6atepunTe B OrbH.
He cb3paBaiite KbCO HanpexxeHvie, He pa3riobsBaiiTe 1 He NperpsisaiTe GatepumTe.

/IMa onacHOCT OT eKCcrno3sus, ako 3aMeHnTe 6aTepMMTe, M3non3eaHn B ANCTaHUMOHHOTO yrpasfieHne, C rpellHna Tmn 6aTep|/|M. CMeHsiiTe
CamO CbC CbLLMA TUM UK eKBVBaNEHTHN.

NPEAYNPEXXAEHNE - 3A JA NPEOOTBPATUTE PA3MPOCTPAHEHNETO HA MOXXAP, IPBXXTE CBELLMTE V1 APYT
MPEAMETV C OTBOPEHW MIAMBLU JANEY OT MPOAYKTA MPE3 LIANOTO BPEME.

* Lindppute 1 nnioctpaummte B ToBa PKOBOACTBO 3a NOTPEOUTENS Ca NpefoCTaBeHn 3a Crpaska 1 MoraT aa ce pasnuyasar
OT Ha4vHa, MO KOWMTO M3rnexxaa NPOAYKTLT. TEXHNHECKMTe cneummKaumi 1 AM3aiHbT Ha NPOAyKTa MOASexaT Ha MpoMsHa 6e3 npeanasecTye.

Eaviunte ot OHL, (pycku, YKpanHCKu, Kagaxcku) He ca HanmuHy 3a TO3M MPOLYKT, ThiA KaTo TO € NPOV3BEAEH 3a NOTPebuTeNn OT pernoHa Ha
EC.
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KakBo nma B Kytusita?

[uncTaHumoHHo ynpasneHvie & 6atepum (AAA x 2) HopmaTtrBHO pbKOBOACTBO
PbKOBOACTBO 3a NoTpPebuTens 3axpaHBalLl kaben

apaHLMOoHHa KapTa (He Ce Mpenarat B HIKOW PervioHi)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Anantep 3a Cl Card Bopad 3a kabenn ApanTep 3a CTeHHa KOH30Ma

- [poBepeTe fan KbM BaLLKs TENEBI3OP Ca MPUIOKEHN CNEAHNTE HacTU. AKO HSKOSt HaCT JIMMNCBa, ce 06bpHETE KbM
[ocTaBymMKa cu.

- LiBeToBeTe 1 hopmMnTe Ha HacTUTe MOXe [ia Ce pas3nu4aBaT, B 3aB/CMMOCT OT MOfena.

- Kabenne, KOMTO He ca BKIIOYEHW C MPOAYKTa, MOraT fia Ce 3aKynsiT OTAESHO.

- OTBOpETE KyTVSiTa 1 MPOBEPETE 3a BCAKAKBU akCecoapil, CKPUTU MOA WM B OMaKOBBYHUTE MaTeprani.

Moxxe fia ce Ha4vCm aAMUHUCTPaTVBHA Takca B CNeaHUTE CUTyaLum:
(a) M3BrKaH e TexHVK MO Ballle HAaCTOsIBaHe W HaMa AeheKT B MPOLYKTa (T.6. He CTe NpoYent PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens).

(b) 3aHacsiTe ypena B CepBMU3eH LIEHTBP, HO He e YCTaHOBeH AedheKT B MPoLyKTa (T.e. He CTe NPOYen PbKOBOLCTBOTO 3a
noTpeobuTtens).

LLle 6baete VMHMOPMUPaHL 3a aMVHUCTPATVIBHATA Takca NPeay MOCELLEHVETO Ha TEXHVIKA.

A

MpepynpexaeHne: EKpaHbT MOXE [a Ce MOBPEan OT AMPEKTEH HATUCK, N
penynpexn P pat pen| avp: He pokocsaiite
aKo C Hero ce bopasu HempaBuHO. Korato noBavrate Tenesusopa, Bu @ exparal

npenopbyBamMe fa ro xsallare B KpavllaTta, KakTo e rNoKa3Ho.
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3nons3BaHe Ha KOHTponepa Ha TefieBu3opa

MoykeTe fa 1n3non3sare KOHTposiepa Ha rbp6a Ha TeneBn3opa BMeCTo ANCTaHLUMOHHOTO yrnpasieHe, 3a Aa yrnpasidasare
MOBEYETO OT (PYHKLMMTE Ha BaLLMA TENEBK30P.

MeHto 3a ynpasneHue
8. OtBaps Smart Hub. +1: /361pa U3TOYHMK.

M: Oteaps meHioTO. O: Uskniousa Tenesuzopa.

Jloctye 3a ynpaBneHune

<
SAMSUNG , JloctyeTto 3a ynpasneHue ce Hamvpa B
A0NHUA 4B bIb/1 0T3a Ha Tenesn3opa.

+[o] =

CeH30p Ha AUCTaHLMOHHOTO yrpasreHne

i

r e

- Kawmepara Ha Tenesmnsopa ce npogasa oTAeNHO.

- YBepeTe ce, Ye CBbp3BaTe kamepara Ha Tenesnsopa kbM nopta TV CAMERA.
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AucTaHUMOHHOTO ynpasfieHne

| oo SOURCE

Bkntousa/nsknoyBa Tenesmsopa.

[aBa anpeKTeH 0OCTbN A0 KaHaM.

AnTepHaTVBHO 130VpaHe Ha "TeneTekcT
BKJ1.", "OBoiHo", "CmeceHo" nnm
"N3KJ."

Bk/to4Ba/13KI04BA 3BYKA.

Perynupa cunata Ha 3ByKa.
CrapTvpa Cnmckk KaHanu.

CrapTypa npunoxeHusita Ha Smart Hub.
Bx. rnaBa Smart pyHkumm Ha e-Manual
> Smart Hub.

[NokasBa MEHIOTO Ha ekpaHa.

TOOLS: Bbp30 n3bupaHe Ha 4eCTo
N3MON3BaHn MYHKLAM.

INFO: Noka3Ba nHdopmaums 3a
TekylLlaTta nporpamMa U CbobpXKaHue.
RETURN: Bpblia kbM NpeguiLHoOTO
MEHIO AW KaHa.

EXIT: 3xog OT MeHIoTO.

13nonsganTe Te3n BYTOHM cropen,
VHCTPYKUMWTE Ha ekpaHa Ha Tenesmsopa.

l13nonsganTe Te3u OyToHM B
cneumdunyHa hyHKurs. snonaeaite
Tean BYTOHM cropes MHCTPYKUMUTE Ha
eKpaHa Ha Tenesu3opa.

3K
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Mokaaea v M3brpa HaM4HUTE BUAEO
USTOYHULN.

Bkntousa v nsknoqsa Pexum ,,Cnopt”.

BpblijaHe KbM NpeguLLIHnS KaHa.

CmeHs TEKYLLNA KaHasl.

MNokassa nHdopmaumsTta 3a EPG
(EneKTpOHHMS CnpaBOYHUK Ha
nporpamu).

(¥ (BbBexpaHe): 136upa nnm

CTapTvipa MapK1paH enemeHT.

- HatucHeTe 1 3agpbxTe, 3a Aa
nokakete PbkoBOACTBO.

MNMpemecTBa Mapkepa 1 MPOMEHs!

CTOMHOCTUTE, KOUTO Ce BKAAT Ha

MEHIOTO Ha Tenesv3opa.

(EmavuaL| (ExTRA | [sEARCH|

[Pic size] [PicTure| [Apsur]

E-MANUAL: OTBapst eneKTpoHHOTO
PBKOBOLCTBO.

EXTRA: lNoka3sga cpoaHa MHdopmaums 3a
TekyllaTa nporpama.

AD/SUBT.: [Noka3sa Mpeku nbTuwa 3a
LOCTbIMHOCT.

P.MODE / PICTURE: lMpomMeHst pexxma
Ha KapTuHaTa.

P.SIZE / PIC SIZE: [pomeHs pa3mepa Ha
KapTvHara.

SEARCH: Ctaptupa (yHkLmsTa ThpceHe.

/IMeHaTa Ha GyTOHWTe MO-rope MoraT Aa Ce pas3nuyasaT OT Teau Ha eCTBUTENHUS MOLE.

[MCTaHUMOHHOTO yrpaBsieHrie MoXe [a € PasnyHoO B 3aBMCUMOCT OT MoAena.

MocTaBsiHe Ha 6aTepunTe B AUCTAHUMOHHOTO YnpaB/ieHNe.

CobniopasaiiTe CbOTBETCTBUETO Ha nondpuTeTa Ha 661Tepl/ll/lTe CbC CUMBONINTE B OTAENEHNETO 3a

Barepum.

- [INCTaHLMOHHOTO YNpaB/eHne MOXe fia Ce 113Mos3Ba Ha pPascTosHUe 10 7 M OT Tenesnsopa.

- CunHara cBeT/MHA MOXe 12 Monpeyn Ha paboTaTa Ha [AUCTaHUMOHHOTO yripaBeHue.
V36sirsaiite ynoTpebara B 6iM30CT 10 SpKa (iyopeCLieHTHa CBET/NHA I HEOHOBY CBETIINHIA.

- LBeTT 1 hopmaTa Ha AUCTAHLMOHHOTO YrpaBeHue MOoXe [ja Ce PasnyaBar 3a pasnuyH1Te

MOJESM.
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CBbp3BaHe KbM Mpexa

CBbp3BaHeTO Ha TeeBr30pa KbM MpeXa B asa [IOCTbI [0 OHMalH yenyri, HanprMep Smart Hub, kakTo v ao
aKkTyanmMsauum Ha codpTyepa.

MpexxoBa Bpb3Ka - 6e3)Xu4Ha

CBbp)KeTe TENeBM30pa KbM NHTEPHET, KATO 13MN0J1I3BaTe CTaHOapTeH pyTep i MOLEM.

BezxudeH IP pyTep vnv mogem ¢
DHCP cbpsbp

LAN nopt Ha cTeHata

LAN kaben (He e BkJto4eH)

MpexxoBa Bpb3Ka - KabenHa

3apHo Tabno Ha Tenesn3opa  CebpXKeTE TeNeBrn3opa Ci KbM Balliata Mpexa vpes LAN kaber.

AN - TeneBv30pbT He MOALbPKA MPEXOBY CKOPOCTMW MNO-Masiku OT Uin paBHu Ha 10

Mbps.

- 3acBbp3BaHeETO M3NoN3BaiiTe kabes oT Kateropus 7.
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ENneKTpOHHOTO pHbKOBOACTBO

BrpaneHoTo enekTpoHHO PBKOBOACTBO (e-Manual) Chabpyka MHpopMaLms 3a KIKYoBUTE (hYHKLIMM Ha BaLUMSt TENEBU3OP.

- MoxeTe ga n3TerninTe v pasriefare Bepcus 3a pasnedarBaHe Ha efleKTPOHHOTO PBKOBOACTBO OT yeb caiiTa Ha
Samsung.

[Noka3BaHe Ha eNeKTPOHHOTO PBLKOBOACTBO:
» HatncHeTte 6yToHa E-MANUAL Ha ACTaHLUMOHHO ynpaBieHue.

» Ha meHioTO Ha TeneBmaopa nsbepete Mogapbxka > e-Manual.

MN3nonseaHe Ha 6YTOHUTE, HAJINYHN HA OCHOBHUS €KpaH Ha eJIEKTPOHHOTO
PbKOBOACTBO

136epeTe enemeHT OT CnchbKa C pesynTati OT TbPCEHETO, 3a Aa 3apeanTe CboTBETHATA
()\ TbpceHe
CTpaHuLa.
A-7Z | Whpekc 136epeTe kntoHoBa Ayma, 3a Aa OTUAETE Ha CbOTBETHATA CTPaHMLLA.
OTBOpeHa
N p—— 136epeTe Tema OT CIMCHKa C NOCNEAHO Pa3rnexnaHy Temu.

JlocTbn [0 CLOTBETHUA eKpaH C MEHIOTa OT CTPaHULa C TeMa Ha eNeKTPOHHOTO
PbKOBOACTBO

@ Onut cera ,D,OCTbI'I [0 CBbP3aHUA eleMeHT OT MEeHKOTO N ANPEKTHO VISﬂpO6BaHe Ha dJyHKLLI/IﬂTa.

@ Bpbaka [ocTbn o Tema, uyTvipaHa B CTpaHuLA C TeMa Ha e1eKTPOHHOTO PbKOBOACTEO.

JlocTbn [0 cBbp3aHa TeMa B e/IeKTPOHHOTO PbKOBO/CTBO OT eKpaH Ha MeHIo

HaTuncHeTe 6yToHa E-MANUAL Ha AVICTaHLUMOHHOTO yrpaBneHue, 3a Aa NpoyeTeTe TeMata B eNeKTPOHHOTO PbKOBOACTBO 3a
TekyLaTta QyHKUMA Ha EKPaHHOTO MEHIO.

- [o eneKTpOHHOTO PBKOBOACTBO HE MOXE Aa Oblle Moy4eH AOCTbIT OT HAKOW EKPaHHV MEHIOTA.

AKTyanusmpaHe Ha eNeKTPOHHOTO PbKOBOACTBO [0 Hall-HoBaTa Bepcus

ENeKTpOHHOTO PBbKOBOACTBO MOXE [1a Ce aKTyannavpa Nno ChLUMS HAYVH KaTo akTyanmampaHe Ha NMpunoXXeHue.

[MTbpBOHA4YanHa HacTponka

[nanorosrsT Npo3opel, 3a MbpBoHaYaIHa HAaCTPOVKa Ce NOosBABA, KOraTo BKIOUMTE TeneBn3opa 3a mbpeun muT. Cneapaiire
EKpaHHMTE MHCTPYKLWW, 3a Aa MPeMHeTe Npes NpoLieca Ha MbpBOHa4aiHa HacTpolika. MoxeTe fa HanpasuTe ToBa U Mo-
KbCHO PBYHO B MEHIOTO Cuctema > HacTpoitka.
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OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3MNPABHOCTU 1 NOAAPBXKA

OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

AKO 13rNexaa, 4e TeneBn3opbT MMa Npobem, MbPBO NperneaanTe TO31M CMMCHK C BB3MOXKHU Npobnemm 1 peLuerns. Opyr
Ha4MH e fa npernefaTe pasfena 3a OTCTPaHsiBaHe Ha HEM3MPaBHOCTY B eNEKTPOHHOTO PBbKOBOLACTBO. AKO HUTO efiiH OT
CbBETUTE 3a OTCTPaHsIBaHe Ha HEM3MPaBHOCTU, HanvcaHn TyK, He MoXe Aa 6bae NPUNOXKeH, NMOCeTeTe CTpaHunLaTa Ha WWw.
samsung.com, cnep ToBa LpakHeTe Bbpxy "Moaapbxkka', nnm ce CBbPXKETE C LIEHTPOBETE 3a 06CNY>XBaHe OT CrCbka Ha
rocfiefHaTa CTpaH1La Ha ToBa PbKOBOLCTBO.

- Tosn TFT LED naHen ce cbCTOM OT CyOMMKCenu, 3a Y1MeTo NPOn3BOACTBO € He0bXoaMMa CNoXHa TEXHONorms. Bbnpekn
TOBa Ha eKpaHa MOXe [1a VMa HIKOJKO CBETAV UM ThMHI MUKCena. Tesn MMKCEeNM HaMa fia MOBAVSST Ha Ka4eCTBOTO

Ha paboTa Ha NpoayKTa.

- 3apanopgaobpxarte TeneBm3opa cv B ONTUMANHO CbCTOSHME, HAACTPOWTE A0 Hal-HOBKA coTyep. 3non3saHe
Ha PyHKLMMTE AKTyanusupaii cera unv ABT. akTyanuaupaHe Ha MeHIOTO Ha Tenesnsopa (MENU > Mopapbxkka >
AkTyanusumpaHe Ha codTyep > AkTyanusupai cera nnn MENU > Mopapbxka > AKTyanusupaHe Ha cogtyep > ABT.

akTyanuanpase).

Mpo6nemun

PelueHus n o6sicHeHus

TeneBn3opbT He e
BKJ/THOYEH.

YBeEpEeTe Ce, Ye 3axpaHBalLMaT Kaben e CBbp3aH 1 Ye batepumnTte B AMCTaHLVMIOHHOTO
yrpaBneHye He ca U3TOLLEHW 1 TO paboTy MPaBUIHO. AKO 3axpaHBaLLVST Kaben e CBbp3aH
NpaBVIHO ¥ AVCTAHLMOHHOTO YrpaB/eHe paboTi HOPMasHO, NPOBEMbBT MOXe Aa € B
aHTEeHHVI Kaben 1 MoXe KabenHaTa KyTus/LjdpoBaTa NprcTaBka a He ca BKIOYEHN.
[NpoBepeTe aHTeHHaTa Bpb3Ka 1 BK/toHeTe KabenHaTta KyTus/umdpoBarta nprcTaBka.

Tenesn3opbT He KCcKa fa
Ce BKJIO4N.

YBepeTe ce, Ye aaanTepbT 3a MPOMEHNB TOK € BKITKOHEH 3PaBO B KOHTAKTa 1 TeNeBr3opa.
YBepeTe ce, He KOHTaKTbT paboTu.

OnwTaiite fa HatucHeTe ByToHa () Ha Tenesvsopa, 3a Aa ce yBepuTe, Ye NpobnembT He
€ B AVICTaHLOHHOTO ynpaBneHne. AKO TENEBM30PBT Ce BKITOUM, BX. "[dNCTaHLUMOHHOTO
ynpaeneHvie He paboTn" No-gosny.

Hsama kapTHa/Braeo.

MpoBepeTe kabenHuTe BPb3KN. /13BafeTe 1 CBBPXKETE MOBTOPHO BCUHKM CBBbP3aHN KbM
Tenesn3opa Kabenm 1 BbHLLHW YCTPOCTBA.

3afaiiTe BMOEO M3X0AA Ha BalLMTe BBHLUHM YCTPOMCTBA (kabenHa/uidposa npuctaska, DVD,
Blu-ray 1 T.H.) 4a CbOTBETCTBA Ha CBBP3BAHETO C BXOAA Ha Tenesmdopa. AKO Hanpumep
MN3XOAbT Ha BBHLUHOTO ycTporcTBo € HDMI, Toi TpsioBa aa ce cebpxke ¢ HDMI Bxop Ha
Tenesv3opa.

YBepeTe ce, Ye CBbP3aH1TE BU YCTPOWNCTBA Ca BKITIOYEHN.
YBepeTe ce, Ye CTe 13bpanm NPaBuiHMSA BXOOALL, USTOHHVIK.

PecTapTupante CBbp3aHOTO YCTPOMCTBO, KATO MaxHETE 1 MOBTOPHO CBBbPXXETE
3axpaHBaLLyis kaben Ha YCTPOWCTBOTO.

[VCTaHUMOHHOTO
ynpaeeHne He paboTn.

V3BapeTe GatepumnTe Ha ANCTaHLWMIOHHOTO ynpaBfeHe. YBepeTe ce, Ye batepunte ca
MOCTaBEHM C TEXHWTE MOMOCK (+/-) B NMpaBmaHaTa nocoka.

IMouncTeTe NPO30PHETO Ha CeH30pa 3a MpeaaBaHe Ha AVICTaHLIYIOHHOTO YrpaBieHue.

OnuTaiiTe fa Haco4MTe AVCTaHUMOHHOTO YpaBeHne AUPEKTHO KbM TeneBm3opa ot
pascTosHue 1,5 ~ 1,8 meTpa.

[ncTaHUMOHHOTO
yrpasfneHve 3a
kabenHaTa KyTus unm
umdpoBaTta npucTaeka He
BKJIKOYBA WSV N3KJTHOYBA
Tenesnsopa unm He
perynmpa cunarta Ha
3ByKa.

TMporpammnpaiiTe ANCTaHLMOHHOTO YnpaBneH1e 3a kabenHa KyTvis/umdposa nprcTaska ja
paboTu ¢ Tenesnsopa. HanpaseTe cnpaska C PLKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens 3a kabenHara
KyTus/umpoBaTa np1cTaska 3a kof 3a Tenesnsop SAMSUNG.
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ECO ceH30p 1 APKOCT Ha eKpaHa

ECO ceH3op aBTOMaTUHHO peryampa SpkocTTa Ha Tenesn3opa. Tasn yHKLUMS n3mMepBa OCBETIEHMETO B CTadTa 1
ONTMM3MPA SPKOCTTA Ha TeneBM3opa aBToOMaT4HO, 3a Aa HaMmasIm KOHCyMaLmsTa Ha eHepriis. AKO rckaTe aa U3KIoUMTe
Tasn dyHkums, otnaete B8 MENU > Cuctema > ECO pelueHue > ECO ceHsop.

- AKO cumMTaTe, Ye eKpaHbT e TBbpAe ThMeH, A0KATO reaaTe TeNeBn3ns B TbMHO MOMELLEHME, TOBA MOXE [a Ce AbiKu
Ha ECO ceH3op..

- He 6n0KmpaMTe CeH30pa C HUKaKBK npegmeT. ToBa MOXe Aia Hamanu ApKOoCTTa Ha KapTuHara.

MpenynpexpeHue 3a HenoaBWXeH 06pas

/136srBaiiTe Noka3BaHETO Ha ekpaHa Ha HeMoABVKHN M306paXKeHNs (KaTo hainoBe CbC CHUMKM BbB hopmar jpeg),
€MeMEHTYV OT HEeMOABWPKHN N300paXKEHNS (KaTo NIOro Ha TENEBM3NOHEH KaHa, CTOKOBM MM HOBUHAPCKI Baraliy neHTu

B [0OSIHATa YaCT Ha eKpaHa 1 T.H.) U Nporpamy B naHopamMeH (hopMaT niv B CbOTHOLLEHWE Ha 130bpaxeHneTo 4:3.
[MOCTOAHHOTO MoKa3BaHe Ha HEMOABVIKHN N300PaKEHNA MOXKE Ja JOBede A0 MPOrapsiHe Ha CBETOAMOLAHNS eKPaH, KOETO Lue
Ce 0Tpasm Ha Ka4eCTBOTO Ha M300PaKEHNETO. 3a fa HamanuTe prcka OT TO3W HexXenaH edeKT, cneasanTe NPenopbKUTe
no-pony:

+ I3bgareaiTe noka3eaHe Ha HEeNoOBV>XHN I/1306pa)KeHI/I9| 3a NPOoA4bJDKUTENHX Nepuogn oT Bpeme.

+ BuHarv onuTBaiiTe fa nokaseate BCSKO U306pakeHye Ha LS ekpaH. 3a Bb3MOXHO Hall-[106p0 CbOTBETCTBME
13Mon3earTe MeHOTO 3a (hopMarT Ha KapTuHaTa Ha Tenesmsopa.

+ Hamanete ApkoCcTTa 1 KOHTPACTA, 3a fa M3BerHeTe nosisarta Ha OCTATBbYHU N300PAKEHMS.

»  13nonssante BCUYKM (DYHKLWW Ha TENEBM30Pa, NPOEKTUPaHN a HaManaT OCTaTbYHUTE |/|306pa>KeHv19 M nporapsaHeTo
Ha ekpaHa. HanpaseTe crpaBka B e/1eKTPOHHOTO PbKOBOLCTBO 3a I'IO,D,DO6HOCTI/I.

"puxa 3a Tenesnsopa

- AKO Ha ekpaHa Ha TeneBusopa e 61 3aseneH CTUKEeP, MOXe [ia OCTaHaT Crieay cref, ceangHeTo My. [ModucTete
cnenuTe, Npeay aa rnefare Tenesrnsopa.

- BBHWHWTE YacTu 1 ekpaHbT Ha TeneBr3opa Morar fja Ce Hafpackar npuv NoYnMcTBaHe. YBepeTe ce, Ye novnucTeare
BbHLUHNTE YaCTn U eKpaHa BHMATESNIHO, KaTo U3nosi3Barte Meka Kbprna, 3a fa npefnorspatnte HagpackBaHUA.

He npbckaiite ¢ Boda viv Apyr TEHHOCTV AVPEKTHO BbPXY TENEBU30pa.
Bcskaksa TEHYHOCT, KOSITO BIIE3€e B MPOAYKTa, MOXE [a MPUYnHn
HEeM3MPaBHOCT, NOXap Wi TOKOB yaap.

3knto4eTe Tenesnsopa 1 BHUMATENHO M30bpLLETe neTHaTa 1

oTneYaTbLMTE OT MPBCTY NO eKpaHa ¢ MUKPOUOBPHA Kbpna.

%\ [MouncTBanTe Koprnyca Ha NPOAYKTa C MeKa 1 NeKO HaBNaXXHeHa C
Manko Bofa kbpna. He 13nonssarite sananmmm Te4HOCTY (Hanp.

6eH3eH, pa3peauTent) Unv npenapar 3a No4YMcTBaHe. 3a ynopuTi neTHa

HanpbCKalTe KbpraTta ¢ Malko KONMYECTBO NMOUMCTBALL, MpenapaT 3a

eKpaHu.
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MoHTupaHe Ha Tenesunsopa

MoHTUpaHe Ha TeneBn3opa Ha CTeHa

AKO MOHTMpaTe TO3W NPOLYKT Ha CTeHa, CneapanTe TOYHUTE NHCTPYKLWM OT Npon3BoamnTend. AKO He ce
MOHTVPA NPaBUHO, MPOAYKTHT MOXe [a Ce Mib3He WK fa nagHe, ga npuHnHyn Cepro3Hn HapaHAaBaHNA
Ha geua nnn Bb3pacTHn UK fa ce nospenn.

MoHTMpaHe Ha KoMMneKTa 3a MOHTMPaHe Ha CTeHa

MoykeTe oa MOHTVpATeE TeNeBM30pa Ha CTeHa C KOMMJEKTa 3a MOHTMPaHe Ha CTeHa (Mpofasa ce oTAenHo) Mogenu, Kouto

NPefoCTaBAT afanTepy 3a MOHTVPaHe Ha CTeHa, TPSIOBa [ja Ce MOHTVPAT KakTo € MokasaHo Ha (hurypuTe no-fony, npeay aa

Ce MOHTVIpa KOMMJeKTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa.

- HanpaBeTe crnpaBka B pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTMPaHE, NPefoCTaBEHO C KOMMIEKTa 3@ MOHTUPaHe Ha CTeHa Ha
Samsung.

Mpenwn na MOHTVpaTe BUHTOBETE 3@ CTEHHATA KOH30/1a, MOCTaBETe CTUPOMNOpa, KOMTO ce NPefoCTasst C naketa Ha

Tenesv3opa, 3a fa ro npeanavte. Crnep ToBa CNOXETE TENEBN30PA B NIErHasno MosioxXeHne 1 NocTaBeTe BYHTOBETE.

- CTuponopbsT He e NpefocTaBeH 3a Tenesm3opu ¢ pasamep 40-1uH4a nnav no-Marnko.

3a fa MoHTUpaTe KakTo Soundbar, Taka v Tenesm3opa 4Ypes CTeHHaTa KoH30s1a, TpsibBa MbpBo Aa MoHTMpaTe Soundbar Ha

TeneBv3opa 1 rnocne aa MoHTVpaTe KoMouHaLmsTa Tenesnsop/Soundbar Ha cTeHHaTa koH3ona. 3a noapobHa nHhopMaLms

BIDKTE UHCTPYKLMMTE, MpefocTaBern cbe Soundbar.

- MoHTvpaHeTo Ha Soundbar cbC CTeHHaTa KOH30/1a MOXKE [ia He Ce MoaabpKa 3a CreLndUYHA PErNOHM U MOAENN.

CreHHa
KoH30Ma

—— B
Apantep
3a CTeHHa
KOoH30”a

3a nogpobHa nH(opMaLms 3a MOHTUPAHETO Ha CTEHHATa KOH30/1a BXX. MPUIOXKEHUTE KbM KOMMAEKTa 3a MOHTVPaHe Ha
CTeHa MHCTPYKUuK. [NpenopbyBame By Ja ce OObPHETE KbM TEXHMK 3a MOMOLL, MPY MOHTMPAHEe Ha CTeHHaTa koH3ona. He 1
CbBeTBame fa ro npasute camn. Samsung Electronics He HOCK OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAV Ha M3LENMETO U HAPaHSABaHNUA Ha
Bac WM Opyrv 1L, cnef Kato CTe onuTasin a MOHTVpaTe Camm CTeHHaTa KOH30/1a.

Benexku n cneundukauum 3a KoMnaekra 3a MOHTUpaHe Ha cteHa VESA

MoxeTe fia MOHTVpaTE CTeHHaTa KOH30/1a BbpXy 3ApaBa CTeHa, NeprieHanKyspHa Ha noga. MNpean fa MoHTvpate
CTeHHaTa KoH30/1a Ha Apyrvi CTPOWUTESNHW MaTepurani, CBbpXeTe ce ¢ Hal-6nm3kus TbproBel, Ha ApebHO 3a AoMbiHUTENHA
MHopMaUms. AKO Tenesm3opsT 6be MOHTVPaH Ha TaBaHa Wik HakfIoHeHa CTeHa, MOXe Aa nafHe 1 Aa NPUHUHIA TeNeCHN
roBpeau.

MDOIVKTOBO Paamep Ha | Cneupdmkaumm Ha oTBopUTe GrannapTen
poay! Tenesnsopa B| 3aBuHTOBe VESA S (A * B) B C (Mm) Aap Konnyectso
CEMECTBO BUHT
VHYO0BE MUIMMETPN
32 27,6 ~32,6
LED 200 X 200
Tenesn3op 40 27,4 ~32,4 M8 4
[N3BuT]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~32,4
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C He mMoHTupaliTe KOMMNneKTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa, [A0KaTo TeNIEeBU3OPHT € BKIo4eH. ToBa MoXe fa
[oBefe [0 TefleCHa noBpeaa Nopaamn eNnekTpuieckn yaap.
He n3nonssaite BUHTOBE C NO-rofisiMa OT CTaHAAPTHATA Ab/DKMHA N HECHOTBETCTBALLM HA
cneundukaumnTe 3a BUHTOBe Ha ctaHgapTa VESA. MNpekaneHo obaru BUHTOBE MOraT Aa NpUHuHAT

noBpeayn BbB BbTPELLUHOCTTA Ha Tenesm3opa.

+ 3a CTeHHW KOH30/M, KOUTO He OTroBapsT Ha creumndukaLmmnTe 3a BUHTOBE Ha cTaHaapTa VESA,
Ob/KMHATA Ha BUHTOBETE MOXE Aa € PasnyHa, B 3aBUCUMMOCT OT creumbrKaummnTe Ha KOMInekTa 3a
MOHTUPAHe Ha CTeHa.

» He 3atdranTte BuHTOBETE TBBPAE MHOMO. ToBa MOXE [a NOBpeAy NpodyKTa 1M Aa CTaHe npuymHa 3a
HeroBoTO NajaHe 1 Aa AoBefe A0 TefleCHa NoBpeAa. Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3a TakbB UM
3710MONYKMN.

» Samsung He HOCV OTrOBOPHOCT 3a NOBPen Ha MPOAyKTa Unv TenecHa nospea npu U3rnon3saHeTo
Ha He-VESA v HeycTaHOBeHa CTeHHa KOH30Ma Uv Korato NoTpebuTensT He cnedsa UHCTPYKLUMKTE 3a
MOHTMpPaHe Ha MPoayKTa.

* He MOHTMpainTe Tenesmnaopa nof HakIoH, no-ronsam ot 15 rpagyca.

. MOHTI/IpaHeTO Ha CTeHa Ha Tenesmn3opa BmnHaru Tpﬂ6Ba ha ce U3BbpLUBa OT ABamMa ayLuin.

MNoapexpaHe Ha kabenute ¢ Boga4va Ha Kabenu

OcurypsiBaHe Ha afileKBaTHO NPOBETPsIBaHe 3a BalLWs TeNIeBU30pP

Korato MoHTUpaTe Tenesn3opa, NoaabpKanTte pa3cTtosHme OT noHe 10 cM Mexay Tenesnsopa 1 Apyru NpeaMeTt (CTeHu,
LikachoBe 1 T.H.), 3a a OCUIypUTe AOCTaTbYHO NMPOBETPSIBaHE. HeocurypsiBaHETO Ha IOCTATbLYHO MPOBETPSIBAHE MOXE [a
NMPUYMHK NoxXap 1m Npobnem ¢ NPoyKTa, CBbP3aH C NMoBuLLIABaHE Ha BbTpeLLHaTa TeMnepaTypa.

Mpv MOHTVIPaHe Ha Tenesn3opa, HE3aBKCKIMO AN U3MoN3BaTe CTOMKA UM CTEHHA KOH30Ma, NMPernopbyBame ropeLLo aa
13Mon3BanTe camo YacTu, NpegocTaBeHn 0T Samsung Electronics. Ako n3nonaearte YacTu OT Apyr NPOV3BOAMTEN, MOXeE Aa
BB3HVIKHAT NMPo6ieMr C MPOoAyKTa Ui HapaHsiBaHe ropamn nafaHe Ha NpoayKTa.

MoHTupaHe cbe cTolika MoHTupaHe cbC cTeHHa KoH3ona

Bbnrapcku - 11

miodelragq



CBbp3BaHe Ha TefleBU30pa KbM CTolKarta

YBepeTe ce, Ye pasdnonarate C BCUYKM MoKasaHn akcecoap 1 Ye criobsieare croikara, kato crieasare npefocTaBeHnTe
VHCTRYKLMN.

MNpeana3Hn mepkn 3a 6e3onacHocT: Obe3onacsiBaHe Ha
TeneBn3opa Ha cTeHaTa

BHumanme: Ibpnare, byTaHe nav katepeHe Bbpxy TeNeBr3opa Moxe fa ro
cbbopu. OcobeHo BHMaBalTe felaTa aa He ce YBUCBAT Ha TeneBn3opa v aa

He ro aectabunuanpar. Toa MOXe aa JOBefe A0 NafaHe Ha TeneBn3opa, KoeTo
[ia NPUHMHI CEPUO3HI HapaHaBaHys U cMbpT. ChneagaiiTe BCUYKM NpeanasHy
MEepKU, MOCoYeH B MpefocTaBeHaTa NMCToBka 3a 6e3onacHocT. 3a AombiHUTeNHa
CTabUNHOCT 1 6830MACHOCT MOXKETE [a 3aKyrnuTe 1 MOHTVPATE YCTPOMCTBOTO
NpOTVIB NajiaHe, KakTo e onmcaHo no-Aosy.

npe,D,OTBpaTﬂBaHe Ha nagaHe Ha TeneBu3opa

ToBa ca 061U NHCTPYKLMK. CKoBWTE, BUHTOBETE U LLIHYPa HE Ce NPefocTaBsAT OT Samsung. Te TpsibBa Aa ce 3akynaTt
oThenHo. Mpeanarame fa ce KOHCyNTMpare ¢ ycyra no MOHTVpaHe Ui npodecoHaneH TeXHVK, KOTO ce 3aHrMaBa ¢
MOHTMpaHe Ha TeNeBn30pK, 3a MOHTUPAHETO He crieLmhHeH Xxapayep v xapayep NpoTuB nafaHe.

1. TMocTaBeTe BUHTOBETE B LUMMNKWTE 1 30PABO 3aTErHeTe Ha cTeHaTa. YBepeTe Cce,
Ye BUHTOBETE Ca 3paBo 3aTerHatyt B cTeHara.
- Moxe fa ca Bu HeobXxoanMM OOMbAHUTENHN MaTepuani, Hanpumep Atoden,

B 3aBNCUMOCT OT CTeHaTa.

2. VI3BapeTe BMHTOBETE OT LieHTbPa Ha Mbpba Ha Tenesnsopa, NocTaBeTe
BMHTOBETE Ha LLMMKAUTE 1 OTHOBO 3aTerHeTe BUHTOBETE Ha TeNeBm3opa.

- BBb3MOXHO e ¢ npofyKTa fa He Ce NPefoCcTaBaT BUHTOBE. B T031 cnyyan
3aKyneTe BUHTOBE CbC CeaHNTe creupdukalmm.

3. CBbpxeTe ckobuTe, UKCHpaHn Ha TeENeBn3opa, 1 Teaun, UKCupaHy Ha
cTeHaTa, CbC 37paB LUHYP 1 CNef ToBa 3aBbpyKeTe LLHypa 3A4paBo.
- [MocTaBeTe Tenesmnsopa Ao CTeHaTa, Taka Ye fJa He naja Hasag,

- CBbpKeTe LWHypa Taka, He WMNKnTe, (hUKCpaHW Ha cTeHaTa, fa ca Ha
cblijaTa BUCOHMHA N MO-HUCKM OT LMMNKIUTE, (PYKCUpaHi Ha Tenesmnsopa.

- OTBBPXKETE WHYPA, NPean fia MecTuTe Tenesnsopa.

4. TMpoBepeTe fAanv BCUHKM BPB3KY Ca NMPaBWIHO NoacurypeHit. MeproanyiHo
MPOBEPABaTE BPL3KUTE 3a MPU3HALIM HA UBHOCBAHE U HEMBMPaBHOCT. AKO
ce KonebaeTe 3a CUrypHOCTTA Ha BPB3KMTE, CBBPXKETE Ce C MPOodecoHaeH
TEXHUK.
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Cneundukauum n gpyra nHcopmauus

Cneuucumkauymm

PaspenutenHa cnocobHOCT Ha
ancnnead

1920 x 1080

CbobparkeHns 3a oKomnHaTa cpefia
PaboTtHa Temneparypa

PaboTHa BnaxkHOCT

TemnepaTtypa Ha CbxpaHsiBaHe

BnaxxHOCT Ha CbxpaHsiBaHe

10°C po 40 °C

10% no 80%,

-20°C po 45°C
5% po 95%,

(50°F po 104°F)
6e3 KoHOeH3
(-4°F no 113°F)

6e3 KOHOEH3

BbpTeHe Ha cTolkaTa (Hansso/
HaOsCHO)

o°

Ime Ha mopen

UEB2J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

0J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Pasmep Ha ekpaHa (ovaroHanHo)

32 vH4a (80 cm)

40 nH4a (101 cm)

13BrBaHe Ha ekpaHa

3,000R

3,000R

3BYK
(N3xop)

20 W (1 10

W, [1: 10 W)

Paamvepn (L x B x [1)

Kopnyc 730,3 x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,17 mm
Cbe cTolika 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Terno

Bes cToka 5,2 kg 7,6 kg

Cbe cTolKa 5,6 kg 8,6 kg

VIme Ha mopen

UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370

UE55J6300 / UES56J6302 / UES5J6370

Pasmep Ha ekpaHa (ouaroHanHo)

48 vH4a (121 cm)

55 nH4a (138 cm)

13BrBaHe Ha ekpaHa

3,000R

4,200R

3BYK
(N3xom)

20 W (J1: 10

W, II: 10 W)

Paamvepn (L x B x [1)

Kopnyc 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x 715,8 x 113,7 mm
Cxe cToviKa 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Terno

Bes cTolika 11,3 kg 16,1 kg

Coe cToKa 12,3 kg 17,1 kg

miodelragq

- KoHcTpyKkumaTa 1 cneumnrkaummnte Noanexar Ha npomMsHa 6e3 npegns3secTue.
- 3a cneundukaummnTe Ha 3axpaHBaHETO 1 KOHCyMaLUsiTa Ha eHepriist NPOBEPETe eTVIKeTa Ha NPOAyKTa.

- TvnnyHaTa KOHCyMauvms Ha eHepriis ce namepsa cnopef [EC 62087 Ed.2

HamansBaHe Ha KOHCyMauunaTa Ha eHeprus

KoraTo V3ko4vTe TeNesrn3opa, Toi B3a B PEXXUM Ha FOTOBHOCT. B PexyiM Ha rOTOBHOCT TO NMPOAb/KaBa Aa Uanonssa
MaJIKO KOJIMHYECTBO eHeprust. 3a [1a HaMaTe KOHCYMaLMSTa Ha eHEprus, 3BAXKAAITe LLercena Ha 3axpaHsalLms kaben ot
KOHTaKTa, KOraTo HaMa Aa Uanonasare TeieBu3opa NpoLbKUTENHO Bpeme.
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JInueHsu

- dts e
EIGTAL bLus Sdts SEADPHONE =
remium Sound | 5.1 A

S ' ’
HDDI VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Mpenoptka - camo 3a EC

Ceo

C ToBa Samsung Electronics oeknapupa, 4e To31 TeNeBM30p OTroBapst Ha OCHOBHUTE U3UCKBAHWS U APYTY CbOTBETHM
ycnosus Ha dupektnea 1999/5/E0.

OdmumanHata [eknapaums 3a CbOTBETCTBYE MOXE [ia Ce Hamepw Ha http://www.samsung.com, otnaeTe Ha Noanpbxka
> "TbpceHe Ha NOAAPBXKKA Ha MPOAYKT" 1 BbBEAETE MMETO Ha MOAeNa.

Tosu ype[, MOXe [ia Ce 13Mon3Ba camo B 3aTBOPEHM MOMELLEHNS.

To3u ypen MOXe fia Ce 13non3ea BbB BCUYKYM CTpaHy Ha EC.

MpaBunHo TpeTMpaHe Ha M3AENneTo Crief Kpast Ha eKCnioaTtauMoHHUs My XXMBOT (OTNagbyHO ENeKTPUYECKO &
eNleKTPOHHO 060pyBaHe)
(HannyHo B cTpaHm cbe cucTemMu 3a paspenHo CMeTochompaHe)
Tosu 3HaK, MOCTaBeH BbpXy V3AENMETO, HErOBY MPUHAANEXHOCTY UM NEYATHW MaTeprai, 03Ha4asa, Ye NPOoaYyKTbT 1
NPUHaANEXHOCTITE (HanprUMep 3apsifHO YCTPOMCTBO, cnywanky, USB kaben) He 61Ba fia Ce N3XBbpAST 3aeaHO C ApyrvTe
[ | 6UTOBY OTNALbLM, KOraTo U3Teve eKCrioaTaumoHHNST My »UBOT. OTaensiiTe Tean yCTpocTea OT ApyrvTe BUAOBK
oTnagbLM v rvi NpefasaiiTe 3a pelykpare. Crassaiikii ToBa Npasuiio, He Udnarare Ha ONacHOCT 3[PaBeTo Ha ApYru xopa
1 NMpefnassare okonHaTa cpefia OT 3aMbpcsiBaHe, NPeay3BrKaHo 0T 6E3KOHTPOHO UBXBBLPIISHE Ha OTNaLbLM.
[omawHnte notpebutenn Tpsidsa fa ce CBbpXKaT ¢ Thproseua Ha ApebHO, OT KOroTo ca 3akynumv U3AENNeTo, Ui Cbe
CbOTBETHATA MECTHa AbpyKaBHa areHUus, 3a aa nonyyat noapobH MHCTPYKLUMM Kbe v Kora MoraT [ja 3aHecaT Teau
yCTpolicTBa 3a peLmkipaHe, 6e3onacHo 3a okonHaTa cpeaa.
KopropaTtviBHiTe NoTpebuTteny creasa Aa ce CBbPXaT C A0CTaBYMKa CY 11 Aa MPOBEPSIT YCNoBUSATa Ha [AOroBopa 3a
NoKyrka. ToBa 13fenue v HeroBuTe eNeKTPOHHW akcecoapu He TpsioBa fja ce CMEeCBaT C ApYrvi TbProBCKW OTNambLy NMpn
NBXBBPIISHE.

MpaBunHo U3xBbpnsiHe Ha 6aTepunTe B TO3M NPOAYKT

(HannyHo B cTpaHM CbC cucTemu 3a pasfesiHo CMeTocboupaHe)

Taaun Mapk1poBKa Ha HbaTepusita, PbKOBOLCTBOTO UM OMakoBKaTa Nnokasea, Ye batepunTe Ha NpofdykTa He Tpsibsa fa

Ce V3XBBPNSAT C BUTOBUS OTMaAbK B Kpas Ha xuBoTa UM. KbAeTo e Mapk1paHo, xummndeckute cumsomm Hg, Cd nnm Pb
rokasBear, 4e batepusTa CbhbpKa XX1BaK, KaaMuiA 1 0fI0BO Hap, NpenopbyaHmTe cToHocTh B dupekTvsa Ha EC 2006/66.
AKO BaTepunTe He Ce U3XBLPAST NPaBWIHO, Te3N CyBCTaHLM MoraT [ia MPVMHUHAT Bpefa Ha YOBELLKOTO 3[paBe 1 oKofHaTa
cpepa.

3a [ia ce Npefnassa okonHaTta cpefa \ fa ce CTUMYNVpa PeLMKIMpaHeTo, oTaensinTe 6atepumte OT ApYrv TUMOBE OTMagbK
1 T peLmMKNvpaiiTe B MECTHUTE LIEHTPOBE 3a BpbLUaHe Ha batepun.
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Upozorenje! Vazne sigurnosne upute

SAMSUNG

(Prije koristenja televizora procitajte sigurnosne upute.)

OPREZ Ovaj simbol znadi da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u
bilo kakav doticaj s unutarnjim dijelovima

proizvoda.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA, NE OTVARAJTE

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITI STRAZNJU STRANICU).
UNUTAR UREDAJA NEMA DIJELOVA KOJE BISTE SAMI MOGLI
POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE KVALIFICIRANOM
OSOBLJU.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
priloZzena vazna dokumentacija o njegovom
radu i odrzavanju.

> >

Utori i otvori na ormariéu i na straznjoj ili donjoj strani namijenjeni su za pravilno prozracivanje. Kako bi se osigurao pouzdan rad uredaja i njegova
zastita od pregrijavanja, ti utori i otvori nikada se ne smiju blokirati niti prekriti.

- Ovaj uredaj nemojte smjestati u zatvorene prostore poput police za knjige ili ugradenog ormari¢a osim ako nije osigurano praviino
prozracivanje.

- Uredaj nemojte smjeStati u blizini ili iznad radijatora ili otvora sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio izlozen izravnom sun&evom svjetlu.

- Na uredaj nemojte postavljati posude s vodom (vaze i sl.) jer to moZe dovesti do poZzara ili strujnog udara.

Uredaj nemojte izlagati kisi niti ga smjestati u blizinu vode (pored kade, umivaonika, sudopera ili posude za pranje rublja, u viazan podrum il u
blizini bazena itd.). Ako na uredaj slucajno dospije voda, iskljucite ga iz napajanja i odmah se obratite oviastenom distributeru.

Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj zajednici mozda su na snazi propisi o zastiti okoli$a koji ureduju odlaganje baterija na pravilan nacin.
Informacije o odlaganju i recikliranju zatraZite od lokalnih viasti.

Zidne uticnice, produzne kabele i adaptere nemojte izlagati opterecenju ve¢em od dopustenog jer to moze dovesti do poZara ili strujnog udara.

Kabeli za napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne hodanje preko njih ili njihovo prikliestenje predmetima koji su postavijeni na njih ili uz
njih. Posebno pripazite na kabele na priklju¢nim dijelovima, na zidnim uti¢nicama i mjestima na kojima oni izlaze iz uredaja.

Kako bi se uredaj zastitio od udara groma, kao i u slu¢aju kada se ostavlja bez nadzora ili se ne koristi duze vrijeme, iskopcCajte ga iz zidne
uticnice i iskljucite antenu ili kabelski sustav. Time se sprije¢ava ostecenje uredaja uslijed udara groma ili elektri¢énog udara.

Prije prikljuCivanja kabela za napajanje izmjeni¢énom strujom u utiénicu adaptera za istosmjernu struju provjerite odgovara li 0znaka napona na
adapteru za istosmjernu struju lokalnom naponu.

U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne predmete. To moZe dovesti do strujnog udara.
Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati samo kvalificirani tehnicar.

Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja. Prilikom iskopcavanja kabela za napajanje iz zidne uticnice uvijek ga drzite za utikac.
Nemojte ga nikada iskop&avati poviageci kabel. Kabel za napajanje niposto ne dodirujte viaznim rukama.

Ako uredaj ne radi normalno — naro¢ito ako iz njega dopiru neobi¢ni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte iz napajanja i obratite se ovlastenom
distributeru ili servisnom centru.

Izvucite kabel za napajanje iz utiénice ako necete koristiti televizor il se spremate napustiti kuéu na dulje vrijeme (narocito ako kod kuce ostaju
djeca, starije ili nemoc¢ne osobe bez nadzora).

- Nakupliena prasina moZe uzrokovati strujni udar, proboj struje ili poZar jer zbog nje kabel za napajanje moZe stvarati iskre ili toplinu ili izolacija
moZze izgubiti svojstva.

Za informacije svakako se obratite ovlaStenom servisnom centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje ima mnogo prasine, mjesto

izloZzeno visokim ili niskim temperaturama, visokoj viaznosti ili kemijskim tvarima, odnosno na mjesto gdje Ce raditi 24 sata dnevno kao §to su

zracne luke, ZeliezniCke stanice itd. NepridrZzavanje ove upute moze dovesti do ozbilinih osteéenja televizora.

Koristite samo pravilno uzemliene utikace i zidne uti¢nice.

- Nepravilno uzemlienje moze prouzrociti elektricni udar ili oStecenje opreme. (Samo oprema klase I.)

Ako Zelite u potpunosti iskljuciti ovaj uredaj, iskopcajte ga iz zidne uticnice. Zidna uticnica i kabel za napajanje moraju biti lako dostupni.
Ne dopustajte djeci da se naslanjaju na uredaj.

Dodatke (bateriju itd.) spremite na sigurno mjesto izvan dohvata djece.

Nemojte postavijati uredaj na mjesto koje nije stabilno, npr. klimava polica, nagnuti pod ili neko drugo mijesto izloZzeno vibracijama.
Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj ostecen, iskopCajte kabel za napajanje i obratite se servisnom centru.

Ako Zelite ocistiti uredaj, iskopcajte kabel za napajanje iz zidne uticnice i mekom, suhom krpom obrisite uredaj. Nemojte koristiti nikakve
kemikalije poput voska, benzena, alkohola, razriedivaca, insekticida, osvjezivaca zraka, maziva ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu
ostetiti izgled televizora ili obrisati oznake otisnute na njemu.

Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.
Baterije nemojte bacati u vatru.
Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati kratki spoj.

Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravijatu zamijenite krivom vrstom baterija. Baterije mijenjajte samo baterijama iste ili
jednakovrijedne vrste.

UPOZORENJE — KAKO NE BI DOSLO DO POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE | DRUGE 1ZVORE OTVORENOG PLAMENA
PODALJE OD UREBAJA.

* Slike i ilustracije navedene u ovom korisni¢kom priru¢niku informativne su prirode i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda
uredaja. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promijeniti bez prethodne najave.

Ovaj proizvod nema podrsku za CIS jezike (ruski, ukrajinski, kazaski) jer je proizveden za kupce na podrucju EU.
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Sadrzaj pakiranja

Daljinski upravija¢ & baterije (AAA x 2) Vodi¢ kroz zakonske propise
KorisniCki priru¢nik Kabel za napajanje

Jamstvena kartica (nije dostupna na nekim lokacijama)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adapter za Cl karticu Vodilica za kabele Adapter za zidni nosa¢

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sliedeci dodaci. Ako neki predmeti nedostaju, obratite se lokalnom distributeru.
- Boje i oblici dodataka razlikuju se ovisno o modelu.

- Kablovi koji se ne isporucuju s ovim proizvodom mogu se kupiti zasebno.

- Otvorite pakiranje i provjerite nalazi li se neki od dodataka iza ili unutar ambalaze.

Mogucéa je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inZzenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik)
(b) dostave uredaja u servisni centar, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik)

O iznosu administrativne naknade bit cete obavijesteni prije tehni¢arovog posjeta.

A

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu ostetiti izravnim Ne dodirujte
pritiskom. Preporucujemo podizanie televizora za rubove, kao Sto je ovaj zaslon!

prikazano.
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Koristenje upravljaCa na televizoru

Za upravljanje vecinom funkcija na vasem televizoru mozZete umjesto daljinskog upravijaca koristiti upravija¢ koji se nalazi na

straznjoj strani televizora.

I1zbornik za upravljanje
@: otvaranje usluge Smart Hub. =1: odabir izvora.

M otvaranje izbornika. O: iskljucivanje televizora.

UpravljaCka plo¢a =

. " . e le)-

Upravljacka plo¢a nalazi u donjem | =
lijievom kutu na poledini televizora.

A

SAMSUNG 3

Senzor daljinskog upravljac¢a

- TV-kamera se prodaje zasebno.
- Pripazite da na priklju¢ak TV CAMERA prikljuCujete samo TV-kameru.
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Daljinski upravljac

UkljuCivanje/iskljuCivanje televizora.

[zravni pristup kanalima.

Odabir opcije Teletekst UKLJUCEN,
Dvostruko, Kombinirano ili ISKLJUCENO.

—
Ukljugivanje/iskljucivanje zvuka. TIX/MIX PRE-CH
i je/iskij j —l el )
PodeSavanje glasnoce. g -
19 A
Pokretanje opcije Popis kanala. P I
Pokretanje aplikacija usluge Smart Hub. L et
Procitajte poglavije uputa e-Manual ,
Znacajke Smart > Smart Hub. MENU GUIDE
111 (55
Prikaz izbornika na zaslonu. p SMART HUB .
TOOLS O
TOOLS: brz odabir Cesto koristenih —{ | AE

funkcija.
INFO: prikaz informacija o trenutnom
programu ili sadrzaju.

RETURN: povratak na prethodni izbornik
ili kanal.

EXIT: zatvaranje izbornika. f[ . . @]

Ove gumbe koristite u skladu s uputama
na zaslonu televizora.

Ove gumbe koristite s odredenim

| (1) SOURCE

. +1E)

1]
4 ||
L7 ]

2
5
8

RETURN

EXIT
DE =By

' (E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

znacajkama. Ove gumbe Koristite u
skladu s uputama na zaslonu televizora.

=i
Le J{>] (=]
L 4

«3(E }'

Prikaz i odabir raspolozivih izvora
videosignala.

Ukljucivanje i iskljuCivanje nacina rada
Sportski nac..

Povratak na prethodni kanal.

Promjena trenutnog kanala.

Prikaz EPG vodica (elektronicki vodi¢ kroz
programe).

(¥ (Unesite): odabir ili pokretanje

fokusirane stavke.

- Pritisnite dodirnu plohu i drzite je
pritisnutom kako bi se prikazala opcija
Vodic.

Premjestanje fokusa i promjena postavki

na zaslonskom izborniku.

(EmavuL] (ExTRA | [sEARCH|

[Pic size] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: otvaranje uputa u
elektronickom obliku.

EXTRA: Prikaz informacija o trenutnom
programu.

AD/SUBT.: Prikaz opcije Pre¢aci
pristupacnosti.

P.MODE / PICTURE: promjena nacina rada
slike.

P.SIZE / PIC SIZE: promjena veliCine slike.
SEARCH: Pokretanje funkcije Pretraz..

Nazivi gumba iznad mogu se razlikovati od stvarnih naziva.

Daljinski upravljaC moze se razlikovati ovisno 0 modelu.

Umetanje baterija u daljinski upravljac¢

Polove baterija uskladite sa simbolima u odjeljku za bateriju.

- Daljinski upravija¢ koristite na udaljenosti do 7 metara od televizora.

- Jaka svjetlost moze utjecati na rad daljinskog upravijaca. Izbjegavajte koristenje daljinskog

upravijaca u blizini fluorescentnih svjetiliki il neonskih znakova.

- Bojai oblik daljinskog upravija¢a mogu varirati ovisno o modelu.
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Povezivanje s mrezom

Povezivanje televizora s mrezom daje vam pristup mreznim uslugama poput usluge Smart Hub kao i azuriranim verzijama
softvera.

Povezivanje s mrezom - bezi¢ha mreza

PoveZite televizor s Internetom koristeci standardni usmjernik ili modem.

Bezicni IP usmjernik ili modem s
DHCP posluziteliem

Prikljucak LAN mreze na zidu

LAN kabel (nije u kompletu)

Povezivanje s mrezom - ziCana mreza

Straznja ploc¢a televizora PovefZite televizor s mrezom pomocu LAN kabela.
- Televizor ne podrzava mrezne brzine manije ili jednake 10 Mb/s.
- Zapovezivanje upotrijebite kabel kategorije 7.

4
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Upute u elektronickom obliku

Ugradene upute u elektronickom obliku sadrZe informacije o glavnim znaCajkama vaseg televizora.

- Nainternetskoj stranici tvrtke Samsung mozete preuzeti upute u elektronic¢kom obliku i vidjeti verziju za ispis.
Prikazivanje Uputa u elektroni¢kom obliku:
+ Pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskom upravijacu.
» Naizborniku televizora odaberite Podrska > e-Manual.

Koristenje gumba dostupnih na glavhom zaslonu uputa u elektroni¢kom obliku

()\ Pretraz. Odaberite stavku medu rezultatima pretrazivanja za ucitavanje odgovarajuce stranice.
A-7 | Kazalo Odaberite kljucnu rije¢ kako biste dosli do relevantne stranice.
t
@ 0 Vo','ena Odaberite temu s popisa nedavno pregledanih tema.
stranica

Pristupanje zaslonu povezanog izbornika putem stranice s temama u uputama u
elektronickom obliku

@ Pokusajte Pristupite povezanom izborniku i odmah isprobajte znacajku.

@ Veza Pristupite temi koja se spominje na stranici s temama u uputama u elektronickom obliku.

Pristupanje povezanoj temi u uputama u elektronickom obliku putem zaslona
izbornika

Pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskom upravljacu kako biste procitali temu u uputama u elektronic¢kom obliku koja se odnosi
na trenutnu funkciju na zaslonskom izborniku.

- Uputama u elektronic¢kom obliku ne moze se pristupiti s nekih zaslona izbornika.

Azuriranje uputa u elektronickom obliku na najnoviju verziju

Upute u elektronickom obliku mogu se aZurirati na isti nacin kao i aplikacije.

Pocetno postavljanje

Dijaloski okvir za po¢etno postavijanje prikazuje se prilikom prvog aktiviranja televizora. Slijedite upute na zaslonu kako biste
dovrsili postupak pocetnog postavljanja. Taj postupak kasnije mozete izvrsiti i ru€no u izborniku Sustav > Postavljanje.
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Rjesavanje problema i odrzavanje

RjeSavanje problema

Ako dode do problema s radom televizora, najprije pregledajte ovaj popis mogucih problema i rieSenja. ProCitajte i odjeljak
RjeSavanje problema u uputama u elektroni¢kom obliku. Ako se ne moze primijeniti nijedan savjet za rjeSavanje problema,
posjetite web-mjesto "www.samsung.com”, a zatim pritisnite Podrska ili se obratite centru za korisnicku podrsku s popisa koji
se nalazi na posliednjoj stranici ovog prirucnika.

- Ovaj TFT LED zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu napredne tehnologije. No, na zaslonu moze biti
nekoliko svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne karakteristike uredaja.

- Kako bi vas$ televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkcije Azuriraj sada ili
Autom. azuriranje na izborniku televizora (MENU > Podrska > Azuriranje softvera > Azuriraj sada ili MENU > Podrska >
Azuriranje softvera > Autom. azuriranje).

Problemi

Rjesenja i objasnjenja

Televizor nije ukljucen.

Provjerite je li kabel za napajanje priklju¢en, jesu li baterije u daljinskom upravijadu ispravne
i radi li upravija¢ pravilno. Ako je kabel napajanja ispravno prikljucen i daljinski upravija¢
normalno radi, problem moze biti u povezivanju antenskim kablom ili u tome da kabelski
prijemnik / set-top-box uredaj nije ukljuen. Provjerite antensku vezu ili ukljucite kabelski
prijlemnik / set-top box uredaj.

Televizor se ne moze
ukljuditi.

Provjerite je li kabel za napajanje izmjeniénom strujom dobro prikljucen u televizor i u zidnu
utiénicu.

Provjerite radi li zidna uti¢nica.

Pokusajte pritisnuti gumb ) na televizoru kako biste provijerili je li problem u daljinskom
upravijadu. Ako se televizor ukljucuje, pogledajte ispod navedeni odjeljak "Daljinski upravija¢ ne
radi".

Slika/videozapis se ne
prikazuje.

Provjerite kabelske prikljucke. Izvadite i ponovo prikljucite sve kabele koji su prikljuceni u
televizor i vanjske uredaje.

Podesite videoizlaze vanjskih uredaja (kabelskog prijemnika / set-top box uredaja, DVD
uredaja, Blu-ray uredaja itd.) kako bi odgovarali ulaznim priklju¢cima na televizoru. Na primjer,
ako je izlazni priklju¢ak vanjskog uredaja HDMI, povezite ga s HDMI ulazom na televizoru.

Provjerite jesu li prikljuceni uredaji ukljuceni.
Svakako odaberite pravilan izvor ulaznog signala.

Ponovo pokrenite povezani uredaj na nacin da iskopcate i zatim ponovo prikljucite njegov
kabel napajanja.

Daljinski upravija¢ ne radi.

Zamijenite baterije u daljinskom upravijacu. Provjerite jesu li baterije umetnute s pravilno
okrenutim polovima (+/-).

Ocistite prozor€i¢ senzora na daljinskom upravijacu.

Pokusajte usmijeriti daljinski upravija¢ izravno prema televizoru s 1,5 do 1,8 metra udaljenosti.

Daljinski upravija¢
kabelskog prijemnika
ili set-top box uredaja
ne ukljucuje/iskljucuje
televizor niti podeSava
glasnocu.

Programirajte daljinski upravija¢ kabelskog prijemnika ili set top box uredaja za rad s
televizorom. U uputama za koristenje kabelskog prijemnika ili set top box uredaja potrazite Sifru
za televizor tvrtke SAMSUNG.
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Ekoloski senzor i svjetlina zaslona

Ekolo$ki senzor automatski podeSava svjetlinu zaslona televizora. Ova znaCajka mjeri svjetlost u prostoriji i automatski
optimizira svjetlinu zaslona televizora kako bi se smanijila potro$nja energije. Ako Zelite iskljuciti ovu funkciju, otvorite MENU >
Sustav > Ekolosko rjeSenje > Ekoloski senzor.

- Ako je zaslon previSe taman dok gledate televizijski sadrzaj u zatamnjenoj prostoriji, razlog tome moze biti Ekoloski senzor.
- Nemojte blokirati senzor nikakvim predmetom. To moze smanjiti svjetlinu slike.

Upozorenje o prikazivanju stati¢nih slika

Izbjegavajte prikazivanje staticnih slika na zaslonu (poput slikovnih datoteka u .jpeg formatu), elemenata staticnih slika (poput
logotipa televizijskih kanala, traka s izvjestajima s burze ili vijestima na dnu zaslona itd.) ili programa u panoramskom ili formatu
slike 4:3. Neprekidno prikazivanje stati¢nih slika moze uzrokovati zaostajanje slike na LED zaslonu i utjecati na kvalitetu slike.
Kako bi se smanjio rizik od pojavijivanja ovog efekta, slijedite preporuke u nastavku:

+ |zbjegavajte prikazivanje staticnih slika na zaslonu na duze vrijeme.

+ Svaku sliku uvijek pokusajte prikazati na cijelom zaslonu. Za postizanje najbolieg podudaranja zaslona i slike koristite
izbornik formata slike na televizoru.

+  Smanijite svjetlinu i kontrast kako biste izbjegli pojavu zaostalih slika.

+ Koristite sve znaCajke televizora kako biste smanijili zaostajanje slike na zaslonu. Pojedinosti potrazite u uputama u
elektronickom obliku.

Briga o televizoru

- Ako je na zaslonu televizora bila zalijepliena naljepnica, nakon njenog uklanjanja mogu ostati tragovi. Ocistite tragove prije
gledanja televizijskog sadrzaja.

- Tijekom CiS¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim povrSinama televizora i njegovom zaslonu. Pazljivo briite vanjske
povrsine i zaslon mekom krpom kako biste izbjegli stvaranje ogrebotina.

Nemojte prskati vodu ili neku drugu tekucinu izravno na televizor. Tekuéina
koja ude u uredaj moze uzrokovati kvar, pozar ili strujni udar.

Iskljucite televizor, a potom njezno obrisite mrlje i otiske prstiju na
zaslonu krpom od mikrovlakana. Kuciste televizora Cistite mekom krpom

natoplienom malom koli¢inom vode. Nemojte koristiti zapaljive tekucine
%\ (benzen, razriediva¢ itd.) ili sredstvo za CiScenje. Za tvrdokornije mrlie

nanesite manju koli¢inu sredstva za ¢iSéenje zaslona na krpu.
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Postavljanje televizora

Postavljanje televizora na zid

j Ako ovaj proizvod postavijate na zid, paZljivo slijedite upute proizvodaca. Ako uredaj nije praviino

postavlien, mogao bi skliznuti ili pasti, Sto moZe uzrokovati teske ozliede djece ili odraslih osoba te ozbilino
ostecenje samog uredaja.

Postavljanje zidnog nosaca

Televizor mozete postaviti na zid pomocu zidnog nosaca (prodaje se zasebno). Za modele s isporuc¢enim adapterom za zidni
nosac¢ prije montiranja nosac¢a na zid postavite adapter kao sto je prikazano na slikama.

- Procitajte upute za montiranje prilozene uz komplet za montiranje na zid tvrtke Samsung.

Prije postavljanja vijaka za zidni nosa¢ na televizor postavite stiropor iz pakiranja televizora radi zastite. Zatim polozite televizor i
pricvrstite vijke.

- Stiropor se ne isporucuije za televizore dijagonale 40 in¢a ili manje.

Kako biste na zidni nosa¢ montirali i soundbar zvucnik i televizor, najprije na televizor montirajte soundbar zvuénik, a zatim ih
zajedno postavite na zidni nosa¢. Dodatne informacije potrazite u uputama prilozenima uz soundbar zvu¢nik.

- Postavljanje soundbar zvu¢nika na zidni nosa¢ mozda nije podrzano za odredenu regiju ili model.

Televizor
Adapter za
zidni nosa¢

Zidni nosa¢

Detaljne informacije o postavljanju zidnog nosaca potraZite u uputama koje ste dobili uz njega. Preporucujemo da se prilikom
postavijanja zidnog nosaca za pomoc obratite struénjaku. Ne preporucujemo da to radite sami. Samsung Electronics ne snosi
odgovornost za ostecenja uredaja ili ozljede korisnika ako korisnik odabere samostalno postaviti zidni nosag.

Napomene i specifikacije vezane uz zidni nosa¢ u okviru standarda
VESA

Zidni nosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego $to postavite zidni nosa¢ na neku podlogu koja nije gipsana
ploCa, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne informacije. Ako televizor postavljate na strop ili nakoSeni zid, moze
pasti i prouzrociti teSke tjelesne ozliede.

- Specifikacije rupa za vijke .
r;?yg i Ve"‘;'ri‘s;:qio”a prema standardu VESA (A * B) C (mm) Sta\r/‘i.‘;a;d”' Koligina
P u milimetrima !
32 27,6 ~ 32,6
LED 200 X 200
televizor 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
[zakrivijeni]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor uklju¢en. To moze dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

Ne koristite vijke koji su duzi od standardnih veli¢ina ili nisu uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar
standarda VESA. Predugacki vijci mogu ostetiti unutrasnjost televizora.

» Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke unutar standarda VESA, duZina vijaka moze se
razlikovati ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

»  Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moZe oStetiti uredaj i uzrokovati njegov pad, $to moze dovesti do
tjelesnih ozljeda. Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slucajeve.

« Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju ili tielesne ozliede proizadle iz upotrebe zidnog
nosaca koji ne odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne prati upute za postavijanje
uredaja.

»  Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vie od 15 stupnjeva.

« Neka televizor na zid uvijek postavijaju dvije osobe.

Rasporedivanje kabela pomoéu vodilica za kabele

Osiguravanje odgovarajuceg prozrac¢ivanja televizora

Prilikom postavijanja televizora ostavite razmak od najmanje 10 cm izmedu televizora i drugih predmeta (zidovi, stranice
ormarica itd.) kako bi se zajamcila potrebna ventilacija. Nepostojanje odgovarajucée ventilacije moze uzrokovati pozar ili
probleme s proizvodom uslijed povecanja njegove interne temperature.

Kad postavijate televizor na postolje ili na zidni nosac, preporuc¢ujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je isporucila tvrtka
Samsung Electronics. Koristenje dijelova drugih proizvoda¢a moze dovesti do poteskoca s uredajem ili do ozlieda uzrokovanih
padom uredaja.

Postavljanje s postoljem Postavljanje sa zidnim nosacem
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Pri€vrScivanje televizora na postolje

Provjerite imate li sve prikazane dodatke, a postolje trebate sastaviti slijedeci prilozene upute za sastavljanje.

Sigurnosne mjere opreza: Postavljanje televizora na zid

Oprez: Potezanje, guranie ili penjanje na televizor moze uzrokovati njegov pad.
Narocito pripazite da se djeca ne ljuljaju na televizoru i da ga ne destabiliziraju. To
moze dovesti do prevrtanja televizora i rezultirati ozbilinim ozljedama ili smrcéu. Slijedite
sve sigurnosne upute navedene u sigurnosnom letku koji je isporucen s televizorom.
Radi povecanja stabilnosti i sigurnosti montirajte uredaj protiv pada kao $to je opisano
u nastavku.

Sprjecavanje pada televizora

Ovo su opcenite upute. Tvrtka Samsung ne isporuCuje kopce, vike i kabel. To se mora odvojeno kupiti. Preporucujemo da za
postavijanja specificnog hardvera i hardvera za spriecavanje pada kontaktirate servis za montiranje ili profesionalnog montazera
televizora.

1. Vijke umetnite u kopce i dobro ih pri€vrstite na zid. Provjerite jesu li vijci Cvrsto
postavljeni na zid.
- Qvisno o vrsti zida, mozda ¢e vam zatrebati dodatni materijal, poput kotve.
2. Izvadite vijke iz srediSnjeg dijela na straznjoj strani televizora, umetnite ih u kopce i
zatim ponovo zategnite vijke u televizor.
- Vijci mozda nisu isporuceni iz proizvod. U tom sluCaju nabavite vike sa
sliedecim specifikacijama.
3. Kopce pricvrscene na straznjoj strani televizora i kopcCe pri¢vrséene na zid
povezite snaznom izdrzljivom uzicom i zatim je Cvrsto zavezite.
- Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.
- Povetzite uzicu tako da kopce pricvrséene na zid budu na istoj ili nizoj visini od
kop¢i pricvrscenih na straznjoj strani televizora.
- Prije premjestanja televizora odvezite kabel.

4. Provjerite jesu li svi spojevi ispravno pricvrséeni. Povremeno provjerite spojeve
i potrazite znakove zamora materijala ili oSte¢enja. Ako sumnjate u sigurnost
spojeva, obratite se profesionalnom montazeru.
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Specifikacije i ostale informacije

Specifikacije

Rezolucija zaslona

1920 x 1080

Uvjeti u okruZenju

Radna temperatura
Radna vlaznost
Temperatura pohrane
Vlaznost prilikom pohrane

10 °C do 40 °C (50 °F do 104 °F)
10% do 80%, bez kondenzacije
-20 °C do 45 °C (-4 °F do 113 °F)
5% do 95%, bez kondenzacije

Postolie s mogu¢noscu zakretanja
(lijevo/desno)

0°

Naziv modela UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370 UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370
Veli¢ina zaslona (dijagonala) 32 in¢a (80 cm) 40 in¢a (101 cm)
Zakrivlienost zaslona 3,000R 3,000R

Zvuk

(izlaz)

20 W (L: 10W, D: 10W)

Dimenzije (§ x v x d)

Kuciste 730,3 x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,71 mm

S postoliem 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Tezina

Bez postolja 5,2 kg 7,6 kg

S postoliem 5,6 kg 8,6 kg

Naziv modela UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370

Veli¢ina zaslona (dijagonala)

48inca (121 cm)

55 inc¢a (138 cm)

Zakrivljenost zaslona

3,000R

4,200R

Zvuk

(izlaz)

20 W (L: 10

W, D: 10 W)

Dimenzije ($ x v x d)

Kudiste 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x 715,8 x 113,7 mm
S postoliem 1082,2 x 693,3 x 310,56 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Tezina

Bez postolja 11,3 kg 16,1 kg

S postoliem 12,3 kg 17,1 kg

- Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne obavijesti.

- Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite na naljepnici zalijeplienoj na proizvod.

- Tipi€na potrodnja energije izmjerena je u skladu sa standardom IEC 62087, izd. 2

Smanijenje potrosnje energije
Kad iskljucite televizor, on ulazi u stanje pripravnosti. U stanju pripravnosti televizor i dalje koristi malu koli¢inu energije. Kako
biste smanijili potroSnju energije, iskopCajte kabel za napajanje ako televizor necete Kkoristiti tijekom duzeg razdoblja.
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Licence
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The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Preporuka - samo za EU

Ceo

Turtka Samsung Electronics ovime izjavljuje kako je ovaj televizor u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EZ.

Sluzbenu izjavu o sukladnosti moZete pronaci na adresi http://www.samsung.com; odaberite Podrska > pronadite podrsku
za proizvod i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti samo u zatvorenom prostorul.

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama EU.

Pravilno odlaganje ovog uredaja (otpadna elektriéna & elektroni¢ka oprema)

(Primjenjivo u drzavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na uredaju, dodacima i dokumentaciji oznacava da se uredaj i njegovi elektronicki dodaci (npr. punjac, slusalice,

USB kabel) na kraju svog vijeka trajanja ne smiju odlagati s ostalim otpadom iz domacinstva. Kako biste sprijecili zagadivanje

okoliga ili narusavanje zdravija ljudi zbog nekontroliranog odlaganja otpada, ove predmete svakako odvojite od ostalih vrsta
[ | otpada i odgovorno ih reciklirajte kako biste potpomogli odrzivo iskoridtavanje materijalnin resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i nainu recikliranja ovog proizvoda koje je sigurno za okoli§ mogu zatraZiti od trgovca

kod kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih viasti.

Poslovni korisnici trebali bi se obratiti svom dobavijacu i provjeriti odredbe i uvjete ugovora o kupovini. Ovaj uredaj i njegovi

elektronicki dodaci prilikom odlaganja ne bi se smijeli mijesati s ostalim komercijainim otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primjenjivo u drzavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na bateriji, priruéniku ili pakiranju oznacava da se baterija u ovom proizvodu na kraju viieka trajanja ne smije

odlagati s ostalim kuc¢anskom otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd i Pb na oznakama govore da baterija sadrZi razine Zive,

kadmija ili olova vi§e od referentnih razina u Direktivi EZ 2006/66. Ako se baterije ne odloZe na pravilan nacin, te tvari mogu

naskoditi zdraviju ljudi i okoliSu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovnog koristenja sirovina, baterije odvojite od ostalog otpada i reciklirajte ih u

sklopu lokalnog sustava besplatnog vra¢anja baterija.
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Varovani! Dillezité bezpec¢nostni pokyny

SAMSUNG

(Drive nez zacnete televizor pouzivat, prectéte si bezpecnosti pokyny.)

UPOZORNENI

Tento symbol znamena, ze soucasti uvnitf jsou
pod vysokym napétim. Kontakt s kteroukoli

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM - NEOTVIREJTE

UPOZORNENI: ABY SE SNIZILO RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT (ANI ZADNI PANEL).

UVYNITR SE NENACHAZEJI ZADNE DILY, KTERE BY MOHL
UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY OPRAVY PRENECHEJTE
KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU TECHNIKOVI.

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pfistroji
byla pfilozena dulezita dokumentace tykajici se
provozu a Udrzby.

> >

Z divodi nutné ventilace jsou v krytu a v zadni a spodni ¢asti televizoru otvory. Abyste zajistili spolehlivy provoz tohoto spotiebice a ochranili jej

pred prehratim, nesmi byt tyto otvory nikdy blokované nebo zakryté.

- Neumistuijte spotrebi¢ do uzavrenych prostor, jako jsou knihovny nebo vestaveéné police, pokud v nich neni zajisténa dostatecna ventilace.

- Neumistujte tento spotiebi¢ do blizkosti radiatord nebo zdrojli tepla nebo nad né a ani do mist, kde by byl vystaven pfimému slunecnimu
zéren.

- Na spotrebi¢ nepokladejte nadoby s vodou (vazy apod.), mohlo by dojit k poZaru nebo trazu elektrickym proudem.

Nevystavujte spottebi¢ desti ani jej neumistujte do blizkosti zdrojd vody (vany, umyvadla, kuchyfiského diezu, nadoby na prani, vihkého skiepa

nebo plaveckého bazénu apod.). Pokud se do spotfebice néhodou dostane voda, okamzité jej odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce.

Soucasti tohoto spottebiGe jsou baterie. Ve vasi zemi mohou platit nafizeni, kterd vam ukladaji tyto baterie zlikvidovat fadnym zplsobem
s ohledem na Zivotni prosttedi. Informace o likvidaci &i recyklaci ziskate u prislusnych orgdnd mistni sprévy.

Nepretézuijte sitové zasuvky, prodiuzovaci kabely nebo adaptéry pres jejich kapacitu. Mohlo by dojit k pozéaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Napdjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se sniZila pravdépodobnost jejich poslapani nebo sevieni predméty umisténymi na nich nebo pod
nimi. Vénujte zviastni pozornost kabellim v oblasti zastréek, zasuvek a mist, kde vychézeji ze spotfebice.

Z dlivodu ochrany spotiebie béhem bourky nebo v piipadé, Ze jej zanechéte bez dozoru nebo jej delsi dobu nepouzivéte, odpojte spotiebic
7 elektrické zasuvky spolu s anténou nebo systémem kabelové televize. Tim zabranite poskozeni spotiebice bleskem nebo v disledku
narazového proudu.

Pred pripojenim napajeciho kabelu stfidavého proudu k vystupu adaptéru stejnosmeérného proudu se ujistéte, Ze napéti adaptéru stejnosmeérného
proudu odpovida elektrickému vedeni pouzivanému ve vasi zemi.

Nikdy nevkladejte do otvorli pristroje Zadné kovové predméty. Mohlo by dojit k drazu elektrickym proudem.
Abyste se vyhnuli trazu elektrickym proudem, nedotykejte se nikdy vnitrnich ¢asti pristroje. Tento pristroj smi otevirat pouze kvalifikovany technik.

Zastréku napéjeciho kabelu zasunte pevné do zasuvky. Pri odpojovani ze zasuvky vzdy drzte napéjeci kabel za zastrcku. Pri odpojovani nikdy
netahejte za kabel. Napdjeciho kabelu se nedotykejte mokryma rukama.

Pokud televizor nefunguje norméainé — zvlasté pokud z ného vychézi neobvykly zvuk nebo zépach — okamzité jej odpojte a kontaktujte
autorizovaného prodejce nebo servisni stiedisko.

Pokud televizor nepouzivate nebo jste delsi dobu mimo domov, vytahnéte zastréku napéjecino kabelu ze zésuvky (zviaté pokud doma zlistanou

samotné déti Gi starsi nebo postizent lidg).

- Velké mnoZstvi prachu mize zpUsobit Uraz elektrickym proudem, elektrické ztraty nebo pozar v disledku jisker a zahtivani na napajecim
kabelu nebo poruseni izolace.

V pripade, Ze instalujete televizor v misté s velkym mnoZstvim prachu, vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou vihkosti, chemickymi latkami
a nepretrZitym provozem, napr. na letisti nebo viakovém nadrazi atd., obratte se na autorizované servisni stredisko, kde ziskate prislusné
informace. Pokud tak neucinite, mdze dojit k vaznému poskozeni televizoru.

Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastrcku a zasuvku.

- Nespravné uzemnéni mize zplsobit Uraz elektrickym proudem nebo poskodit zafizeni. (Plati pouze pro zafizeni tridy I.)
Chcete-li pfistroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel ze zasuvky. Elektricka zasuvka a zastréka musi byt snadno pristupné.
Nedovolte détem, aby se na televizor vésely.

Prislusenstvi (baterie atd.) skladujte na bezpe¢ném misté mimo dosah déti.

Pristroj nesmi stat na nestabilnim podkladu, napfiklad na nestabilni poli¢ce, Sikmé podlahu nebo na misté vystaveném vibracim.

Pristroj chrarite pred ndrazy a zabrante jeho padu. Pokud dojde k poskozeni pfistroje, vypnéte jej, odpojte od elektrické sité a obratte se na
servisnf stfedisko.

Pri Gisténi pristroje vytahnéte zastréku napdjecino kabelu ze zasuvky a pristroj ocistéte mékkym suchym hadrikem. NepouZivejte chemikélie
jako vosk, benzen, alkohol, fedidla, insekticidy, osvézovace vzduchu, maziva nebo saponaty. Pi pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit
k poskozeni povrchu televizoru nebo k odstranéni jeho potisku.

Pfistroj nesmi byt vystavovan kapajici nebo strikajici vods.

Nevyhazujte baterie do ohné.

Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehfivejte.

Pokud vyménite baterie dalkového oviadace za nespravny typ, mize dojit k explozi. Baterie vymériujte pouze za baterie stejného typu.

VAROVANI: ABYSTE ZABRANILI VZNIKU POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI TELEVIZORU SVICKY NEBO JINE
ZDROJE OTEVRENEHO OHNE.

* Obrazky a nakresy v této uzivatelské prirucce slouzi pouze pro referenci a mohou se liSit od skuteéného vzhledu spotrebice.
Provedeni a specifikace spotfebice se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

Jazyky CIS (rustina, ukrajinstina, kazastina) nejsou pro tento spotrebi¢ dostupné, protozZe je vyrabén pro uZivatele ze zemi EU.
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Obsah baleni

Daélkovy ovladac a baterie (AAA x 2) Bezpecnostni pokyny a standardy
Uzivatelska prirucka Napajeci kabel

Zarucni list (v nékterych zemich neni k dispozici)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adaptér karet Cl Privodce kabelll Adaptér pro montaz na zed'

- Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrzeli vdechny uvedené polozky. Pokud nékteré poloZzky chybi, obratte se na
svého mistniho prodejce.

- Barva a tvar poloZzek se mohou u jednotlivych model( lisit.
- S timto vyrobkem nejsou dodavany kabely a je potreba je zakoupit zviast.
- Po otevreni baleni se ujistéte, Ze jste uvnitf nebo pod obalem neprehlédli néjakou ¢ast prislusenstvi.

V nésledujicich pfipadech mize byt Uctovan spravni poplatek:
(a) Pri privolani technika na vasi zadost, zatimco na vyrobku nebude zjiSténa zadna zévada (napf. protoze jste si neprecetli
uZivatelskou pfirucku).
(b) Pokud pristroj pfinesete do opravny, ale na vyrobku nebude zjisténa zadna zavada (napf. protoZe jste si neprecetli
uZivatelskou prirucku).

O vysi spravniho poplatku budete informovani pfed navstévou technika.

A

Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném zachazeni poskozeny Nedotykejte se
primym tlakem. Doporucujeme televizor pfi zvedani drzet za okraje, jak @ obrazovky!

vidite na obrazku.

euUNSe)
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Pouzivani panelu tlacitek televizoru

Misto dalkového ovladace mizete k oviadani vétsiny funkci televizoru pouZivat panel tlacitek na zadni strané televizoru.

Nabidka ovladani
8. Otevira sluzbu Smart Hub.  =: Whbér zdroje.

M: Otevieni nabidky. O: wypnuti televizoru.

Ovladaci packa =~
+[0)-

SAMSUNG

Ovladaci packa se nachazi v levém | =

<
- . v o . .
dolnim rohu zadni ¢asti televizoru.
Snima¢ dalkového ovladace

- Kamera televizoru se proddva samostatné.

- Kportu TV CAMERA pfipojujte pouze kameru televizoru.
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Dalkovy ovladac

Zapnuti a vypnuti televizoru.

Poskytuje piimy pristup ke kandldm. ———

Prepinani mezi moznostmi Teletext
ZAPNUTY, Dualni, Mix nebo VYPNUTY.

SOURCE
+1E)

Zapnuti a vypnuti zvuku.

Nastaveni hlasitosti.

Slouzi k otevfeni seznamu Seznam kanalt.
Spusti aplikace sluzby Smart Hub. Viz

kapitola e-Manual, Funkce Smart >
Smart Hub.

Zobrazi nabidku na obrazovce.

TOOLS: Rychly vybér ¢asto pouzivanych —-=i
funkci.

INFO: Zobrazi informace o aktualnim
programu nebo obsahu.

RETURN: Navrat k pfedchozi nabidce
nebo kanalu.

((=2)(=)
4l5] 6]
DEE)
—I[PRCH]
:/\‘
P |

‘\/

me) () (o]
p @SMART HUBn .

&
RETURN
DE

EXIT
-BE

J

EXIT: Opusténi menu.

@e0®)

Zobrazeni a vybér dostupnych zdrojti
videa.

Zapnuti a vypnuti rezimu Rezim Sport.

Navrat k pfedchozimu kanalu.

Prepnuti aktualniho kanalu.

Zobrazeni elektronického programoveého
priivodce EPG.

¥ (Zadejte): Slouzi k vybéru polozky nebo
spusténi vybrané polozky.

Stisknutim a podrzenim si zobrazite
Programy.

— Umoznuje oznaCovat polozky a méeni

hodnoty zobrazené v menu televizoru.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

g [pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: Otevre pfiruCku e-Manual.
EXTRA: Umozfiuje zobrazit souvisejici

Tato tlacitka pouzivejte podle pokynd na
obrazovce televizoru.

3K

-/

(E-manuac| | extra | [anssuer.)

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

Tato tlacitka se pouZivaji s konkrétnimi
funkcemi. Tato tlacitka pouzivejte podle
pokynll na obrazovce televizoru.

LeJ(>J(=]

=i

Nazvy tlacitek vySe se mohou liSit od skutecnych nazva.

Délkovy ovlada¢ se mlze podle

modelu lisit.

Vlozeni baterii do dalkového ovladace

Baterie vkladejte se spravnou polaritou (viz symboly na prostoru pro baterie).

Délkovy ovlada¢ pouzivejte do vzdalenosti 7 metrli od televizoru.

Funkce délkového ovladace mize byt ovliivnéna silnym svétlem. NepouZivejte délkovy

ovladac v blizkosti zarivek nebo neonl s vysokym jasem.

Barva i tvar dalkového ovladace se mohou lisit podle modelu.

Cestina-5

informace o aktualnim poradu.
AD/SUBT.: Zobrazeni nabidky Zastupci
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P.MODE / PICTURE: Zména rezimu %
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SEARCH: Spusténi funkce Hledat.




Pripojeni Kk siti
Pripojenim televizoru k siti ziskate pristup k online sluzbam, jako je napriklad Smart Hub, a také k aktualizacim softwaru.

Pfipojeni k siti — bezdratové

Pripojte televizor k Internetu pomoci béZzného smérovace nebo modemu.

Bezdratovy smérovac IP nebo
modem vybaveny serverem DHCP

Konektor sité LAN na zdi

Kabel LAN (neni soucasti dodavky)

Pripojeni k siti — kabelové

Zadni panel televizoru Pripojte svijj televizor k siti pomoci kabelu LAN.
Televizor nepodporuje rychlost pripojent k siti 10 Mb/s a nizsi.

-
- Pro pfipojeni pouZijte kabel Cat 7.
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Prirucka e-Manual

Integrovana prirucka e-Manual obsahuje informace o kli¢ovych funkcich televizoru.

- Verzi prirucky e-Manual uréenou pro tisk mizete zobrazit a stahnout z webu spole¢nosti Samsung.
Zobrazeni prirucky e-Manual:
+ Stisknéte tlacitko E-MANUAL na dalkovém ovladaci.

« V menu televizoru vyberte Podpora > e-Manual.

Pouzivani tlaCitek na hlavni obrazovce pfirucky e-Manual

()\ Hledat Vybérem polozky ve vysledcich vyhledavani nactete odpovidajici stranku.
A-7 | Rejstfik Vybérem Kli€¢ového slova prejdete na pfislusnou stranku.

teviena
@ ;rz\;'::a Umoznuje vybér tématu ze seznamu naposledy zobrazenych témat.

Pristup na pfisluSnou obrazovku menu ze stranky témat prirucky e-Manual

@ Spustit Otevreni prislusné polozky menu a piimé spusténi funkce.

@ Propojit Pristup k tématu uvedenému na strance témat prirucky e-Manual.

Pristup k pfislusnému tématu priru¢ky e-Manual z obrazovky menu

Stisknutim tlaGitka E-MANUAL na délkovém ovladaci si mlZete v piiru¢ce e-Manual predist téma o funkci nabidky na aktudini
obrazovce.

- Nékteré nabidky na obrazovce neumozriuji otevrit priruc¢ku e-Manual.

Aktualizace prirucky e-Manual na nejnovéjsi verzi

Prirucku e-Manual mizete aktualizovat stejnym zplsobem, jako se aktualizuji aplikace.

Pocatecni nastaveni

PFi prvni aktivaci televizoru se zobrazi dialogové okno pro pocate¢ni nastaveni. Dokoncete proces pocatecniho nastaveni podle
pokynll na obrazovce. Tento proces mizete pozdgji provést ruéné v nabidce Systém > Nastaveni.

Cestina - 7
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Odstranovani potizi a udrzba

Odstranovani potizi

Pokud se zda, Ze je problém s televizorem, pokuste se nejprve vyhledat feseni v tomto seznamu problémd a feseni. Nebo

si prectéte ¢ast Odstranovani potizi v prirucce e-Manual. Pokud se Zadny z téchto tipl pro odstranovani potizi netyka vasi
situace, navstivte webové stranky www.samsung.com a klepnéte na tlacitko Podpora. Pfipadné miZete pouZit telefonni linku
zakaznické podpory uvedenou na zadni strané obalu této prirucky.

- Tento panel TFT LED se skladéa ze subpixeld zpracovanych vysoce vyspélou technologii. Na obrazovce se véak presto
muZe vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixeld. Tyto pixely nebudou mit zadny viiv na vykon televizoru.

- Z divodu zajisténi optimalnino stavu televizoru upgraduite jeho software na nejnovéjsi verzi. PouZijte funkce Aktualizovat
nebo Autom. aktualizace v nabidce televizoru (MENU > Podpora > Aktualizace softwaru > Aktualizovat nebo MENU >
Podpora > Aktualizace softwaru > Autom. aktualizace).

Potize

Reseni a vysvétleni

Televizor neni napajen.

Zkontrolujte, zda je pfipojen napajeci kabel, zda nejsou v dalkovém ovladadi vybité baterie

a zda ovladac funguje spravné. Pokud je napéjeci kabel pfipojen spravné a dalkovy oviadac
funguje normainé, mlze byt problém s piipojenim kabelu antény, nebo neni zapnuty pfijimac
kabelové televize / set-top box. Zkontrolujte pripojeni antény nebo zapnéte pfiimac kabelové
televize / set-top box.

Televizor se nezapne.

Zkontrolujte, zda je napajeci kabel fadné zapojen do televizoru a do elektrické zasuvky.
Ujistéte se, zda je elektricka zasuvka funkéni.

Stisknutim tlacitka  na televizoru ovéfte, zda neni problém zplsoben dalkovym ovladacem.
Pokud se televizor zapne, prejdéte k ¢asti ,Dalkovy ovladaé nefunguje” nize.

Z4dny obraz/video.

Zkontrolujte pripojeni kabelll. Odpojte a znovu zapojte vechny kabely pfipojené k televizoru
a externim zafizenim.

Nastavte vystupy videa externich zafizeni (pfijimac¢ kabelové televize / set-top box, DVD, Blu-
ray apod.) tak, aby odpovidaly pripojenim ke vstupu televizoru. Je-li napfiklad nastaven vystup
externiho zafizeni na HDMI, pfipojte jej ke vstupu HDMI na televizoru.

Zkontrolujte, zda jsou pripojend zarizeni zapnuta.
Ujistéte se, Ze jste zvolili spravny zdroj vstupu.

Restartujte pfipojené zafizeni odpojenim a naslednym pfipojenim napajeciho kabelu.

Dalkovy ovlada¢
nefunguje.

Vymeérite baterie dalkového ovladace. Dbejte na to, aby pdly bateril (+/-) pfi vkladani smérovaly
spravnym smerem.

Vycistéte sklicko vysilaci diody na dalkovém ovladadi.

Zkuste namifit dalkovy ovlada¢ pfimo na televizor ze vzdalenosti 1,5 az 1,8 m.

Dalkovym ovladacem
pfijimace kabeloveé televize
nebo set-top boxu nejde
zapnout/vypnout televizor
nebo nastavit jeho
hlasitost.

Naprogramuijte dalkovy ovladag pfijimace kabelové televize nebo set-top boxu tak, aby
umoznil ovladani televizoru. Kéd televizoru SAMSUNG naleznete v uzivatelské prirucce
prijimace kabelové televize nebo set-top boxu.
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Eko Cidlo a jas obrazovky

Eko ¢idlo umozriuje automaticky nastavit jas televizoru. Tato funkce méri troven svétla v mistnosti a automaticky optimalizuje
jas televizoru, ¢imz Setfi energii. Jestlize chcete tuto funkci vypnout, prejdéte na MENU > Systém > Eko feseni > Eko ¢idlo.

- Pokud je obraz pfi sledovani televizoru v tmavém prostiedi piili§ tmavy, miZe to byt zplisobeno funkci Eko &idlo.
- Cidlo by nemélo byt ni&im zakryté. To by mohlo zplisobit prilisné ztmaveni obrazu.

Upozornéni tykajici se statickych obrazli

Nezobrazujte na obrazovce statické obrézky (napr. soubory obrazk( JPEG) nebo statické obrazové prvky (napf. logo
televizniho kanalu, informacni pruh s cenami akcii nebo se zpravami ve spodni ¢asti obrazovky atd.) nebo programy

v panoramatickém obrazovém forméatu nebo obrazovém formatu 4:3. Neustélé zobrazovani nehybnych obrazd mdze na
obrazovce LED zpUsobit vytvoreni zbytkového obrazu, coz nepfiznivé ovlivni kvalitu obrazu. Abyste sniZili riziko vzniku tohoto
nepfiznivého jevu, postupujte podle nize uvedenych doporucent:

+ Zabrarite zobrazovani nehybného obrazu po delsi dobu.

« Obraz se vzdy snazte zobrazit na celé obrazovce. Pouzijte nabidku pro nastaveni formatu televizniho obrazu a nastavte
nejbliz§i mozny format.

+  Snizte hodnoty jasu a kontrastu. Tim se vyhnete vzniku zbytkovych obrazd.

+ Vyuzivejte vSechny funkce televizoru ur€ené pro zkraceni doby zobrazeni stejného obrazu a pro snizeni rizika tvorby
zbytkového obrazu. Podrobnosti naleznete v priru¢ce e-Manual.

Péce o televizor

- Jestlize byl na obrazovku televizoru prilepen Stitek, mizZe po odstranéni zanechat necistoty. Tyto necistoty pred sledovanim
televizoru odstrante.

- Pri ¢isténi maze dojit k poskrabani povrchu televizoru a jeho obrazovky . Pi otirani povrchu a obrazovky postupujte opatrné
a pouzivejte jemnou tkaninu, ktera neplisobi Skrabance.

Nestfikejte vodu ani zadnou jinou kapalinu pfimo na televizor. Kapalina,
ktera vnikne do televizoru, mdZe zpUsobit jeho nefunkénost, poZér nebo
Uraz elektrickym proudem.

Vlypnéte televizor a hadfikem z mikroviaken opatrné setfete vSechny
Smouhy a otisky prstd na obrazovce. Vnéjsi povrch televizoru Cistéte

%\ mékkym hadfikem lehce navihéenym vodou. Nepouzivejte hoflavé
kapaliny (benzen, fedidla atd.) ani Cistici prostfedky. Pokud na obrazovce

zUstaly téZko odstranitelné Smouhy, naneste na hadfik trochu Cistice
obrazovky.
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Instalace televizoru

Montaz televizoru na zed’

j Jestlize budete televizor upevriovat na zed, postupuijte presné podle pokynd v souladu s doporuéenimi

vyrobce. V piipadé nespravné montaze muze televizor spadnout a vazné se poskodit nebo zplsobit vazné
zranéni déti ¢i dospélych.

Instalace sady pro upevnéni na zed'

Televizor mdzete upevnit na zed pomoci sady pro upevnéni na zed (proddva se samostatné). U modelli s adaptéry pro
upevnéni na zed provadsjte montaz podle obrazk(i nize jesté pred instalaci sady pro upevnéni na zed.

- Viz pfirucka k instalaci dodavana spolu se sadou pro upevnéni na zed Samsung.

Pred montazi Sroubt drzéku na zed nasadte na televizor za Ucelem ochrany polystyrén, ktery byl sou¢asti baleni televizoru.
Pak polozte televizor a pfipojte Srouby.

- U televizor s uhlopfickou 40 palct a méné neni soucasti baleni polystyren.

Chcete-li na zed' nainstalovat zafizeni SoundBar i televizor za pouziti upevnéni na zed, namontuijte nejprve zafizeni SoundBar
na televizor a nasledné oboji namontujte do drzaku na zed. Podrobné informace naleznete v pokynech dodavanych se
zafizenim SoundBar.

- Montaz zafizeni SoundBar s vyuZitim drzaku na zed nemusi byt pro konkrétni oblasti ¢i modely dostupna.

Drzék pro
montaz na
zed

v
Adaptér pro
montaz na zed

.

C

Podrobngjsi informace o instalaci sady pro upevnéni na zed' naleznete v navodu priloZzenému k sadé pro upevnéni na zed. Pri
instalaci drzaku pro upevnéni na zed doporucujeme vyzadat si pomoc odborného technika. NedoporuCujeme, abyste instalaci
provadéli sami. Spole¢nost Samsung Electronics neni zodpovédna za zadna poskozeni televizoru nebo zranéni zplsobena
chybnou instalaci drzaku na zed zakaznikem.

Poznamky a specifikace sady pro upevnéni na zed VESA

Sadu pro upevnéni na zed mizete instalovat na pevnou zed kolmou k podlaze. Pfed upevnénim sady na povrch, jako je
sadrokarton, kontaktujte svého nejbliz§iho prodejce, aby vam poskytl dalsi informace. Provadite-li montaz televizoru na strop
nebo Sikmou sténu, mlize dojit k jeho padu a nasledné k vaznému zranéni osob.

. . . Specifikace otvordi pro $rouby .
Progjuktova Velikost te\ngoru standardu VESA (A * B) C (mm) Steindardm Poget
fada v palcich o Sroub
v milimetrech
32 27,6 ~32,6

Televizor LED 200 X 200
[s prohnutou 40 27,4 ~32,4 M8 4
obrazovkou]

48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C Sadu pro upevnéni na zed' neinstalujte, kdyz je televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

Nepouzivejte Srouby delSi, nez je standardni délka. Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim
SroubU standardu VESA. P¥ili$ dlouhé Srouby mohou poskodit vnitini ¢asti televizoru.

+ V pfipadé sad pro upevnéni na zed), které neodpovidaji specifikacim pro Srouby VESA, se miize délka Sroubd
lisit v zavislosti na specifikacich sad pro upevnéni na zed.

« Neutahuijte Srouby pfili§ pevné. Mohlo by dojit k poskozeni televizoru nebo k jeho padu a nasledné ke zranéni
0sob. Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za tento druh poskozeni nebo zranéni.

+  Spole¢nost Samsung nenese odpovédnost za poskozeni televizoru nebo zranéni v pripadé pouziti
nespecifikovaného drzaku na zed, popfipadé drzaku, ktery neodpovida standardu VESA, nebo v pripadé
nedodrZeni pokyn( k instalaci televizoru.

+ Neinstalujte televizor s néklonem vétsim nez 15 stuprid.

» Upevnéni televizoru na zed by mély vzdy provadét alespon dvé osoby.

Usporadani kabelll pomoci drzaku kabelu

Zajisténi dostate¢ného vétrani televizoru

Pri instalaci televizoru zajistéte, aby mezi televizorem a ostatnimi pfedmeéty (sténou, stranami skfinék apod.) byla vzdalenost
alespori 10 cm z dlvodu fadného vétrani. Pokud nebude mit televizor prostor pro dostate¢né vétrani, mdze dojit k problémdm
zplsobenym jeho prehratim nebo k pozaru.

Af uzZ pouZijete stojan nebo budete montovat televizor na zed, dlirazné doporuc¢ujeme pouZivat pouze dily spole¢nosti
Samsung Electronics. Pouzijete-li dily jiného vyrobce, mlze dojit k potizim s televizorem nebo ke zranéni zplisobenému jeho
padem.

Instalace se stojanem Instalace s drzakem na zed'

euUNSe)
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Pripevnéni televizoru ke stojanu

Zkontrolujte, zda mate veskeré vyobrazené prislusenstvi, a sestavte stojan podle uvedenych pokyn(i.

Bezpecnostni pokyny: Pfipevnéni televizoru na zed'

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte za néj ani se na néj nezavésuijte. Mohlo
by dojit k jeho padu. Zejména dbejte na to, aby se na televizor nezavéSovaly déti nebo
jinym zplisobem nenarusovaly jeho stabilitu. Mohlo by dojit k prevrhnuti televizoru

a vaznému nebo i smrtelnému zranéni. Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatfeni
uvedend na dodaném bezpecnostnim letaku. Pro zvyseni stability a bezpecnosti
mUiZete zakoupit a namontovat nasleduijici zafizeni zabranujici padu televizoru.

Zabranéni padu televizoru

Toto jsou obecné pokyny. Svorky, Srouby a lanko spolecnost Samsung nedodava. Musi byt zakoupeny samostatné. V pfipadé
instalace urcitého zafizeni a zarizeni zabraruijici padu televizoru doporucujeme poradit se ohledné instalace se servisnim
technikem nebo jinym kvalifikovanym montaznim pracovnikem.

1. Vlozte Srouby do svorek a pevné je pfipevnéte ke zdi. Ovérte si, zda jsou Srouby
ve zdi nainstalovany dostate¢né pevné.
-V zavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potfebovat dalsi material,
napfiklad hmozdinky.
2. Ze stfedu zadni ¢asti televizoru vyjméte Srouby, vioZte je do svorek a pripevnéte
je zpét k televizoru.
- Srouby nemusf byt dodany spolu s vyrobkem. V takovém pfipadé zakupte
Srouby podle nasleduijicich specifikaci.
3. Pomoci pevného odolného lanka propojte svorky pfipevnéné k televizoru a svorky
pfipevnéné ke zdi a poté lanko pevné zavazte.
- Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl pfepadnout dozadu.

- Lanko vedte tak, aby byly svorky pfipevnéné ke zdi ve stejné vysce nebo nize
nez svorky pripevnéné k televizoru.

- Pred pfemistovanim televizoru uvolnéte lanko.

4. Zkontrolujte, zda jsou vSechny body upevnéni dostatecné zajisteny. Pravidelné
kontrolujte, zda body upevnéni nevykazuji Unavu nebo poskozeni materialu.
V pfipadé pochybnosti o bezpecnosti upevnéni televizoru se obratte na
kvalifikovaného montazniho pracovnika.
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Specifikace a dalsi informace

Specifikace

Rozliseni displeje

1920 x 1080

Provozni prostredi
Provozni teplota
Provozni vihkost
Skladovaci teplota
Skladovacf vihkost

10 °C az 40 °C (50 °F az 104 °F)
10 % az 80 %, bez kondenzace

-20 °C az 45 °C (-4 °F az 113 °F)
5 % az 95 %, bez kondenzace

Otaceni stojanu (doleva/doprava) 0°

Nézev modelu UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370 UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370
Velikost obrazovky (Uhlopficka) 32 palcti (80 cm) 40 palcd (101 cm)

Zakfiveni obrazovky 3,000R 3,000R

Zvuk

(vystup) 20 W (levy: 10 W, pravy: 10 W)

Rozméry (S x V x H)

Televizor 730,3 x 428,2 x 91,6 mm 915,9 x 633,6 x 104,17 mm

Se stojanem 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Hmotnost

Bez stojanu 5,2 kg 7,6 kg

Se stojanem 5,6 kg 8,6 kg

Nézev modelu UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370
Velikost obrazovky (Uhlopricka) 48 palct (121 cm) 55 palct (138 cm)

Zakriveni obrazovky 3,000R 4,200R

Zvuk

(vystup) 20 W (levy: 10 W, pravy: 10 W)

Rozméry (S x V x H)

Televizor 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm Q‘
Se stojanem 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm ;;f
Hmotnost

Bez stojanu 11,3 kg 16,1 kg

Se stojanem 12,3 kg 17,1 kg

- Provedeni a technické udaje se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

- Udaje o napdjenf a spottebé energie naleznete na $titku umisténém na televizoru.

- Obvykla spotfeba je méfena podle normy IEC 62087 Ed.2

Nizsi spotreba energie

Po vypnuti prejde televizor do pohotovostniho rezimu. V pohotovostnim rezimu bude spotfebovavat malé mnozstvi energie.
Spotfebu energie Ize snizit odpojenim napdjeciho kabelu, pokud televizor deldi dobu nepouzivate.
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Licence

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A
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HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Doporuceni - pouze EU

Ceo

Spole¢nost Samsung Electronics timto prohlasuje, Ze tento televizor vyhovuje nutnym pozadavkim a dal$im prislusnym
ustanovenim smérnice 1999/5/ES.

Oficialni prohlaseni o shodé naleznete na webové strance http://www.samsung.com, klepnutim na polozku Podpora >
zadanim nazvu modelu do pole Vyhledat podporu vyrobku.

Toto zafizeni Ize pouzivat pouze v interiérech.

Toto zafizeni mlze byt provozovéano ve vSech zemich EU.

Pokyny k radné likvidaci tohoto spotfebice (smérnice o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni)
(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)
Toto oznaceni na spotrebici, na prislusenstvi a v tisténych materidlech znamena, Ze by se tento spotfebic a jeho elektronicka
prislusenstvi (napr. nabfjecka, sluchatka ¢i kabel USB) na konci Zivotnosti nemély likvidovat spole¢né s jinym domovnim
odpadem. Oddélenim od jinych druht odpadu a zodpovédnou recyklaci podpofite trvale udrzitelné opakované vyuziti

[ | materidinich zdrojd, zabranite znecisténi Zivotniho prostredi nebo poskozeni zdravi zplisobenému nefizenou likvidaci odpadu.
Doméci uzivatelé by méli kontaktovat maloobchodniho prodejce, u kterého tento spotrebi¢ zakoupili, nebo Urad mistni spravy
a vyzadat si informace o tom, kam a jak mohou tyto jednotky dopravit za Ucelem bezpecné recyklace s ohledem na Zivotni
prostredi.
Firemni uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele a zkontrolovat podminky kupni smlouvy. Tento spotfebic a jeho
elektronicka prislugenstvi by nemély byt sluGovany s jinym priimyslovym odpadem.
Spravna likvidace baterii v tomto spotrebici
(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)
Toto oznaceni na baterii, v prirucce nebo na obalu znamena, Ze by baterie na konci své Zivotnosti neméla byt likvidovana
spole¢né s jinym komunalnim odpadem. Pfipadné vyznacené chemickeé znacky Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie
obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnoZstvi prekracujicim referenéni Urovné stanovené smérnici 2006/66/ES. Pokud
nebudou baterie spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotni prostredi.
V zdjmu ochrany piirodnich zdroj a op&tovného pouziti materidld vas zadame, abyste oddélili baterie od ostatnich typl
odpadu a recyklovali je v ramci systému recyklace baterii dané zeme.
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Upozornenie! Délezité bezpecnostné pokyny

SAMSUNG

(Pred pouzivanim televizora si precitajte bezpeénostné pokyny.)

VYSTRAHA

. . . Tento symbol oznacuije, Ze vo vnutri je vysoké
RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM,

napatie. Akykolvek kontakt s vnutornymi
sUicastami tohto produktu je nebezpecny.

NEOTVARAT.

VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU CAST) - ZNIZITE
TAK NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM.
VNUTRI SA NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI, KTORYCH
SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL. SERVIS ZVERTE
KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU PERSONALU.

Tento symbol znamena, ze k produktu je
prilozend dolezité literatura o prevadzke a
udrzbe.

> >

Strbiny a otvory v skrinke a na zadnej alebo spodnej strane zabezpeduiti potrebné vetranie. Aby ste zarugili spolahlivi prevadzku zariadenia a
chranili ho pred prehriatim, tieto Strbiny a otvory nikdy neblokuijte ani nezakryvajte.

- Zariadenie neinStalujte v stiesnenych priestoroch, ako napriklad v kniznici, pripadne vo vstavanej skrini, pokial nie je zabezpecené spravne
vetranie.

- Zariadenie neumiestriujte do blizkosti radiatora ¢i prieduchu kurenia ani na miesto, kde bude vystavené priamemu sinecnému svetlu.

- Na zariadenie neumiestriujte nadoby obsahujucu vodu (vazy atd.), pretoze moze hrozit riziko poZiaru alebo zasahu elektrickym pradom.

Zariadenie nevystavujte dazdu ani ho neumiestriujte blizko vody (blizko vane, umyvadia, kuchynskej vylevky, pripadne vane na pranie,
do mokrého suterénu, do blizkosti bazénu atd’). Ak sa do zariadenia ndhodou dostane voda, okamzite ho odpojte a kontaktujte autorizovaného
predajcu.

V zariadeni sa pouzivaju batérie. Vo vasej oblasti mozu platit environmentélne nariadenia, ktoré vyzaduju spravnu likvidéciu tychto batérii.
Informécie o likvidacii alebo recyklacii ziskate od miestnych tradov.

Nepretazujte zasuvky v stene, prediZzovacie kéble ani adaptéry nad ramec ich kapacity, pretozZe by to mohlo sposobit poZiar alebo zdsah
elektrickym pradom.

Napdjacie kable sa musia umiestnit tak, aby sa po nich nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi. Mimoriadnu pozornost venuijte
Casti kabla pri zéstrcke, pri sietovej zasuvke a na mieste vystupu zo zariadenia.

Aby ste zariadenie chranili pred burkou s bleskami alebo v pripadoch, ked' je ponechané bez dozoru a diho sa nepouziva, odpojte ho zo sietovej
zasuvky a odpojte anténu alebo kdblovu siet. Predidete tym poskodeniu v désledku Uderu blesku do elektrického vedenia a prepati.

Pred pripojenim napdjacieho kébla so striedavym pridom k adaptéru jednosmerného prudu sa uistite, Ze oznaCenie napétia adaptéra
jednosmerného prudu je v stlade s miestnym elektrickym napajanim.

Nikdy nevkladajte kovové predmety do otvorenych Gasti zariadenia. M6zZe to spdsobit nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom.
Aby nedoslo k zésahu elektrickym pridom, nikdy sa nedotykajte vnutornych Gasti zariadenia. Zariadenie by mal otvorit len kvalifikovany technik.

Uistite sa, Ze ste napajaci kabel poriadne zasunuli. Pri odpdjani napdjacieho kdabla od sietovej zasuvky vzdy tahajte za zastr¢ku napéjacieho
kabla. Nikdy ju neodpdjajte tahanim za samotny kabel. Napajacieho kabla sa nedotykajte mokrymi rukami.

Ak zariadenie nefunguje spravne — najma ak produkuje nezvy&ajné zvuky Ci zapach, okamzite ho odpojte a kontaktujte autorizovaného predajcu
alebo servisné stredisko.

Ak sa televizor nebude pouzivat, pripadne ak opustate domécnost na dihsi ¢as (najma v pripade, ak doma ostanu deti alebo postihnuté osoby
bez dozoru) nezabudnite vytiahnut zastréku napéjacieho kabla zo zasuvky.

- Nahromadeny prach méze zapriinit zasah elektrickym pridom, rozptyl elektriny alebo poziar v ddsledku iskrenia a vytvarania tepla na
napéajacom kabli, pripadne opotrebovanim jeho izolécie.

Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou vihkostou, chemickymi latkami a na
miestach s 24-hodinovou prevadzkou, ako su napr. letiska, Zelezniéné stanice atd'., vzdy kontaktujte autorizované servisné stredisko a poziadajte
o informécie. Nedodrzanie tohto pokynu méze spdsobit vazne poskodenie televizora.

Pouzivajte len riadne uzemnenu zastrcku a sietovd zasuvku.

- Nespravne uzemnenie moze spdsobit zasah elektrickym pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len vybavenie triedy |.)

Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napdjacej zasuvky. Dbajte na to, aby boli napéjacia zasuvka a napdjaci kabel lahko pristupné.
Detom nedovolte, aby sa na produkt vesali.

Prislusenstvo (batéria atd) uskladnite na mieste, ktoré je bezpecne mimo dosahu deti.

Produkt neinstalujte na nestabilnom mieste, ako napriklad labilnd policka, Sikmé podlaha alebo miesto vystavené vibracidam.

Produkt nenechajte spadnut na zem ani ho nevystavujte narazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte napdjaci kdbel a kontaktujte servisné
stredisko.

Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napdjaci kabel zo sietovej zasuvky a produkt poutierajte méakkou suchou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne
chemikdlie ako vosk, benzén, alkohol, riedidla, insekticidy, osviezovace vzduchu, mazadla ani Cistiace prostriedky. Tieto chemické latky mézu
mat negativny vplyv na vzhlad produktu alebo mézu poskodit potla¢ na produkte.

Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

Batérie nelikvidujte v ohni.

Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne nezahrievajte.

V pripade vymeny batérii v dialkovom oviadaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymerite ich len za rovnaky alebo ekvivalentny typ.

UPQZORNENIE - ABY STE ZABRANILI SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY ALEBO INE ZDROJE OTVORENEHO
OHNA PO CELY CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.

* Cisla a obrazky v tejto pouzivatelskej prirudke sa poskytujti len pre referenciu, pridom sa mézu liit od skutoéného vzhladu
produktu. Dizajn a technické Udaje produktu sa mézu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

Jazyky SNS (rustina, ukrajindina, kazastina) nie st pre tento produkt k dispozicii, pretoze bol vyrobeny pre zakaznikov v EU.

Slovencina - 2



Obsah balenia

Dialkovy oviadac a batérie (AAA x 2) Prirucka s regula¢nymi informaciami
Pouzivatelska prirucka Napéjaci kabel

Zarucny list (v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adaptér karty Cl Drziak na kable Adaptér nastenného drziaka

- Uistite sa, Ze vam boli spolu s televizorom dodané nasleduijlice polozky. Ak akakolvek poloZka chyba, kontaktujte
miestneho predajcu.

- Farby a tvary poloziek sa liSia v zavislosti od modelu.

- Kable, ktoré sa nedodavaju spolu s tymto produktom, si méZete zakupit samostatne.

- Otvorte balenie a skontrolujte, ¢i niektoré z poloziek prisluSenstva nie su ukryté v obalovych materidloch.

Spravny poplatok méze byt Uctovany v nasledujucich situaciach:
() Privolate na vlastnu ziadost technika, no produkt nebude vykazovat Ziadnu chybu (t. j. v pripadoch, ked' ste si neprecitali
pouzivatelsku prirucku).
(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska, no produkt nebude vykazovat Ziadnu chybu (t. j. v pripadoch, ked' ste si
neprecitali pouZivatelsku prirucku).

O vyske spravneho poplatku budete informovani pred navstevou technika.

A

Upozornenie: Obrazovky sa pri nespravnej manipulacii mdzu vplyvom Nedotykajte sa
priameho tlaku poskodit. Televizor odpord¢ame zdvihat uchopenim za N\ @tejto obrazovky!

okraje, ako je zobrazené na obrazku.
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Pouzivanie ovladaca televizora

Ovladac na zadnej strane televizora mdzete pouzivat namiesto dialkového ovliadaca na ovliadanie vacsiny funkcif televizora.

Ponuka ovladania
8. Otvori sluzbu Smart Hub. <=1 Whber zdroja.

[M: Otvorenie ponuky. O: Vypnutie televizora.

Ovladacia packa =
S S R O
SAMSUNG . Ovladacia packa sa nachadza v lavom | =

dolnom rohu na zadnej Casti televizora.

<
<

Senzor dialkového ovladaca

- TV kamera sa preddva samostatne.

- Do portu TV CAMERA v Ziadnom pripade nepripdjajte iné zariadenie nez TV kameru.
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Dialkovy ovladac

| C I

. oo SOURCE UmoZnuje zobrazenie a vyber dostupnych
Zapne a vypne televizor. |

P » ‘ = zdrojov videa.

Zapnutie a vypnutie funkcie Sportovy
rezim.

Umozriuje priamy pristup ku kanalom. =———| 1

[
4 ||

Striedavo vyberie moznosti Teletext ZAP,,

2
5
8

Dvojity, ZmieSany alebo VYP.
(78]
—
Zapne a vypne zvuk. —ITTX/MIX] [ 0 ] [PRE-cH] Umoziuje navrat na predchadzajici
=l kanal.
UmoZnuje nastavit hlasitost. - A\ J——— Prepne aktudlny kanal.
Zolorazi ponuku Zoznam kanalov . Zobrazi elektronického programového
sprievodcu (EPG).
Spusti aplikécie Smart Hub. Pozrite i | ht (3 (Zadajte): Vyberie alobo spusti
kapitolu v priru¢ke e-Manual: Funkcie —— o
Smart > Smart Hub, | MENU GUIDE oznacen polozku.
115 - Stlacenim a podrzanim tlacidla
Zobrazi ponuku na obrazovke. ) SMART HUB zobrazite Sprievodca.
TOOLS: Umosfiuie richly wier &asto T%%s n Presunutie oznacenia a zmena hodnét
: Ziuje rychly vyber —_ J

pouZivanych funkail zobrazenych v ponuke televizora.

INFO: Zobrazi informdcie o aktudlnom l <

programe alebo obsahu.

RETURN: Néavrat do predchadzajuce; RETURN EXIT
ponuky alebo k predchadzajucemu L DEI “E

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

[pic siz] [PicTure| [Aprsur]

J

kanalu. E-MANUAL: Otvori priru¢ku e-Manual.

EXIT: Ukond&i ponuku. [ . . @] EXTRA: Zobrazenie suvisiacich informacit

0 aktualnom programe.
AD/SUBT.: Zobrazi Skratky pristupnosti.

Tioto tlacidlé pouzivajte podia pokynov na = | | W [Extra) [Awsust)|

obrazovke televizora.

[P MODEI [Psize ISEARCHI PMODE / PICTURE: Zmena rezimu
Tieto tlagidla pouzivajte na Specifické obrazu.
funkcie. Tieto tlacidla pouzivajte podia I ~ l I l I > l P.SIZE / PIC SIZE: Zmena velkosti obrazu.
pokynov na obrazovke televizora. I ° I [ - I I - I SEARCH: Spustenie funkcie Hladat.

Nazvy tlaCidiel uvedené vysSie sa mozu lisit od skutoCnych nazvov.
Dialkovy ovlada¢ sa mbze liSit v zavislosti od modelu.

Vlozenie batérii do dialkového ovladaca

Dbajte na to, aby sa polarita batérii zhodovala so symbolmi v prieCinku na batérie.

- Dialkovy ovladac¢ pouzivajte do vzdialenosti 7 metrov od televizora.

- Ostré svetlo méze ovplyvnit vykon dialkového ovliadaca. Do jeho blizkosti neumiestrivjte
Ziarivky ani nednové putace.

- Farba a tvar dialkového ovladaca sa méze odliSovat v zavislosti od modelu.
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Pripojenie k sieti

Pripojenim televizora k sieti ziskate pristup k sluzbam online ako Smart Hub a tiez aktualizacie softvéru.

Sietové pripojenie — bezdrétové

Televizor pripojte k internetu pomocou Standardného smerovaca alebo modemu.

Bezdrétovy smerovac IP alebo
modem vybaveny serverom DHCP

Port siete LAN na stene

Kabel siete LAN (nedodava sa)

Sietové pripojenie - kablové

Zadny panel televizora Televizor pripojte k sieti pomocou kabla LAN.
- Televizor nepodporuije rychlost siete nizsiu alebo rovnu 10 Mb/s.

- Na pripojenie pouzite kabel kategdrie 7.
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Navod e-Manual

Integrovany navod e-Manual obsahuije informacie o hlavnych funkciach televizora.

- Verziu navodu e-Manual urenu na tla¢ si mozete stiahnut a zobrazit na webovej lokalite spolocnosti Samsung.
Zobrazenie navodu e-Manual:
+ Stlacte tlaCidlo E-MANUAL na dialkovom ovladagi.
» V ponuke televizora vyberte poloZzku Podpora > e-Manual.

Pouzivanie tlacidiel dostupnych na hlavnej obrazovke navodu e-Manual

()\ Hladat Vyberom polozky zo zoznamu vysledkov vyhladdvania nacitajte prislusnu stranku.
A-7 | Register Vyberom klucového slova prejdite na prislusnu stranku.
" .
@ 0 v’orena Vyberte tému zo zoznamu naposledy zobrazenych tém.
stranka

Otvorenie suvisiacej obrazovky s ponukou zo stranky témy v navode e-Manual

@ Skus teraz Zobrazte suvisiacu polozku ponuky a priamo vyskusajte danu funkciu.

@ Prepojit Otvorte tému zahrnutt v odkaze na stranke témy v navode e-Manual.

Otvorenie suvisiacej témy navodu e-Manual z obrazovky s ponukou

Stlacte tlacidlo priru¢ky E-MANUAL na dialkovom oviadaci a precitajte si tému prirucky e-Manual o aktualnej funkcii ponuky na
obrazovke.

- Z obrazoviek niektorych ponuk sa neda dostat do navodu e-Manual.

Aktualizacia navodu e-Manual na najnovsiu verziu

Navod e-Manual mbézete aktualizovat rovnakym spdsobom, ako aktualizujete aplikacie.

Uvodné nastavenie

Pri prvom zapnuti televizora sa zobrazi dialégové okno Uvodného nastavenia. Podla pokynov na obrazovke dokoncite Uvodné
nastavenie. Tento proces mozete neskdr vykonat manudine v ponuke Systém > Nastavenie.
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RieSenie problémov a udrzba

Riesenie problémov

Ak sa zd4, ze televizor ma urcity problém, najskér si precitajte tento zoznam moznych problémov a rieSeni. Pripadne si pozrite
Cast RieSenie problémov v prirucke e-Manual. Ak Ziadny z tipov na rieSenie problémov nie je vhodny, navstivte lokalitu ,www.
samsung.com*, potom kliknite na polozku Podpora, pripadne sa obratte na telefonické centrum uvedené na zadnej obalke
tejto prirucky.

- Tento panel TFT LED sa sklada z podpixelov, ktoré vyzaduju sofistikovanu technoldgiu vyroby. Preto sa méze na obrazovke
vyskytnut niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixely nemaju Ziadny vplyv na vykon produktu.

- Aby ste zachovali optimalny stav televizora, inovujte na najnovsi softvér. Pouzite funkcie Aktualizovat teraz alebo Autom.
aktualizacia v ponuke televizora (MENU > Podpora > Aktualizacia softvéru > Aktualizovat teraz alebo MENU > Podpora >
Aktualizacia softvéru > Autom. aktualizacia).

Problémy RieSenia a vysvetlenia

Televizor sa nenapdja. Skontrolujte, Ci je napajaci kabel spravne pripojeny, ¢i sa v dialkovom ovladani nachadzaju
nabité batérie a ¢i ovladanie spravne funguje. Ak je napajaci kabel pripojeny spravne a dialkové
ovladanie funguje normalne, chyba méze byt v pripojeni kdbla antény, pripadne mbze byt
vypnuty prijimac¢ kablovej televizie alebo set-top box. Skontrolujte pripojenie antény alebo
zapnite prijfimac kablovej televizie/set-top box.

Televizor sa nechce Uistite sa, ze je napdjaci kabel pevne zapojeny do televizora a sietovej zasuvky.
zapnt. Uistite sa, Ze elektrickd zasuvka v stene funguje.

Skuste stlacit tladidlo  na televizore, aby ste sa uistili, Ze problém nie je v dialkovom
ovladaci. Ak sa televizor zapne, pozrite si Cast' ,Dialkové ovladanie nefunguje.” uvedenu nizSie.

Nezobrazuje sa obraz/ Skontrolujte pripojenie kablov. Odpojte a znova pripojte vSetky kable pripojené k televizoru a
video. externym zariadeniam.

Nastavte vystupy videa externych zariadeni (prijimac kablovej televizie/set-top box, DVD,
Blu-ray atd") tak, aby sa zhodovali so vstupnymi pripojeniami televizora. Ak je napriklad vystup
externého zariadenia HDMI, pripojte ho k vstupu HDMI na televizore.

Uistite sa, Ze pripojené zariadenia su zapnuté.
Dbajte na to, aby ste vybrali spravny zdroj vstupu.

Restartujte pripojené zariadenie tak, Ze odpojite a opatovne pripojite napajaci kabel zariadenia.

Dialkové ovladanie Vymerite batérie v dialkovom ovladaci. Uistite sa, Ze su batérie viozené so spravne
nefunguie. orientovanymi polmi (+/-).

Vycistite vysielacie okienko senzora na dialkovom ovladani.

Vyskusajte namierit dialkové ovladanie priamo na televizor zo vzdialenosti 1,5 az 1,8 metra.

Dialkové ovladanie Naprogramuijte dialkové ovladanie priimaca kablovej televizie/set top boxu na ovladanie
prijimaca kablovej TV. Kéd TV SAMSUNG najdete v pouzivatelskej prirucke prijimaca kablovej televizie alebo
televizie alebo set-top dekodeéra set-top box.

boxu nezapina/nevypina
televizor ani neupravuje
hlasitost.
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Eko senzor a jas obrazovky

Eko senzor automaticky nastavuie jas televizora. Tato funkcia meria svetlo v miestnosti a automaticky optimalizuje jas
televizora, aby sa zniZila spotreba energie. Ak chcete tuto funkciu vypnut, prejdite do ponuky MENU > Systém > Eko rieSenie >
Eko senzor.

- Ak je obrazovka pocas sledovania televizora v tmavom prostredi prili§ tmava, mbéze to byt spdsobené tym, Ze je aktivovana
funkcia Eko senzor.

- Senzor nezakryvajte Ziadnym predmetom. Moze dojst k znizeniu jasu obrazu.

Upozornenie v suvislosti so statickym obrazom

Na obrazovke nenechavajte zobrazeny staticky obraz (ako napriklad obrazové subory jpeg), statické prvky obrazu (ako
napriklad logo TV programu, lista s akciami alebo spravami v spodnej Casti obrazovky atd.) ani programy vo formate panoramy
alebo s pomerom stran 4:3. Nepretrzité zobrazovanie statického obrazu méze spdsobit vypalenie obrazu na obrazovke LED,
¢o bude mat nepriaznivy vplyv na kvalitu obrazu. V zaujme znizenia rizika tohto nepriaznivého vplyvu dodrziavajte nasledujice
odporucania:

+ Zabrarite dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu.

» Kazdy obraz sa vzdy snazte zobrazit na celej obrazovke. Na dosiahnutie optimalneho suladu pouzite ponuku formatu
obrazu televizora.

+ Znizte jas a kontrast, aby nedochédzalo k zobrazovaniu zostatkového obrazu.

« \WWuZivajte vSetky funkcie televizora uréené na redukciu retencie a vypalenie obrazu. Podrobnosti najdete v navode
e-Manual.

Starostlivost o televizor

- Ak bola na obrazovke televizora nalepena nalepka, po jej odstraneni mozu zostat na obrazovke zvysky lepidla. Skor nez
zaCnete sledovat televizor, zvySky odstrante.

- Pocas Cistenia moze dojst k poskriabaniu povrchu a obrazovky televizora. Povrch a obrazovku televizora utierajte opatrne
makkou handri¢kou, aby ste ho neposkriabali.

Nestriekajte vodu ani ind kvapalinu priamo na televizor. Akakolvek
kvapalina, ktora prenikne do produktu, méze spdsobit poruchu, poZiar
alebo zasah elektrickym pradom.

Viypnite televizor a pomocou handri¢ky z mikroviakna jemne utrite Smuhy
a odtlacky prstov na obrazovke. Telo televizora utrite makkou handriCkou

%\ mierne navihéenou vo vode. Nepouzivajte horlavé tekutiny (napr.
benzén, riedidla) ani Cistiace prostriedky. Na odstranenie nepoddajnych

S§muh nastriekajte na handricku malé mnozstvo Cistiaceho pripravku na
obrazovky.
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Instalacia televizora

Upevnenie televizora na stenu
j Ak tento produkt montujete na stenu, presne dodrziavajte pokyny, ktoré odporuca vyrobca. Ak produkt

nie je namontovany spravne, méze sa zoSmyknut alebo spadnut, pricom mdze vazne zranit dieta alebo
dospelt osobu a méze sa tiez vazne poskodit.

Montaz supravy nastenného drziaka

Televizor mbzete namontovat na stenu pomocou supravy nastenného drziaka (predava sa samostatne). Pred instalaciou
sUpravy nastenného drziaka inStalujte modely s adaptérmi nastenného drziaka podla obrazkov zobrazenych nizsie.

- Nastudujte si priruc¢ku instalécie dodanu so sipravou nastenného drziaka spolo¢nosti Samsung.

Pred instalaciou skrutiek pre nastenny drziak umiestnite na televizor kvéli jeho ochrane polystyrén, ktory je sucastou balenia.
Televizor potom polozte na zem a pripevnite skrutky.

- Polystyrén sa nedodava so 40-palcovymi a mensimi televizormi.

Ak chcete nainstalovat zariadenie SoundBar aj televizor pomocou nastenného drziaka, najprv nainstalujte zariadenie SoundBar
na televizor a potom na nastenny drziak nainstalujte televizor spolu so zariadenim Soundbar. Podrobné informacie najdete v
pokynoch dodanych so zariadenim SoundBar.

- InStalacia zariadenia SoundBar pomocou nastenného drziaka nemusi byt podporovana v jednotlivych oblastiach alebo
v pripade niektorych modelov.

Konzola .

. . —— Televizor
nastenného i
drziaka Adapter

nastenného
drziaka

Podrobné informacie o montazi nastenného drziaka najdete v pokynoch dodanych so supravou nastenného drziaka.

Pri montazi konzoly nastenného drziaka vam odporu¢ame poziadat o pomoc technického pracovnika. Neodporicame

vam vykonat montaz bez odbornej podpory. V pripade, ze sa rozhodnete pre svojpomocni montaz nastenného drziaka,
spolo¢nost Samsung Electronics nebude niest zodpovednost za akékolvek poskodenie produktu, vase zranenie ani zranenie
inych osdb.

Poznamky a technické udaje tykajluice sa supravy nastenného
drziaka VESA

Nastenny drziak méZete namontovat na pevnu stenu kolmu voci podlahe. Skér nez nastenny drzZiak namontujete na iny povrch
ako sadrokarton, poziadajte najblizSieho predajcu o dalSie informacie. Ak televizor namontujete na strop alebo Sikmu stenu,
moze spadnut a sposobit vazne fyzické zranenie.

Uhlopriecka Rozmery otvorov na

Produktovy rad televizora skrutky VESA (A * B) C (mm) Bezné skrutka | MnoZstvo
v palcoch v milimetroch
32 27,6 ~ 32,6
LEDTY 200 X 200
o 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
[zakriveny]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~32,4
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C Nemontujte suipravu nastenného drziaka, ked' je televizor zapnuty. Mohlo by to zapri€init fyzické zranenie
sposobené zasahom elektrického prudu.

Nepouzivajte skrutky, ktoré st dlhsie v porovnani so $tandardnou dizkou, alebo nevyhovujti technickym
poziadavkam na skrutky podla normy VESA. Prili§ dlhé skrutky mézu poskodit vnutro televizora.

» Pri nastennych drziakoch, ktoré nie su v sulade s technickymi udajmi pre skrutky podla normy VESA, sa moze
dizka skrutiek odligovat v zavislosti od technickych tidajov nastenného driaka.

«  Skrutky nadmerne nedotahuijte. MdZe to spdsobit poskodenie produktu alebo jeho pad a nasledné zranenie
0s6b. Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehdd.

+ Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za poskodenie produktu ani fyzické zranenie v pripade pouzitia
nastenného drziaka, ktory nie je v sulade s normou VESA alebo nie je uvedeny v dokumentéacii, pripadne ak
spotrebitel' nedodrZi pokyny pre indtalaciu produktu.

« Televizor neupevnuite pri sklone presahujucom 15 stupnov.
« Montéaz televizora na stenu musia vzdy vykondvat dve osoby.

Ulozenie kablov pomocou drziaka na kable

Zaistenie dostatocného vetrania televizora

Pri inStalacii televizora dodrZiavajte vzdialenost najmenej 10 cm medzi televizorom a ostatnymi predmetmi (steny, boky skrine
atd.), aby bolo zaistené dostato¢né vetranie. V pripade nezabezpecCenia dostatocnej ventilacie méze dojst k poZziaru alebo
problému so zariadenim z dévodu narastu jeho vnutornej teploty.

Ak na instaléciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na stenu, dérazne vam odportic¢ame pouzivat vyluéne sucasti
poskytované spolocnostou Samsung Electronics. Ak pouZzijete sucasti od iného vyrobcu, mézu sposobit problémy
s produktom alebo zapri€init zranenie v dosledku padu produktu.

Instalacia so stojanom Instalacia s drziakom na stenu
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Pripevnenie televizora k stojanu

Uistite sa, ze mate k dispozicii vSetko zobrazené prisluSenstvo, a stojan zmontuijte presne podla poskytnutych montaznych
pokynov.

Bezpecnostné opatrenie: Upevnenie televizora na stenu

Vystraha: Tahanie, tladenie alebo lezenie na televizor méZe zapricinit pad televizora.
Zaistite najma, aby sa deti nevesali na televizor a nenarusili tak jeho stabilitu.

MbZze to spdsobit prevrhnutie televizora a v désledku toho vézne zranenie alebo
smrt. Dodrzujte vSetky bezpe¢nostné opatrenia uvedené v bezpecnostnom letaku
pribalenom k televizoru. Na zaistenie dodatocnej stability a bezpecnosti si mdzete
zakUpit a nainStalovat zariadenie zabrarujlce padu tak, ako je uvedené dalgj.

Zabranenie padu televizora
Toto su vSeobecné pokyny. Svorky, skrutky a Sndry nedodava spolo€nost Samsung. Musia sa zakupit samostatne. V pripade
inStalacie Specifickych zariadeni a systémov na ochranu pred padom vam odporic¢ame obratit sa na poskytovatela
inStalacnych sluZieb alebo na profesionalneho instalaéného technika.
1.Vlozte skrutky do svoriek a pevne ich dotiahnite k stene. Uistite sa, ze skrutky su
pevne namontované v stene.

-V zavislosti od typu steny mozno budete potrebovat dodato¢ny material,

napriklad kotvu.

2. Vyberte skrutky zo stredu zadnej Casti televizora, vioZte ich do svoriek a potom
ich op&tovne utiahnite na televizore.

- Skrutky sa s produktom nemusia dodavat. V tom pripade si zakupte skrutky s
nasledujucimi technickymi tdajmi.

3. Spojte svorky upevnené k televizoru a svorky upevnené na stene odolnym
viazacim prostriedkom navrhnutym na velké zatazenie a pevne ho zviazte.

- Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol spadnut dozadu.

- Pripojte viazaci prostriedok tak, aby boli svorky pripevnené na stene
v rovnakej vySke (alebo nizsie) ako svorky pripevnené na televizore.

- Pred premiestnenim televizora odviaZte prostriedok.

4. Overte, i su vSetky pripojenia spravne zabezpecené. Pravidelne kontrolujte
pripojenia, ¢i nevykazuju znamky opotrebovania alebo poskodenia. Ak mate
akékolvek pochybnosti o zabezpeceni pripojeni, kontaktujte profesionalneho
inStalacného technika.
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Technické udaje a dalSie informacie

Technické udaje

RozliSenie displeja

1920 x 1080

Prevadzkové prostredie
Prevadzkova teplota
Prevadzkova vihkost
Skladovacia teplota
Skladovacia vihkost

10 °C az 40 °C (50°F az 104°F)
10 % az 80 %, bez kondenzécie
-20 °C az 45 °C (-4°F az 113°F)
5 % az 95 %, bez kondenzéacie

Otacanie podstavca (dolava/
doprava)

0°

Nézov modelu

UEB2J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Velkost obrazovky (uhlopriecka)

32 palcov (80 cm)

40 palcov (101 cm)

Zakrivenie obrazovky

3,000R

3,000R

Zvuk
(Vystup)

20 W (L 10 W, P; 10 W)

Rozmery (S x V x H)

Telo 730,3 x 428,2 x 91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,17 mm
So stojanom 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Hmotnost

Bez stojana 5,2 kg 7,6 kg

So stojanom 5,6 kg 8,6 kg

Nazov modelu

UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370

UE55J6300 / UES5J6302 / UES5J6370

Velkost obrazovky (uhlopriecka)

48 palcov (121 cm)

55 palcov (138 cm)

Zakrivenie obrazovky

3,000R

4,200R

Zvuk
(Vystup)

20 W (L: 10

W, P: 10 W)

Rozmery (S x V x H)

Telo 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x 715,8 x 113,7 mm
So stojanom 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 12839,1 x 781,6 x 310,5 mm
Hmotnost

Bez stojana 11,3 kg 16,1 kg

So stojanom 12,3 kg 17,1 kg

- Dizajn a technické udaje sa m&zu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

- Informacie o sietovom napéjani a spotrebe energie najdete na Stitku upevnenom na produkte.

- Typicka spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087 Ed.2.

Znizenie spotreby energie
Po vypnuti televizor prejde do pohotovostného rezimu. V pohotovostnom rezime nadalej spotreblva malé mnozstvo energie.
Ak planujete televizor dihsi ¢as nepouzivat, v zaujme znizenia spotreby energie odpojte napajaci kabel.
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Licencie

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A

S ' .
HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Odportéanie - len pre EU

Ceo

Spolo¢nost Samsung Electronics tymto vyhlasuje, ze tento televizor je v sulade so zakladnymi poziadavkami a dalSimi
relevantnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES.

Oficidlne vyhlasenie o zhode néjdete na stranke www.samsung.com/sk. Prejdite na kartu Podpora > Viyhladat produktovu
podporu a do prislusného pola zadajte nazov modelu.

Toto zariadenie mozno pouZivat iba v interiéri.

Toto zariadenie moZno pouzivat vo véetkych krajinach EU.

Spravna likvidacia tohto produktu (odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni)

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na produkte, prisluSenstve alebo v sprievodnej dokumentécii znamena, Ze po skonceni Zivotnosti produktu

a elektronického prislusenstva (napr. nabijacka, néhlavna suiprava, kabel USB) by sa tieto polozky nemali likvidovat s inym

komunalnym odpadom. Aby ste zabranili moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo [udského zdravia spésobeného
[ | nekontrolovanou likvidaciou odpadu, oddelte tieto poloZky od inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte, aby ste

podporili udrzatelné opatovné vyuzivanie materidlnych zdrojov.

Pouzivatelia produktov v domacnosti ziskaju informécie o mieste a spdsobe recyklécie ohladuplnej k Zivotnému prostrediu

bud’ u predajcu, u ktorého si dany produkt zakupili, alebo na prislusnom mestskom Urade.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho doddvatela a preverit si podmienky kupnej zmluvy. Tento produkt a

elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym priemyselnym odpadom.

Spravna likvidacia batérii v tomto produkte

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na batérii, v prirucke alebo na baleni znamena, Ze batérie v tomto produkte by sa po skonéeni Zivotnosti

nemali likvidovat s inym komunélnym odpadom. Poskytnuté oznacenie chemickych symbolov Hg, Cd alebo Pb znamena,

Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo, ktoré presahuju referenéné hladiny v smernici ES 2006/66. Ak sa batérie

spravne nelikviduju, tieto latky mézu poskodit ludské zdravie alebo prirodné prostredie.

S cielom chranit prirodné zdroje a podporovat opatovné vyuzivanie materiélov oddelujte batérie od inych typov odpadu a

recyklujte ich prostrednictvom miestneho bezplatného systému na vratenie batérii.
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Avertisment! Instructiuni importante de siguranta

SAMSUNG

(Va rugam sa cititi instructiunile de siguranta inainte de utilizarea televizorului.)

ATENTIE
PERICOL DE ELECTROCUTARE, NU DESCHIDETI

Acest simbol indica faptul ca in interior este
prezenta o tensiune inalta. Orice fel de contact
cu orice componenta interioara a acestui
produs este periculos.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE

ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU PARTEA i

Acest simbol indica faptul ca produsul este
nsotit de documentatie importanta privind
utilizarea si intretinerea.

POSTERIOARA). IN INTERIOR NU EXISTA PIESE CARE
POT FI DEPANATE DE UTILIZATOR. INCREDINTATI TOATE
OPERATIUNILE DE SERVICE PERSONALULUI CALIFICAT.

Sloturile si deschiderile din carcasa si din partea posterioara sau inferioara sunt prevazute pentru aerisirea necesara. Pentru a asigura

functionarea fiabila a acestui produs si pentru a-| proteja impotriva supraincalzirii, aceste sloturi si deschideri nu trebuie niciodata blocate sau

acoperite.

- Nu pozitionati aparatul intr-un spatiu inchis, precum o biblioteca sau un dulap incorporat, decat daca asigurati o ventilare corespunzatoare.

- Nu pozitionati acest produs in apropierea sau deasupra unui calorifer sau corp de incalzire ori in locuri in care este expus la lumina directa a
soarelui.

- Nu asezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat, deoarece exista pericolul de incendiu sau electrocutare.

Nu expuneti acest aparat la ploaie si nu il amplasati in apropierea apei (langa o cada, o chiuveta de baie sau de bucatarie, intr-un subsol umed
sau langa o piscina etc.). Daca acest aparat se uda accidental, deconectati-l de la priza si contactati imediat un distribuitor autorizat.

Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementéari in comunitatea dvs. care sa impuna eliminarea corespunzatoare a bateriilor. Va rugdm sa
contactati autoritatile locale pentru informatii privind eliminarea sau reciclarea.

Nu suprasolicitati prizele de perete, cablurile prelungitoare sau adaptoarele peste capacitatea acestora, deoarece exista pericolul de incendiu sau
de electrocutare.

Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel incat sa se evite calcarea pe acestea sau perforarea de catre obiecte pozitionate peste sau
langa acestea. Acordati o mare atentie cablurilor la capatul cu mufa, de la priza, precum si in punctul de iesire din aparat.

Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descarcéri electrice sau in situatiile in care este lasat nesupravegheat si neutilizat perioade lungi
de timp, deconectati-l de la priza si deconectati antena sau sistemul de cabluri. Aceasta va impiedica deteriorarea televizorului din cauza
descarcarilor electrice si a varfurilor de tensiune.

Inainte de a conecta cablul de alimentare c.a. la iesirea pentru adaptorul c.c., asigurati-va ca tensiunea nominald a adaptorului c.c. corespunde
cu cea a sursei de alimentare locale.

Nu introduceti niciun obiect metalic in deschiderile acestui aparat. Acest lucru poate genera un pericol de electrocutare.

Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodata partea interioara a acestui aparat. Aparatul trebuie deschis numai de catre un tehnician
calificat.

Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul de alimentare la priza. La deconectarea cablului de alimentare de la o priza de perete, trageti intotdeauna
de fisa cablului de alimentare. Nu scoateti niciodata cablul din priza tragand chiar de cablu. Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.

Daca acest produs nu functioneaza normal - in special, daca sunt emise sunete sau mirosuri neobignuite din interior - deconectati-l imediat si
contactati un distribuitor autorizat sau un centru de service.

Daca televizorul urmeaza sa ramana neutilizat sau daca veti fi plecat de acasa mai mult timp, asigurati-va ca scoateti cablul de alimentare din
priza (in special daca in locuinta vor ramane copii nesupravegheati, persoane in varsta sau cu dizabilitati).

- Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de energie sau un incendiu, determinand cablul de alimentare sa genereze scantei sau
caldura sau deteriorarea izolatiei.

Contactati un centru de service autorizat pentru informatii daca intentionati s& instalati televizorul intr-o locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate
sau scdzute, in conditii de umiditate ridicata, intr-un mediu cu substante chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum in
aeroporturi, gari etc. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs.

Utilizati numai stechere si prize de perete cu impamantare corespunzatoare.

- Ompamantare necorespunzatoare poate cauza electrocutari sau deteriorarea echipamentului. (Numai echipamente din clasa I.)

Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-l de la priza de perete. Aveti grija ca priza de perete si fisa de alimentare sa fie usor accesibile.
Nu le permiteti copiilor sa se agate de produs.

Accesoriile (bateria etc.) trebuie pastrate intr-o locatie sigura, unde nu se afla la indemana copiilor.

Nu instalati produsul intr-un loc instabil, precum un raft subred, o podea inclinata sau o locatie expusa la vibratii.

Nu scapati pe jos si nu loviti produsul. In cazul deteriorarii produsului, deconectati cablul de alimentare si contactati un centru de service.

Pentru curatarea acestui aparat, deconectati cablul de alimentare de la priza de perete si stergeti produsul cu o lavetda moale si uscata. Nu
utilizati substante chimice, precum ceara, benzen, alcool, diluanti, insecticid, odorizant de camera, lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot
deteriora aspectul televizorului sau sterge elementele imprimate pe produs.

Nu expuneti acest aparat la apa sub forma de picaturi sau stropi.
Nu aruncati bateriile in foc.
Nu scurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincalziti bateriile.

Exista pericol de explozie daca inlocuiiti bateriile utilizate de pe telecomands cu baterii de un alt tip. Inlocuiti bateria cu una de acelasi tip sau de
un tip echivalent.

AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI RASPANDIREA FOCULUI, NU TINETI NICIODATA LUMANARI SAU ALTE OBIECTE CU
FLACARA DESCHISA IN APROPIEREA PRODUSULUI.

* Imaginile si ilustratiile din acest manual de utilizare sunt furnizate doar in scop orientativ si pot diferi de aspectul real al
produsului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba fara notificare prealabila.

Limbile CIS (rusa, ucraineana, kazaha) nu sunt disponibile pentru acest produs, deoarece este fabricat pentru clientii din regiunea UE.

Romana - 2



Care este continutul cutiei?

Telecomanda & baterii (AAA x 2) Ghid de conformitate
Manual de utilizare Cablu de alimentare

Certificat de garantie (Nu este disponibil in unele tari)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adaptor ClI Card Ghid pentru cabluri Adaptor pentru suportul de perete

- Asigurati-va ca televizorul este insotit de urmatoarele articole. Daca vreunul dintre aceste articole lipseste, contactati

distribuitorul local.
- Culorile si formele elementelor difera in functie de model.
- Cablurile care nu sunt furnizate cu acest produs pot fi achizitionate separat.

- Deschideti cutia si cautati orice accesorii ascunse in spatele sau in interiorul materialelor am

Este posibil sa se perceapa o taxa de administrare in urmatoarele situatii:

() Primiti o vizita de la un inginer la solicitarea dvs., dar produsul nu prezinta nicio defectiune (respectiv, cand nu ati citit

manualul de utilizare).

(b) Duceti aparatul la un centru de reparatii, dar produsul nu prezinta nicio defectiune (respectiv, cand nu ati citit manualul

de utilizare).

Veti fi informat cu privire la taxa de administrare inainte de vizita tehnicianului.

A

balajului.

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea directa la manevrarea
incorecta. Este recomandat sa ridicati televizorul de margini, conform @

ilustratiei.
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Utilizarea controlerului TV

Puteti utiliza controlerul TV din partea din spate a televizorului, in locul telecomenzii, pentru a controla majoritatea functiilor
televizorului dvs.

Controlare meniu
@: Deschide Smart Hub. +1: Selecteaza o sursa.

[0: Deschide meniul. O: Opreste televizorul.

Unitatea de control [ ~
: O
SAMSUNG R Unitatea de control este situatain | =

coltul din stanga jos al partii din spate a
televizorului.

A

Senzor de telecomanda

o
!
'

- Camera TV este comercializata separat.
- Asigurati-va ca ati conectat numai camera TV la portul TV CAMERA.
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Telecomanda

Porneste/opreste televizorul. @

Ofera acces direct la canale.

Selecteaza alternativ Teletext Activat,
Dublu, Mixt sau Dezactivat.

Porneste/opreste sunetul.

Regleaza volumul.

Lanseaza Lista de canale.

Lanseaza aplicatile Smart Hub. Consultati
capitolul e-Manual, Caracteristici Smart
> Smart Hub.

Afiseaza meniul pe ecran.

TOOLS: Selecteaza rapid functiile utilizate
frecvent.

INFO: Afiseaza informatii despre
programul sau continutul curent.
RETURN: Revine la meniul sau canalul
anterior.

EXIT: lese din meniu.

Utilizati aceste butoane conform
indicatiilor de pe ecranul televizorului.

Utilizati aceste butoane cu functii specifice.
Utilizati aceste butoane conform indicatiilor
de pe ecranul televizorului.

f[..@]

SOURCE
+1E)

1|
4 ||
DEE)
—l [PRCH]

2
5
8

MENU
115
TOOLS
88
& =]

RETURN
DE

SMART HUB

EXIT
-BE

' (E-manuac| | extra | [anssuer.)

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i

LeJ(>J(=]

P |

Afiseaza si selecteaza sursele video
disponibile.

Activeaza sau dezactiveaza functia Modul
Sport.

Revine la canalul anterior.

Schimba canalul curent.

Afiseaza ghidul electronic de programe
(Electronic Programme Guide - EPG).

¥ (Introduceti): Selecteaza sau executa
elementul focalizat.

- Apasati si mentineti pentru a afisa Ghid.

— Deplaseaza focalizarea si modifica valorile

existente In meniul televizorului.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

g [pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: Deschide e-Manual.
EXTRA: Afiseaza informatii conexe despre

-/

programul curent.

AD/SUBT.: Afiseaza Comenzi rapide
pentru accesibilitate.

P.MODE / PICTURE: Schimba modul
imaginii.

P.SIZE / PIC SIZE: Modificati dimensiunea
imaginii.

SEARCH: Lanseaza functia Cautare.

Numele butonului de mai sus poate fi diferite de numele curente.
Telecomanda poate fi diferita, in functie de model.

Instalarea bateriilor pe telecomanda

Polaritatea bateriilor trebuie sa corespunda simbolurilor din compartimentul pentru baterii.

- Utilizati telecomanda pe o raza de 7m de televizor.

- Lumina puternica poate afecta performantele telecomenzii. Evitati sa o utilizati in

apropierea unei lampi fluorescente sau a unor semne cu neon.

- Culoarea si forma telecomenzii pot varia in functie de model.
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Conectarea la o retea

Conectarea televizorului la o retea ofera acces la servicii online, cum ar fi Smart Hub, dar si la actualizari de software.

Conectarea la retea - Wireless

Conectati televizorul la Internet utilizand un router sau un modem standard.

Router IP sau modem wireless cu
server DHCP

Portul LAN de pe perete

Cablu LAN (nu este inclus)

Conectarea la retea - Prin cablu

Panoul posterior al televizorului Conectati-va televizorul la retea utilizand un cablu LAN.

- Televizorul nu accepta viteze in retea mai mici decéat sau egale cu 10 Mbps.
- Utilizati un cablu de categorie 7 pentru conexiune.

4
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e-Manual

Documentul electronic e-Manual integrat contine informatii despre functiile cheie ale televizorului.

- Puteti descarca si vizualiza o versiune imprimabila a documentului electronic e-Manual de pe site-ul web Samsung.
Afisarea documentului e-Manual:
» Apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda.

- In meniul televizorului, selectati Asistenta > e-Manual.

Utilizarea butoanelor disponibile pe ecranul principal al documentului e-Manual

()\ Cautare Selectati un element din rezultatele cautarii pentru a incarca pagina corespunzatoare.
A-7 | Index Selectati un cuvant cheie pentru a naviga la pagina relevanta.

Pagini . . - . . .
@ . Selectati un subiect din lista subiectelor recent vizualizate.

deschise

Accesarea ecranului de meniu asociat dintr-o pagina de subiect din e-Manual

@ Inc. acum Accesati elementul de meniu asociat si incercati direct functia.

@ Asociati Accesati un subiect la care se face referire intr-o pagina de subiect e-Manual.

Accesarea subiectului din e-Manual asociat dintr-un ecran de meniuri

Apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda pentru a citi subiectul din e-Manual cu privire la o functie din meniul ecranului
curent.

- Documentul e-Manual nu poate fi accesat de pe anumite ecrane de meniu.

Actualizarea documentului e-Manual la versiunea cea mai recenta

Puteti actualiza documentul e-Manual in acelasi mod in care actualizati aplicatii.

Configurare initiala

La prima activare a televizorului, este afisata caseta de dialog pentru configurarea initiala. Urmati instructiunile de pe ecran
pentru a finaliza procesul de configurare initiala. Puteti efectua manual acest proces la o data ulterioara, din meniul Sistem >
Configurare.
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Depanare si intretinere

Depanare

Daca televizorul pare sa aiba o problema, consultati mai intéi lista de probleme si solutii posibile. Alternativ, consultati sectiunea
Depanare din e-Manual. Daca niciunul dintre aceste sfaturi de depanare nu se aplica, va rugam sa vizitati site-ul Web ,www.
samsung.com” si sa faceti clic pe Asistenta sau sa contactati Centrul de asistenta din lista aflata pe coperta acestui manual.

- Acest ecran LED TFT este format din pixeli secundari, a caror realizare necesita o tehnologie sofisticata. Este, totusi, posibil
ca pe ecran sa existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acesti pixeli nu au niciun impact asupra performantelor

produsului.

- Pentru a va pastra televizorul in stare optima, faceti upgrade la cea mai recenta versiune software. Utilizati functia Upgrade
imediat sau Actualizare automata din meniul televizorului (MENU > Asistentd > Actualizare software > Upgrade imediat sau
MENU > Asistenta > Actualizare software > Actualizare automats).

Probleme

Solutii si explicatii

Televizorul nu este pornit.

Asigurati-va ca s-a conectat cablul de alimentare si ca telecomanda are baterii active si ca
functioneaza corespunzator. In cazul in care cablul de alimentare este corect conectat, iar
telecomanda functioneaza normal, poate aparea o problema la conexiunea cablului de antena
sau este posibil ca receptorul de cablu/set-top box-ul sa nu fie pornit. Verificati conexiunea de
antena sau porniti receptorul de cablu/set-top box-ul.

Televizorul nu porneste.

Verificati conectarea corecta a cablului de alimentare c.a. la priza de perete si la televizor.
Asigurati-va ca priza de perete functioneaza.

Tncercati sa apasati pe butonul ¢ de pe televizor pentru a va asigura ca problema nu este
cauzata de telecomanda. Daca televizorul porneste, consultati sectiunea , Telecomanda nu
functioneaza” de mai jos.

Nu exista imagine/video.

Verificati conexiunile cablurilor. Deconectati si conectati din nou toate cablurile conectate la
televizor si la dispozitivele externe.

Setati iesirile video ale dispozitivelor externe (receptor de cablu/set-top box, DVD, Blu-ray etc.)
astfel incat sa corespunda conexiunilor de intrare ale televizorului. De exemplu, daca iesirea
unui dispozitiv extern este HDMI, conexiunea trebuie facuta la o intrare HDMI a televizorului.

Asigurati-va ca dispozitivele dvs. conectate sunt alimentate.
Asigurati-va ca selectati sursa de intrare corecta.

Reporniti dispozitivul conectat deconectand si reconectand cablul de alimentare al
dispozitivului.

Telecomanda nu
functioneaza.

Tnlocuiti bateriile telecomenzii. Asigurati-va c& bateriile sunt instalate cu polaritatea (+/-) in
directie corecta.

Curatati fereastra de transmisie a senzorului de pe telecomanda.

Tndreptati telecomanda direct spre televizor de la aproximativ 1,5-1,8 m distanta.

Telecomanda receptorului
prin cablu sau set-top
box-ului nu porneste/
opreste televizorul si nu
regleaza volumul.

Programati telecomanda receptorului de cablu sau a set-top box-ului pentru a opera
televizorul. Consultati manualul de utilizare al receptorului de cablu sau a set-top box-ului
pentru a identifica codul televizorului SAMSUNG.
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Senzorul Eco si luminozitatea ecranului

Senzorul Eco regleaza automat luminozitatea televizorului. Aceasta functie masoara lumina din incapere si optimizeaza automat
luminozitatea televizorului pentru a reduce consumul de energie. Daca doriti sa dezactivati aceasta functie, accesati MENU >
Sistem > Solutie Eco > Senzor Eco.

- Daca ecranul este prea intunecat in timp ce vizionati programe TV intr-un mediu intunecat, aceasta se poate datora functiei
Senzor Eco.

- Nu blocati senzorul cu niciun obiect. Aceasta poate reduce luminozitatea imaginii.

Avertisment privind imaginile statice

Evitati afisarea pe ecran a imaginilor statice (cum sunt fisierele de imagine in format jpeg), a unor elemente de imagine
statice (cum sunt logo-urile canalelor TV, barele cu informatii bursiere sau cu stiri din partea inferioara a ecranului etc.) sau a
programelor in format panoramic sau 4:3. Daca afisati constant imagini statice, acestea poate provoca crearea de imagini
remanente pe ecranul cu LED si pot afecta calitatea imaginii. Pentru a reduce riscul de aparitie a acestui efect negativ, va
rugam sa respectati recomandarile de mai jos:

- Evitati afisarea unei imagini statice perioade de timp indelungate.

«Incercati intotdeauna s afisati orice imagine pe intregul ecran. Utilizati meniul pentru formatul de imagine cel mai potrivit
televizorului.

» Reduceti luminozitatea si contrastul, pentru a evita aparitia de imagini remanente.

- Utilizati toate caracteristicile televizorului concepute pentru a reduce remanenta imaginii si arderea ecranului. Consultati
documentul e-Manual pentru detalii.

intretinerea televizorului

- Daca pe ecranul televizorului a fost lipita o eticheta, dupa indepartarea acesteia pot raméane urme pe ecran. Va rugam sa
indepartati aceste urme inainte de a viziona programe TV.

- Suprafata exterioara si ecranul televizorului se pot zgéria in timpul curatarii. Asigurati-va ca stergeti suprafata exterioara si
ecranul cu atentie, utilizand o laveta moale, pentru a evita zgarieturile.

Nu pulverizati apa sau alt lichid direct in interiorul televizorului. Orice
lichid care patrunde in produs poate cauza o defectiune, un incendiu sau
electrocutarea.

Opriti televizorul, apoi indepartati cu grija petele si amprentele digitale de
pe ecran cu ajutorul unei lavete cu microfibra. Curatati corpul televizorului

%\ cu o laveta moale, inmuiata cu o cantitate redusa de apa. Nu utilizati
lichide inflamabile (benzen, diluanti etc.) sau agenti de curatare. Pentru

pete dificil de indepartat, pulverizati pe laveta o cantitate redusa de solutie
de curatat monitoarele.
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Instalarea televizorului

Montarea televizorului pe un perete

j Daca montati acest produs pe un perete, urmati cu exactitate instructiunile recomandate de producator.

Daca nu este montat corect, produsul poate aluneca sau cadea, cauzand astfel accidentari grave ale
copiilor si adultilor, precum si deteriorari grave ale produsului.

Instalarea kitului de montare pe perete

Puteti monta televizorul pe perete utilizand un kit de montare pe perete (comercializat separat). Pentru modelele care ofer
adaptoare de perete, instalati-le asa cum se arata in imaginile de mai jos Tnainte de instalarea kitului cu montare pe perete.

- Consultati manualul de instalare inclus in kitul de montare pe perete Samsung.

Inainte de instalarea suruburilor pentru suportul de perete, pozitionati pe televizor poilistirenul livrat cu ambalajul televizorului,
pentru a-l proteja. Apoi, lasati televizorul jos si prindeti suruburile.

- Pentru televizoarele de 40 de toli sau mai mici nu se ofera polistiren de protectie.

Pentru a monta atat bara de sunet, cat si televizorul pe perete utilizand un suport de perete, montati mai intai bara de sunet
pe televizor si apoi montati combinatia bara de sunet/televizor pe suportul de perete. Pentru informatii detaliate, consultati
instructiunile oferite impreuna cu bara de sunet.

- Este posibil ca instalarea barei de sunet cu suport de perete sa nu fie disponibila pentru anumite regiuni sau modele.

Suport de

v

montare pe

perete Adaptor pentru
suportul de
perete

Pentru informatii detaliate despre instalarea suportului de perete, consultati instructiunile oferite impreuna cu kitul de montare
pe perete. Va recomandam sa contactati un tehnician pentru asistenta la instalarea consolei de montare pe perete. Nu va
recomandam sa efectuati instalarea personal. Samsung Electronics nu este raspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau
pentru ranirea dvs. sau a altor persoane daca alegeti sa instalati singur suportul de montare pe perete.

Kitul de montare pe perete VESA si specificatii

Puteti instala suportul de montare pe perete pe un zid solid, perpendicular pe podea. Inainte de instalarea kitului de montare pe
perete pe alte suprafete decét rigips, contactati cel mai apropiat distribuitor pentru informatii suplimentare. Daca televizorul se
instaleaza pe un plafon sau pe un perete inclinat, este posibil ca acesta sa cada, producand vatamari corporale grave.

. Diagonala e
Familie de h .| Specificatii orificiu surub Surub .
produse teIeT\;: Zt%rlflu" VESA (A * B) in milimetri C {mm) standard Cantitate
32 27,6 ~ 32,6
Televizor 200 X 200
LED 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
[Curbat]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~32,4
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C Nu instalati kitul de montare pe perete cu televizorul pornit. Aceasta poate avea ca rezultat vatamari
corporale personale de pe urma socurilor electrice.

Nu folositi suruburi mai lungi decét lungimea standard sau care nu respecta specificatiile referitoare la
suruburi ale standardului VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul televizorului.

» Pentru suporturile de perete care nu respecta specificatiile referitoare la suruburi ale standardului VESA,
lungimea suruburilor poate fi diferita, in functie de specificatiile suportului de perete.

» Nu strangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate deteriora produsul sau poate provoca caderea
acestuia, ducand la vatamari corporale. Samsung nu este raspunzatoare pentru aceste tipuri de accidente.

«  Samsung nu este raspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau vatamarile corporale survenite in urma
utilizarii unui suport de perete nespecificat sau care nu este conform standardului VESA sau in cazul in care
consumatorul nu respecta instructiunile de instalare a produsului.

» Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

« Televizorul trebuie Intotdeauna montat pe perete de céatre doua persoane.

Aranjarea cablurilor cu ajutorul ghidului pentru cabluri

Asigurarea ventilarii corespunzatoare a televizorului

La instalarea televizorului, mentineti o distanta de cel putin 10 cm intre televizor si alte obiecte (pereti, margini ale dulapului
etc.), pentru a asigura o ventilare corespunzatoare. Daca nu este asigurata o ventilare corespunzatoare, exista pericolul de
aparitie a unui incendiu sau a unei probleme cu produsul din cauza temperaturii interne crescute a acestuia.

La instalarea televizorului utilizand un stativ sau un suport de perete, va recomandam insistent sa utilizati exclusiv piese oferite
de Samsung Electronics. Utilizarea de piese furnizate de un alt producator poate cauza dificultati in montarea produsului sau
poate avea ca rezultat vatamari corporale cauzate de caderea produsului.

Instalarea cu un stativ Instalarea cu un suport de perete

Romaéna - 11
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Atasarea televizorului pe suport

Asigurati-va ca dispuneti de toate accesoriile prezentate si ca asamblati suportul conform instructiunilor de montaj furnizate.

Masuri de siguranta: Fixarea televizorului pe perete

Atentie: Daca trageti de televizor, daca il impingeti sau daca va urcati pe acesta,
televizorul poate cadea. In special, nu l3sati copiii s& se agate de televizor sau s& i
destabilizeze. Aceasta poate cauza rasturnarea televizorului, producand vatamari
corporale grave sau decesul. Respectati toate masurile de siguranta oferite in brosura
cu informatii de siguranta inclusa odata cu televizorul. Pentru stabilitate si siguranta
sporite, puteti achizitiona si instala dispozitivul de asigurare impotriva caderii, dupa
cum urmeaza.

Prevenirea caderii televizorului

Acestea sunt instructiunile generale. Clemele, suruburile si firul nu sunt furnizate de Samsung. Acestea trebuie achizitionate
separat. Va recomandam sa consultati un serviciu de instalare sau un instalator profesionist de televizoare pentru
componentele specifice si instalarea de piese pentru prevenirea caderii.
1.Puneti suruburile in cleme si strangeti-le ferm pe perete. Verificati ca suruburile sa
fie instalate ferm pe perete.
- Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare, precum un diblu, in
functie de tipul de perete.

2. Indepartati suruburile din partea posterioaré centrald a televizorului, puneti
suruburile in cleme, apoi strangeti suruburile din nou pe televizor.
- Este posibil ca suruburile sa nu fie furnizate cu produsul. Tn acest caz,
achizitionati suruburi cu urmatoarele specificatii.
3. Conectati clemele fixate pe televizor si clemele fixate pe perete cu ajutorul unui
cablu durabil, pentru sarcini mari, apoi legati strans firul.
- Instalati televizorul aproape de perete, astfel incat sa nu cada in spate.

- Conectati firul astfel incat clemele fixate pe perete sa se afle la aceeasi
inaltime cu clemele fixate pe televizor sau la o inaltime inferioara acestora.

- Dezlegati firul inainte de a muta televizorul.

4. Asigurati-va ca toate conexiunile sunt stranse corespunzator. Verificati conexiunile
periodic pentru a depista semnele de solicitare sau slabire. Daca aveti vreo
indoiala cu privire la siguranta conexiunilor efectuate, contactati un instalator
profesionist.
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Specificatii si alte informatii

Specificatii

Rezolutie de afisare

1920 x 1080

Specificatii legate de mediu
Temperatura de functionare
Umiditate de functionare
Temperatura de depozitare
Umiditate de depozitare

10°C - 40°C (50°F - 104°F)
10% - 80%, fara condens

-20°C - 45°C (-4°F - 113°F)

5% - 95%, fara condens

Pivotarea stativului (stanga/ 0°

dreapta)

Nume model UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370 UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370
Dimensiune ecran (Diagonala) 32 toli (80 cm) 40 toli (101 cm)
Curbura ecranului 3,000R 3,000R

Sunet

(lesire) 20W (S: 10 W, D: 10 W)

Dimensiuni (| x Tx A)

Corp 730,3x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 5383,6 x 104,17 mm
Cu stativ 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Greutate

Fara stativ 5,2 kg 7,6 kg

Cu stativ 5,6 kg 8,6 kg

Nume model UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370
Dimensiune ecran (Diagonald) 48 1oli (121 cm) 55 10li (138 cm)
Curbura ecranului 3,000R 4,200R

Sunet

(lesire) 20 W (S: 10 W, D: 10 W)

Dimensiuni (| x T x A)

Corp 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Cu stativ 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Greutate

Fara stativ 11,3 kg 16,1 kg

Cu stativ 12,3 kg 17,1 kg

- Designul si specificatiile fac obiectul modificarii fara notificare prealabila.

- Pentru informatii despre alimentarea cu energie electrica si despre consumul de energie, consultati eticheta atasata pe

produs.

- Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087 Ed.2

Reducerea consumului de energie

La oprirea televizorului, acesta intrd in modul Standby. In modul Standby, acesta continua s& consume o cantitate redusa de
energie electrica. Pentru a reduce consumul de energie, deconectati cablul de alimentare atunci cand nu intentionati sa utilizati

televizorul 0 perioada mai indelungata.
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Licente

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A

S ' .
HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Recomandare - Numai pentru UE

Ceo

Prin prezenta, Samsung Electronics declara ca acest televizor respecta cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
Directivei 1999/5/CE.

Declaratia de conformitate oficiala poate fi gasita la adresa http://www.samsung.com; accesati Asistenta > Cautati asistenta
pentru produs si introduceti numele modelului.

Acest echipament poate fi utilizat numai in interior.

Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din UE.

Casarea corectd a acestui produs (deseuri de echipamente electrice & electronice)

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj aplicat pe produs, accesorii sau inclus in documentatie indica faptul ca produsul si accesoriile sale electronice

(de exemplu, incarcator, casti, cablu USB) nu trebuie casate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viata.

Pentru a impiedica daunele produse mediului inconjurator sau sanatatii umane din cauza eliminarii necontrolate a deseurilor,
[ | va rugam sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil, pentru a promova reutilizarea

durabild a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie s& contacteze comerciantul de la care au achizitionat acest produs sau autoritatea guvernamentala

locald pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care aceste articole pot fi reciclate ecologic in conditii de siguranta.

Utilizatorii industriali trebuie s& contacteze furnizorul si sa consulte termenii si conditiile contractului de achizitie. Acest produs

si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale pentru casare.

Eliminarea corecta a bateriilor din acest produs

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separatd)

Acest marcaj aplicat pe baterie, pe manual sau pe ambalaj indica faptul ca bateriile din acest produs nu trebuie eliminate

impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Acolo unde sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau

Pb indica faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referinta specificate de Directiva CE 2006/66.

Daca bateriile nu sunt casate corespunzator, aceste substante pot afecta sanatatea umana sau mediul inconjurator.

Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea materialelor, va rugam sa separati bateriile de alte tipuri de deseuri

si sa le reciclati prin intermediul sistemului local gratuit de colectare a bateriilor.
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Upozorenje! Vazna bezbednosna uputstva

SAMSUNG

(Pre koriScenja televizora procitajte bezbednosna uputstva.)

OPREZ

Ovaj simbol ukazuje na to da je u uredaju
prisutan visok napon. Svaka vrsta kontakta sa
unutradnjim komponentama ovog proizvoda
predstavlja opasnost.

NE OTVARATI, RIZIK OD STRUJNOG UDARA

OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUIJNOG UDARA,
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI POLEDINU). U
UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se odnosi
na rukovanje i odrzavanje.

> >

Prorezi i otvori na kucistu, kao i na poledini ili sa donje strane, sluze za ventilaciju. Da biste obezbedili pouzdan rad ovog uredaja i da biste ga

zastitili od pregrevanja, ti prorezi i otvori ni u kom slu¢aju ne smeju biti zatvoreni niti pokriveni.

- Nemojte da postavijate ovaj uredaj na sku¢ena mesta, kao $to su police za knjige i ugradni ormari, ako niste obezbedili odgovarajucu
ventilaciju.

- Nemojte postavijati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi izvor toplote niti blizu njega, kao ni na mesta na kojima bi bio izlozen direktnoj
suncevoj svetlosti.

- Nemojte da stavijate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj uredaj, jer moZe doci do poZara ili strujnog udara.

Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi niti ga postavljati blizu vode (kade, lavaboa, sudopere, posude za pranje vesa, u vlazan podrum, blizu bazena
itd.). Ako se ovaj uredaj slu¢ajno pokvasi, odmah iskljucite napajanje i obratite se ovlaséenom prodavcu.

Ovaj uredaj koristi baterije. U vadoj lokalnoj zajednici mozda postoje ekoloski propisi koji nalazu da se baterije odloZe na odgovarajuéi nacin.
Informacije o odlaganju i recikliranju traZite od nadleznih lokalnih institucija.

Nemojte da preopterecujete zidne utiénice, produzne kablove niti adaptere posto to moze da dovede do poZara li strujnog udara.

Kablovi za napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi po njima i da ne budu prikljesteni predmetima postavljenim preko ili pored nijih.
Posebnu paznju treba obratiti na utikace, zidne uticnice i na mesta gde kablovi izlaze iz uredaja.

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da biste zastitili uredaj od udara groma, kao i u sluaju da ¢e duze vreme biti bez nadzora
ili da se nece koristiti. Na taj nacin éete uredaj zastititi od oStecenja izazvanih udarom groma ili promenama napona u mrezi.

Pre nego $to prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom u uticnicu za adapter za jednosmernu struju, proverite da i nominalni napon
adaptera odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju. MoZe do¢i do strujnog udara.

Niposto ne dodirujte unutradnje komponente ovog uredaja jer moze da dode do strujnog udara. Otvaranje ovog uredaja sme da obavija iskljucivo
kvalifikovani serviser.

Kabl za napajanije prikljucite tako da utika¢ pravilno ude u uti¢nicu. Kada iskljuSujete kabl za napajanje iz utiCnice, vucite ga drzedi utikad.
Nemojte vuci kabl pri isklju€ivanju kabla. Ne dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama.

Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru neobicni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite iz zidne uti¢nice i obratite se
ovlaséenom prodavcu ili servisnom centru.

Obavezno iskljucite televizor iz zidne uti¢nice ako ¢e duze vreme biti van upotrebe ili bez nadzora (posebno ako ée u blizini boraviti deca, starije
osobe ili osobe sa invaliditetom).

- Nagomilavanje prasine moze dovesti do strujnog udara, curenja struje ili poZara zbog varnicenja ili pregrevanja kabla za napajanje ili zbog
propadanja izolacije.

Obavezno se obratite oviaS¢éenom servisnom centru kada televizor postavijate na mesto sa mnogo prasine, sa visokim ili niskim temperaturama,

visokim stepenom viaznosti, hemijskim supstancama i na mesta gde ¢e neprestano raditi, kao $to su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U

suprotnom, televizor moze biti ozbiljino oStecen.

Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

- Neispravno uzemljenje moze da izazove strujni udar ili osteti opremu. (Samo oprema klase I.)

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno iskljucili. Postavite uredaj na mesto gde ¢e uticnica i utika¢ kabla biti pristupacni.

Ne dozvoljavajte deci da se kace o proizvod.

Dodatnu opremu (baterije itd.) drzite van domasaja dece.

Proizvod nemojte postavijati na nestabilnu podlogu, poput klimave police, neravnog poda ili mesta na kojem ima potresa.

Ne dozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate. Ako se proizvod osteti, iskljucite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

Da biste ocistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice i obrisite ga mekom, suvom krpom. Nemojte koristiti hemijska sredstva kao
§to su vosak, benzen, alkohol, razredivadi, insekticidi, osvezivaci vazduha, lubrikanti i deterdzenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvoda
i izbriSu natpis na njemu.

Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.
Ne bacajte baterije u vatru.
Vodite raduna da ne izazovete kratak spoj na baterijama i nemojte ih rastavljati i pregrevati.

Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravijau zamenite pogresnim tipom baterije. Baterije zamenite novim baterijama istog
tipa.

UPOZORENJE - DA NE BI DOSLO DO POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SME BITI IZVORA OTVORENOG PLAMENA,
KAO STO SU SVECE.

* Slike i ilustracije u ovom korisnic¢kom priruéniku su informativnog karaktera i mogu da se razlikuju od stvarnog izgleda
proizvoda. Dizajn proizvod i specifikacije mogu biti promenjeni bez najave.

Jezici Zajednice nezavisnih drzava (ruski, ukrajinski i kazahstanski) nisu dostupni za ovaj proizvod posto je proizveden za korisnike u regionu EU.
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Sta se nalazi u kutiji?

Daljinski upravija¢ i baterije (AAA x 2) Vodi¢ za propise
KorisniCki priru¢nik Kabl za napajanje

Garantni list (nije dostupan na nekim lokacijama)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adapter za Cl karticu Vodica za kablove Adapter za zidni nosa¢

- Proverite da li su sledeci predmeti isporuc¢eni sa televizorom. Ako nesto nedostaje, obratite se prodavcu.
- Boja i oblik predmeta mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.

- Kablovi kaji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da se kupe.

- Otvorite kutiju i proverite da li su neki dodaci zaostali ispod ili unutar ambalaze.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti naplacena ako:

(a) pozovete tehniCara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju (tj. u sluCaju da niste procitali ovaj korisnicki priru¢nik);

(b) odnesete uredaj u servis i tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slu€aju da niste procitali ovaj korisnicki prirucnik).

Pre dolaska tehni¢ara biéete obavesteni o iznosu administrativne nadoknade.

A

Upozorenje: Ekran se moze oStetiti direktnim pritiskanjem prilikom Ne dodirujte
nepravilnog rukovanja. Preporucujemo da televizor podizete drzeci ga za N\ ovaj ekran!

ivice, kao §to je prikazano na slici.
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Koris¢enje kontrolera na televizoru

Kontroler na poledini televizora moZete da koristite umesto daljinskog upravijaca za vecinu funkcija televizora.

Komandni meni
8. otvara Smart Hub. +1: biranje izvora.

[D: otvaranje menija. O iskfjuivanje televizora.

Dugme za upravljanje [ ~
+ o] -
Dugme za upravljanje se nalaziseu | -

donjem levom uglu sa zadnje strane
televizora.

Senzor za daljinski upravlja¢

- Kamera za televizor se prodaje zasebno.

- Kameru za televizor prikljucite iskljucivo u priklju¢ak TV CAMERA.

Srpski - 4



Daljinski upravljac

| (1) SOURCE

UkljuCivanje/iskljuCivanje televizora.

Omogucava direktan pristup kanalima.

Naizmeni¢no prebacivanje Teleteksta u
rezim UKIj., Dvostruko, MeSano i Isklj.

UKljucivanje/iskljucivanje zvuka.
PodeSavanje jaéine zvuka.

Pokretanje stavke Lista kanala

Pokretanje aplikacija koje sadrzi Smart
Hub. Pogledajte odgovarajuce poglavije
u vodicu e-Manual, Smart funkcije > |
Smart Hub.

Prikaz menija na ekranu.

TOOLS: brzo biranje ¢esto koris¢enih ——
funkcija.

INFO: prikazivanje informacija o trenutno
izabranom programu ili sadrzaju.

RETURN: povratak na prethodni meni ili
kanal.

EXIT: izlazak iz menija. [
Ovu dugmad koristite u skladu sa

uputstvima na ekranu televizora.

. +1E)

1]
4 ||
L7 ]

2
5
8

—
UMK [+ ||[PRECH
8/2
V-
P |
v
MENU
me GUIDE
SMART HUB
TOOLS o
FE

aE
RETURN

EXIT
DE =By

Prikazivanje i izbor dostupnih izvora video
signala.

Ovom opcijom se Rezim ,Sport” ukljucuje
i iskljucuje.

Povratak na prethodni kanal.

Menijanje kanala.

Prikazivanje EPG vodica (elektronski TV
vodic).

¥ (Unesite): biranje ili pokretanje
fokusirane stavke.

- Pritisnite i drZite dodirnu tablu da bi se
prikazala Vodié.

Pomeranje fokusa i menjanje vrednosti u
meniju televizora.

(EmavuL] (ExTRA | [sEARCH|

[Pic size] [PicTure| [Aprsur]

@e0®)

(E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

Ovu dugmad koristite sa odredenim
funkcijama. Ovu dugmad koristite

u skladu sa uputstvima na ekranu
televizora.

=i
Le J{>] (=]
L 4

E-MANUAL.: pokretanje E-priru¢nika.
EXTRA: Sluzi za prikaz informacija o
trenutno izabranom programu.

AD/SUBT.: otvaranje table Precice za
dostupnost.

P.MODE / PICTURE: promena rezima slike.
P.SIZE / PIC SIZE: promena veli¢ine slike.
SEARCH: pokretanje funkcije Pretraga.

Nazivi dugmadi prikazani iznad mogu se razlikovati od onih kod vaseg modela.

Daljinski upravljaC moze da se razlikuje u zavisnosti od modela.

Stavljanje baterija u daljinski upravlja¢

Postavite baterije tako da se oznake polova na njima poklapaju sa oznakama u odeljku za

baterije.

- Daljinski upravija¢ koristite na udaljenosti od najvise 7 m od televizora.

- Jako svetlo moze da utiCe na radne karakteristike daljinskog upravijaca. Izbegavajte da
daljinski upravija¢ koristite u blizini jakih fluorescentnih lampi i neonskih znakova.

- Bojai oblik daljinskog upravijata mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.

Srpski -

nsdig



Povezivanje na mrezu

Ako televizor povezete na mrezu, moci Gete da pristupate Internet uslugama, kao Sto je Smart Hub, kao i da preuzimate
ispravke softvera.

Mrezna veza - bezi¢nha

PoveZite televizor na Internet pomocu standardnog rutera il modema.

BeZi¢ni ruter ili modem sa DHCP
serverom

Zidna mrezna uti¢nica

LAN kabl (ne isporucuje se u paketu)

Mrezna veza - ziCha

Tabla na zadnjoj strani televizora Televizor mozete da povezete na mrezu pomocu LAN kabla.
- Televizor podrzava samo mrezne veze brzine 10 Mb/s i brze.
u - Za povezivanje koristite kabl kategorije 7 (Cat 7).

_4

Srpski - 6



E-prirucnik

Ugradeni e-prirucnik sadrzi informacije o klju¢nim funkcijama televizora.

- Na Web lokaciji kompanije Samsung mozete da preuzmete i Citate e-priru¢nik, koji se moze i odStampati.
Otvaranje e-priruénika:
« Pritisnite dugme E-MANUAL na daljinskom upravijacu.

« U meniju televizora izaberite Podrska > e-Manual.

Koriséenje dugmadi na glavhom ekranu e-priru¢nika

()\ Pretraga Izaberite Zeljenu stavku u rezultatima pretrage da bi se ucitala odgovarajuca stranica.
A-Z | Indeks Izaberite klju¢nu re¢ da biste presli na relevantnu stranicu.

Otvorena . ) T
@ . |zaberite temu sa liste nedavno Citanih tema.

stranica

Pristupanje povezanom ekranu menija sa stranice sa temom u e-priru¢niku

@ Prob. sad Sluzi za pristup povezanoj stavci menija i direktno isprobavanie funkcije.

@ Veza Sluzi za pristup temi na koju se upucuije sa stranice sa temom u e-priruc¢niku.

Pristupanje povezanoj temi u e-priru¢niku sa ekrana menija

Pritisnite dugme E-MANUAL na daljinskom upravljacu da bi se otvorila tema u E-priruéniku o funkciji trenutno izabranog menija
na ekranu.

- E-priru¢niku nije moguce pristupiti sa pojedinih ekrana menija.

Azuriranje e-priru¢nika na najnoviju verziju

E-priruénik se azurira na isti nacin kao i aplikacije.

Pocetno podesavanje

Kada prvi put ukljucite televizor, pojavice se dijalog za po&etno podesSavanje. Pratite uputstva na ekranu da biste dovrsili
pocetno podeSavanje. Ovaj proces mozete i kasnije da obavite ru€no u meniju Sistem > Podesavanije.
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Resavanje problema i odrzavanje

ResSavanje problema

Ako imate problema sa televizorom, najpre procitajte ovu listu potencijainih problema i njihovih reSenja. Umesto toga, mozete
da procitate odeljak E-priru¢nika koji se odnosi na reSavanje problema. Ako ne uspete da pronadete odgovor u ovim savetima
za reSavanje problema, posetite Web lokaciju ,www.samsung.com* i izaberite opciju ,Podrska“ ili se obratite pozivnom centru
iz liste na poslednjoj strani priru¢nika.

- TFT LED ekran se sastoji od potpiksela za Ciju se proizvodnju koristi napredna tehnologija. Medutim, na ekranu moze da se
pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne utiCu na radne karakteristike proizvoda.

- Da biste oCuvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji softver. Koristite funkciju Azuriraj odmah ili Automat. azuriranje
u meniju televizora (MENU > Podrska > Azuriranje softvera > Azuriraj odmah ili MENU > Podrska > Azuriranje softvera >

Automat. aZuriranje).

Problemi

ResSenja i objasnjenja

Televizor nece da se
ukljuci.

Proverite da i je kabl za napajanje uklju¢en u struju, da li su baterije u daljinskom upravijacu
pune i da li daljinski upravija¢ radi. Ako je kabl za napajanje uklju¢en u struju, a daljinski
upravljac normalno radi, kabl antene mozda nije pravilno povezan ili kablovski/set-top box
uredaj nije ukljucen. Proverite vezu antene il ukljucite kablovski/set-top box uredaj.

Televizor ne moZe da se
ukljudi.

Proverite da li je kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom pravilno ukljucen u televizor i zidnu
utinicu.
Proverite da i je zidna uti¢nica ispravna.

Pritisnite dugme () na televizoru da biste proverili da i je problem u daljinskom upravijacu. Ako
se televizor ukljuci, pogledajte problem ,Daljinski upravija¢ ne radi“ u nastavku.

Ne prikazuje se slika.

Proverite kako su povezani kablovi. Iskljucite pa ponovo prikljucite sve kablove povezane sa
televizorom i spoljnim uredajima.

PoveZite video izlaze spoljnih uredaja (kablovski/set-top box uredaj, DVD plejer, Blu-ray plejer
itd.) sa odgovarajué¢im ulazima na televizoru. Na primer, ako spoljni uredaj ima HDMI izlaz,
povezite ga sa HDMI ulazom na televizoru.

Proverite da li su povezani uredaji ukljuceni.
Proverite da li ste izabrali odgovarajuci izvor ulaznog signala.

Iskljucite pa ponovo ukljucite povezani uredaj tako §to cete iskljuciti njegov kabl za napajanje i
ponovo ga prikljuciti.

Daljinski upravija¢ ne radi.

Zamenite baterije u daljinskom upravijadu. Proverite da li su polovi baterija (+/-) dobro okrenuti.
Ocistite okno senzora na daljinskom upravijacu.

Usmerite daljinski upravija¢ direktno ka televizoru sa udaljenosti od 1,5-1,8 m.

Pomocu daljinskog
upravijaca za kablovski/
set-top box uredaj nije
moguce ukljuiti i iskljuiti
televizor niti podesiti jacinu
zvuka.

Programirajte daljinski upravija¢ kablovskog ili set-top box uredaja za rad sa televizorom.
Potrazite kod za SAMSUNG televizor u korisnickom prirucniku za kablovski ili set-top box
uredaj.
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Eko senzor i osvetljenost ekrana

Eko senzor automatski podesava osvetlienost ekrana. Ova funkcija meri osvetlienje u prostoriji i automatski prilagodava
osvetlienost ekrana televizora da bi smanjila potroSnju struje. Ako Zelite da iskljucite ovu funkciju, izaberite MENU > Sistem >
Eko resenje > Eko senzor.

- Ako je ekran previSe taman kada televizor gledate u zamraCenoj prostoriji, uzrok moze biti Eko senzor.

- Vodite racuna da senzor ne bude prekriven. Na taj na¢in se moze smanijiti osvetlienost slike.

Upozorenje o stati€noj slici

Izbegavajte prikazivanje stati¢nih slika (kao Sto su .jpeg slike), elemenata stati¢nih slika (npr. logotipi TV kanala, tikeri sa vestima
sa berze/tikeri sa vestima na dnu ekrana itd.) i slike u formatu panorame ili 4:3. Neprekidno prikazivanje stati¢ne slike moze da
dovede do ,sagorevanja“ slike na LED ekranu i narusavanja kvaliteta slike. Da biste smanijli taj rizik, pridrzavajte se sledecin
preporuka:

» Ne dozvolite da se duze vreme prikazuije ista stati¢na slika.

+ Trudite da slika uvek bude prikazana preko celog ekrana. U meniju za podeSavanije formata slike na televizoru izaberite
najprikladniju opciju.

«  Smanijite osvetljenost i kontrast kako bi se sprecilo zadrzavanje slike.

+ Koristite sve funkcije televizora namenjene za smanjivanje zadrzavanja slike na ekranu i ,sagorevanja“ ekrana. Detaljnije
informacije potrazite u e-prirucniku.

Odrzavanije televizora

- Ako se na ekranu televizora nalazi nalepnica, nakon njenog uklanjanja mogu da ostanu tragovi. OCistite te tragove pre
gledanja programa na televizoru.

- Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom Cis¢enja. Spoljasnjost i ekran pazljivo brisite mekanom krpom da
ih ne biste izgrebali.

Nemojte prskati vodu il drugu te¢nost direktno na televizor. Ako teénost
dospe u unutradnjost proizvoda, moze doci do kvara, pozara ili strujnog
udara.

Iskljucite televizor, zatim nezno krpom od mikrofibera obriSite mrlie i otiske
prstiju sa ekrana. Kuciste televizora oCistite mekanom krpom koju ste
%\ pokvasili sa malo vode. Nemojte koristiti zapaljive tenosti (npr. benzol,
razredivace itd.) niti sredstva za ¢iS¢enje. Da biste uklonili uporne mrlje,
naprskajte malu koli¢inu sredstva za ¢iScenje ekrana na krpu.
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Postavljanje televizora

Montiranje televizora na zid

j Ako proizvod montirate na zid, strogo se pridrzavajte uputstava proizvodaca. U slucaju nepravilne

montaze, proizvod moze da sklizne ili padne, Sto moze dovesti do ozbiljinih povreda dece i odraslih, kao i
ozbilinog ostecenja proizvoda.

Postavljanje kompleta za montazu na zid

Televizor mozete da postavite na zid pomocu kompleta za montazu na zid (prodaje se zasebno). Ako imate model sa
adapterom za zidni nosa¢, namontirajte ga na nacin prikazan na slikama ispod pre nego $to namontirate komplet za montazu
na zid.

- Pogledajte priru¢nik za montazu koji ste dobili uz Samsung komplet za montazu na zid.

Pre nego $to pricvrstite zavrtnje na zidni nosac, stavite na televizor stiropor koji ste dobili u ambalazi da biste ga zastitili. Zatim
polozite televizor i priCvrstite zavrtnje.

- Televizori dijagonale 40 in¢a i manji ne isporuduju se u stiroporu.

Prilikom montiranja soundbar zvu¢nika i televizora na zidni nosag, vodite racuna da prvo postavite soundbar zvucnike na
televizor, pa da tek onda na zidni nosa¢ namontirajte televizor spojen sa soundbar zvuénikom. Detaljine informacije potrazite u
uputstvima koja ste dobili uz soundbar zvuénike.

- Mogucénost montiranja soundbar zvuénika na zidni nosa¢ zavisi od regiona ili modela.

Nosac zidnog
nosaca -

Adapter za
zidni nosa¢

Detaline informacije o postavljanju zidnog nosaca potrazite u uputstvu koje ste dobili sa kompletom za montazu na zid.
Obratite se stru¢nom licu koje ¢e vam pomoci oko postavljanja nosaca zidnog nosaca. Ne preporuc¢ujemo da montazu
obavljate sami. Kompanija Samsung Electronics ne odgovara za eventualno oStecenje proizvoda niti za povrede koje nanesete
sebi ili drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.

VESA komplet za montazu na zid — napomene i specifikacije

Zidni nosa¢ postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom u odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca na povrsine koje
nemaju rigips ploce potrazite dodatne informacije od najblizeg prodavca. Ako televizor montirate na plafon ili kosi zid, imajte na
umu da moZze da padne i nekoga ozbiljno povredi.

Diiagonala Specifikacije otvora za
Porodica lag zavrtnje prema VESA Standardni
) televizora u N C (mm) . Koli¢ina
proizvoda - standardu (A * B) u zavrtanj
in¢ima " .
milimetrima
32 27,6 ~32,6
LED tolevi 200 X 200
televizor 40 27,4~ 32,4 M8 4
[zakrivijeni]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C Komplet za montazu na zid nemojte da montirate dok je televizor ukljuéen. U suprotnom, izlazete se
opasnosti od strujnog udara.

Nemojte da koristite zavrtnje koji su duzi od standardnih niti one koji nisu u skladu sa specifikacijom
za zavrtnje prema VESA standardu. Predugacki zavrtnji mogu da izazovu o$tecenja u unutrasnjosti
televizora.

» Kod kompleta za montazu na zid koji nisu u skladu sa specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu,
duzina zavrtanja moze da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija zidnog nosaca.

+ Zavrtnje nemojte prejako da zatezete. U suprotnom, proizvod se moze ostetiti ili pasti i nekoga povrediti.
Kompanija Samsung ne odgovara za takve nesreéne slucajeve.

+ Kompanija Samsung ne odgovara za ostecenja proizvoda niti za telesne povrede do kojih dode usled
koriséenja kompleta za montazu na zid koji nije uskladen sa VESA standardima ili poti¢e od nepoznatog
proizvodaca, odnosno ako se korisnik ne pridrzava uputstava za montazu proizvoda.

»  Nemojte da montirate televizor pod nagibom vecim od 15 stepeni.

« Zamontiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

Sprovodenje kablova pomocu drzaca kablova

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Pri postavijanju televizora, vodite racuna da rastojanje izmedu televizora i drugih predmeta (zidova, stranica ormara itd.) ne
bude manje od 10 cm da televizor imao odgovarajucu ventilaciju. U suprotnom, moze da dode do pozara ili problema sa
proizvodom usled povecéanja njegove unutrasnje temperature.

Ako koristite postolje ili zidni nosac, preporucujemo da koristite iskljucivo onaj koji je proizvela kompanija Samsung Electronics.
Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze dodi do problema sa proizvodom ili povreda usled pada proizvoda.

MontaZa sa postoljem MontaZa sa zidnim nosa¢em
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Montiranje televizora na postolje

Proverite da li imate sav prikazani dodatni pribor i sklopite postolje prema prilozenim uputstvima.

Mera opreza: Pri¢vrséivanje televizora na zid

Oprez: Nemojte da vucete ili gurate televizor niti da se penjete na njega jer moze da
padne. Posebno vodite racuna da se deca ne kace za televizor i da ga ne pomeraju.
U suprotnom, televizor moze da se prevrne i nanese ozbiline povrede, ¢ak i sa
smrtnim ishodom. Pratite sve mere opreza navedene u broSuri sa bezbednosnim
uputstvima koju ste dobili sa televizorom. Radi dodatne stabilnosti i bezbednosti,
mozete da kupite i postavite uredaj protiv pada, kao $to je opisano ispod.

Spre€avanje pada televizora
Ovo su opsta uputstva. Kompanija Samsung ne isporucuje drzace, zavrtnje i zicu uz uredaj. Kupite ih posebno. Preporucujemo
da konsultujete servis ili profesionalnog tehnicara za montazu televizora ako vam je za montazu i pricvrscivanje istog potrebna
specijalna oprema.
1.Stavite zavrtnje u drzace i dobro ih priévrstite za zid. Proverite da li su zavrtnji
pravilno pri¢vrséeni za zid.

- U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban dodatni materijal, kao

§to su tiplovi.

2. Skinite zavrtnje sa sredine zadnje strane televizora, stavite ih u drzace, a zatim ih
ponovo pri¢vrstite za televizor.
- U nekim slu¢ajevima, zavrtnji se ne dobijaju uz proizvod. U tom slu€aju, kupite
zavrinje sledecih specifikacija.
3. Jakom, izdrzZljivom Zicom povezite drzace koji su priévrséeni za televizor i drzace
koji su montirani na zid, a zatim &vrsto vezite zZicu.
- Instalirajte televizor blizu zida, tako da ne moZe da padne unazad.

- PovefZite Zicu tako da drZzaci montirani na zid budu u istoj visini ili nize od
drzacCa pri¢vrséenih za televizor.

- QOdveZite Zicu pre pomeranja televizora.

4. Proverite da li je sav montazni materijal dobro pri¢vrs¢en. Povremeno proverite
da veze nisu popustile i da nisu pohabane. Ako niste sigurni da ste bezbedno
pricvrstili televizor, obratite se profesionalnom tehni¢aru za montazu.
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Specifikacije i druge informacije

Specifikacije

Rezolucija ekrana

1920 x 1080

Uticaj na Zivotnu sredinu
Radna temperatura
Vlaznost vazduha
Temperatura pri skladistenju
Vlaznost pri skladistenju

Od 10°C do 40°C (Od 50°F do 104°F)

Od 10% do 80%,

bez kondenzacije

0Od -20°C do 45°C (Od -4°F do 113°F)
0d 5% do 95%, bez kondenzacije

Obrtno postolje (levo/desno)

0°

Naziv modela

UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40JB370

Veli¢ina ekrana (dijagonala)

32 in¢a (80 cm)

40 inc¢a (101 cm)

Zakrivlienost ekrana

3,000R

3,000R

Zvuk

(izlaz)

20 W (L: 10

W, D: 10 W)

Dimenziie (S x V x D)

Kuciste 730,3 x 428,2 x 91,56 mm 915,9 x 533,6 x 104,17 mm

Sa postoliem 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Tezina

Bez postolja 5,2 kg 7,6 kg

Sa postoliem 5,6 kg 8,6 kg

Naziv modela UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370

Veli¢ina ekrana (dijagonala)

48in¢a (121 cm)

55in¢a (138 cm)

Zakrivljenost ekrana 3,000R 4,200R

Zvuk

(izlaz) 20W (L: 10W, D: 10W)

Dimenzije (S x V x D)

Kuciste 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Sa postoliem 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Tezina

Bez postolja 11,3 kg 16,1 kg

Sa postoliem 12,3 kg 17,1 kg

- Dizajn i specifikacije mogu se promeniti bez najave.

- Informacije o napajanju i potrodniji elektricne energije potrazite na nalepnici na proizvodu.

- UobiCajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa standardom IEC 62087, 2. izdanje.

Smanjivanje potrosnje elektricne energije
Kada iskljucite televizor, on prelazi u rezim mirovanja. U tom rezimu televizor trosi malu koli¢inu elektricne energije. Da biste
smanijili potroSnju elektriCne energije, iskljucite kabl za napajanje iz uti¢nice ako televizor ne nameravate da koristite duze

vreme.
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Licence

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A
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HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Preporuka - samo za EU

Ceo

Ovim putem kompanija Samsung Electronics izjavljuje da je ovaj televizor uskladen sa osnovnim uslovima i drugim
primenljivim odredbama Direktive 1999/5/EC.

Zvaniénu izjavu o uskladenosti moZete da pronadete na Web lokaciji http://www.samsung.com/rs, tako Sto Cete izabrati
Podrska > uneti naziv modela u polje za pretragu proizvoda.

Ova oprema je predvidena za korisc¢enje iskljucivo u zatvorenom prostoru.

Ova oprema moze da se Koristi u svim zemljama EU.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektri¢na i elektronska oprema)

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje na to da se ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor

(npr. punjag, slusalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa obi¢nim otpadom iz domacinstva nakon isteka radnog veka. Da biste

sprecili moguce Stetne posledice po Zivotnu sredinu ili ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ovaj
[ | proizvod od drugih vrsta otpada i reciklirajte ga da biste potpomogli odrZivo kori§¢enje materijalnih resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuce trebalo bi da se obrate prodavcu kod kojeg su kupili proizvod ili lokalnoj upravi kako bi

dobili detaline informacije o tome gde mogu da recikliraju proizvod na nacin koji je bezbedan po Zivotnu sredinu.

Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljaca i da provere uslove i odredbe kupoprodajnog uovora. Ovaj

proizvod i njegov elektronski dodatni pribor ne treba da se odlaze sa ostalim komercijalnim otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na bateriji, u priruéniku ili na pakovanju oznacava da se baterije iz ovog proizvoda ne smeju odlagati sa ostalim

otpadom iz domadinstva nakon isteka radnog veka. Ukoliko postoji oznaka hemijskih simbola Hg, Cd ili Pb, to znaci da

baterija sadrZi koli¢inu Zive, kadmijuma ili olova koja prekoracuije referentni nivo iz Direktive 2006/66 Evropske komisije. Ako se

baterije ne odloZe na odgovarajuci nacin, te supstance mogu da naskode zdraviju ljudi ili Zivotnoj sredini.

Radi zastite prirodnih resursa i potpomaganja recikliranja materijala, odvojte baterije od drugih vrsta otpada i predajte ih na

reciklazu putem lokalnog, besplatnog sistema za prikupljanje baterija.
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Paralajmérim! Udhézime té réndésishme sigurie

SAMSUNG

(Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té€ pérdorni televizorin.)

KUJDES

Ky simbol tregon gé brenda ka tension t&
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e
brendshme t& produktit.

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE - MOS E HAPNI

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA NUK
KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI. DREJTOJUNI
PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER SHERBIME RIPARIMI.

Ky simbol tregon se produkti pérfshin
dokumentacion té réndésishém né lidhje me
pérdorimin dhe mirémbajtjen.

> >

Foleté dhe hapésirat brenda kasés dhe né pjesén e pasme ose t€ poshtme shérbejné pér ajrimin e nevojshém. Pér t& garantuar funksionim té

géndrueshém té késaj pajisjeje dhe pér ta mbrojtur nga mbinxehja, kéto fole dhe hapésira nuk duhet té bllokohen apo mbulohen kurré.

- Mos e vendosni kété pajisie né hapésiré t& izoluar, si p.sh. né raft ose né dollap inkaso, nése nuk kané ajrimin e duhur.

- Mos e vendosni asnjéheré pajisien prané kaloriferit ose mbi t&, ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund t& ekspozohet ndaj rrezeve té
diellit.

- Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut dhe mos e vendosni prané ujit (prané vaskés, legenit me ujé, lavamanit né kuzhiné ose makinés larése, né

sipérfage me lagéshtiré ose prané pishinés etj.). Nése pajisja laget pa dashje, higeni nga priza dhe kontaktoni menjéheré shitésin e autorizuar.

Kjo pajisje pérdor bateri. Né komunitetin ku ndodheni mund té keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni baterité sipas masave té caktuara.
Kontaktoni autoritetet lokale pér informacion mbi hedhjen ose riciklimin.

Mos i mbingarkoni prizat, kordonét zgjatues ose pérshtatésit pértej kapacitetit t€ tyre, pasi mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré gé té mos shkelen apo kapen nga objekte gé vendosen mbi to. Kushtojuni vémendie té
posagme skajeve t€ kordonéve, né priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.

Pér ta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet e pambikéqyrur dhe pa u pérdorur pér kohé té gjaté, higeni nga priza dhe shképuteni nga antena
ose sistemi kabllor. Kjo do té parandalojé démtimin e pajisjes nga rrufeté ose nga luhatjet e linjés elektrike.

Para se té lidhni kordonin elektrik (AC) me folené e ushgyesit (DC), sigurohuni gé tensioni i pércaktuar i ushqyesit (DC) t€ korrespondojé me linjén
lokale elektrike.

Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té shkaktojé rrezik goditjeje elektrike.
Pér t& shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet vetém nga tekniku i kualifikuar.

Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré. Kur ta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni gjithnjé nga spina. Mos e higni kurré
duke e térhequr nga kordoni. Mos e prekni kordonin elektrik me duar té lagura.

Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése Iéshon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni menjéheré nga priza dhe kontaktoni
shitésin ose gendrén e autorizuar té shérbimit.

Sigurohuni ta higni spinén nga priza nése nuk do ta pérdorni televizorin ose nése do té largoheni nga shtépia pér kohé té gjaté (sidomos kur né
shtépi do t& géndrojné vetém fémijé, t& moshuar ose persona me aftési té kufizuara).

- Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike, shkarkim elektrik ose zjarr duke béré gé kordoni t& I&shojé shkéndija dhe nxehtési,
ose t'i prishet veshja izoluese.

Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar t€ informacionit kur synoni ta instaloni televizorin né vend me shumé pluhur, me temperatura
té larta ose té uléta, me shumé lagéshti, me substanca kimike, ose kur do t€ punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj.
Pérndryshe, televizori mund té démtohet réndé.

Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara si¢ duhet.

- Tokézimi i papérshtatshém mund té shkaktojé goditje elektrike ose démtim t€ pajisjes. (Vetém pajisje té kategorisé 1.)
Pér ta fikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Sigurohuni t'i mbani né pozicion praktik spinén dhe prizén.

Mos lejoni fémijét té varen nga produkti.

Ruajini aksesorét (baterité, etj.) né njé vend té sigurt ku nuk mund t'i gjejné fémijét.

Mos e instaloni produktin né vende t& pagéndrueshme, si p.sh. né rafte té IEkundshme, né dysheme té pjerréta ose né vende ku mund té
ekspozohet ndaj dridhjeve.

Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti démtohet, higeni nga priza dhe kontaktoni gendrén e shérbimit.

Pér ta pastruar pajisien, higeni nga priza dhe fshijeni produktin me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni kimikate si dylli, benzeni, alkooli,
holluesit, insekticidet, aromatizuesit, lubrifikuesit ose detergjentét. Kéto kimikate mund té& démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné
printimet mbi produkt.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.
Mos i hidhni baterité né zjarr.
Mos krijoni lidhje t& shkurtér, gmontoni apo mbinxehni baterité.

Ka rrezik shpérthimi nése i z&vendésoni me tipin e gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini vetém me bateri tipi t& ngjashém
ose té njévlershém.

PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE OSE ARTIKUJT E TJERE ME FLAKE
TE EKSPOZUARA LARG PRODUKTIT GJATE GJITHE KOHES.

* Shifrat dhe ilustrimet né kété manual pérdorimi jepen vetém pér referencé dhe mund t€ ndryshojné nga pamja reale e
produktit. Modeli i produktit dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftuar.

Gjuhét e Federatés sé Shteteve té Pavarura (CIS) (rusisht, ukrainisht, kazakisht) nuk disponohen pér kété produkt, sepse ky éshté prodhuar pér
klientét né rajonin e BE-sé.
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Cfaré pérmban kutia?

Telekomandén dhe baterité (AAA x 2) Udhézuesin rregullator
Manualin e pérdorimit Kordonin elektrik

Kartén e garancisé (nuk jepet né disa vende)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Pérshtatésin e kartés Cl Mbajtésja e kabllove Pérshtatési pé&r montim né mur

- Sigurohuni gé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése mungon ndonjé artikull, kontaktoni me shitésin tuaj.

- Ngjyrat dhe format e artikujve ndryshojné sipas modelit.
- Kabllot gé nuk ofrohen me kété produkt mund té blihen vegmas.
- Hapni kutiné dhe kontrolloni pér aksesoré té fshehur pas ose brenda materialeve t& paketimit.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:

() Thirret inxhinier pas kérkesés suaj, por produkti nuk ka defekt (pra, né rastin kur nuk e keni lexuar manualin e pérdorimit).

(b) E sillni njésiné né pikén e riparimit, por produkti nuk paraget ndonjé defekt (pra, né rastin kur nuk e keni lexuar manualin
e pérdorimit).
Do té informoheni pér tarifén e administrimit pérpara kontrollit nga tekniku.

A

Vini re: Ekranet mund té démtohen né rast shtypjeje t€ drejtpérdrejté, \ Mos e prekni
nése nuk kapen si¢c duhet. Rekomandojmé qé televizori t&€ mbahet nga Kété ekran!

anét, si¢ tregohet.
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Pérdorimi i pultit

Mund té pérdorni pultin mbrapa televizorit né vend té telekomandés pér komandimin e shumicés sé funksioneve té televizorit.

Menyja e komandimit

8. Hap Smart Hub. +1: Zgjedh njé burim.

O: Hap menyné. O: Fik televizorin.

Pulti( =
+ o] -
SAMSUNG . Pulti ndodhet né kéndin e poshtém

majtas mbrapa televizorit.

A

Sensori i telekomandés

- Kamera e televizorit shitet vegmas.

- Sigurohuni té lidhni vetém kamerén e televizorit me folené TV CAMERA.
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Telekomanda

Ndez/fik televizorin.

Mundéson hyrien e drejtpérdrejté te
kanalet.

Pérndryshe, zgjidhni Teleteksti AKTIV,
Dyfish, | pérzier ose JOAKTIV.

Ndez/fik z&érin.

Rregullon volumin.
Hap Lista e kanaleve.

Hap aplikacionet Smart Hub. Drejtojuni
kapitullit e-Manual, Funksionet
inteligjente > Smart Hub.

Shfag menyné né ekran.

TOOLS: Zgjedh shpejt funksionet mé té
pérdorura.

INFO: Shfaq informacion rreth programit
ose artikullit aktual.

RETURN: Kthehet né menyné ose
kanalin e méparshém.

EXIT: Del nga menyija.

Pérdorini kéta butona sipas udhézimeve
né ekranin e televizorit.

Pérdorini kéta butona me funksione
specifike. Pérdorini kéta butona sipas
udhézimeve né ekranin e televizorit.

SOURCE
+1E)

4@

1|
4 ||
DEE)
—l [PRCH]

2
5
8

TOOLS
L'.I@]
K .E—'

RETURN

EXIT
DE =By

Shfaqg dhe zgjedh burimet e
disponueshme té videos.

Aktivizon ose caktivizon Mod. sport.

Kthehet né kanalin e méparshém.

- J—— Ndryshon kanalin aktual.
2N v
Shfaqg guidén elektronike té programeve
P |-
(EPG).
N
i ) (¥ (Futni): Zgjedh ose hap artikullin e
MENU fokusuar.
GUIDE
OO - Shtypni dhe mbani pér té shfaqur
SMART HUB Udhéz..

— Léviz fokusin dhe ndryshon vierat e

shfagura né menyné e televizorit.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

g [pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: Hap manualin elektronik.
EXTRA: Shfaq informacion t& detajuar

-/

f[..@]

' (E-manuac| | extra | [anssuer.)

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i
Le J{>] (=]
L 4

rreth programit aktual.

AD/SUBT.: Shfag Shkurtoret e asistencés.
P.MODE / PICTURE: Ndryshon modalitetin
e figurés.

P.SIZE / PIC SIZE: Ndryshoni madhésiné
e figurés.

SEARCH: Hap funksionin Kérko.

Emrat e butonave mé lart mund té ndryshojné nga emrat konkreté.

Telekomanda mund té ndryshojé sipas modelit.

Vendosja e baterive né telekomandé

Pérputhni polet e baterive me simbolet né folené e baterive.

- Pérdoreni telekomandén brenda distancés 7 m nga televizori.

- Ndrigimi i forté mund té ndikojé né funksionimin e telekomandés. Shmangni pérdorimin e

saj prané dritave té shndritshme fluoreshente ose tabelave té neonit.

- Ngjyra dhe forma e telekomandés mund té ndryshojné né varési t& modelit.
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Lidhja me rrjetin

Lidhja e televizorit me rrietin mundéson pérdorimin e shérbimeve né internet, si p.sh. Smart Hub, si dhe pérditésime té
softuerit.

Lidhja e rrjetit - Me valé

Lidhni televizorin me internetin me ané té njé rrugézuesi ose modemi standard.

Rrugézuesi i IP-ve ose modemi me
valé me server DHCP

Foleja LAN né mur

Kablloja LAN (nuk jepet)

Lidhja e rrjetit - Me kabllo

Paneli i pasmé i televizorit Lidheni televizorin me rrjetin duke pérdorur njé kabllo LAN.
- Televizori nuk i mbéshtet shpejtésité e rrietit mé té uléta ose té barabarta me 10
Mbps
- Pérdorni kabllo té kategorisé 7 pér lidhjen.

4
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Manuali elektronik

Manuali i integruar elektronik pérmban té dhéna rreth funksioneve kryesore té televizorit.

- Mund té shkarkoni dhe shfagni njé variant té printuar t&¢ manualit elektronik né fagen e Samsung né internet.
Shfagja e manualit elektronik:
+ Shtypni butonin E-MANUAL né telekomandé.
»  Né menyné e televizorit, zgjidhni Mbéshtet > e-Manual.

Pérdorimi i butonave qé disponohen né ekranin kryesor té manualit elektronik

()\ Kérko Zgjidhni njé element nga rezultatet e kérkimit pér t& ngarkuar fagen pérkatése.

A-7 | Treguesi Zgjidhni njé term nga lista pér t€ kaluar né fagen pérkatése.

@ Fage e hapur | Zgjidhni njé subjekt nga lista e subjekteve té para sé fundi.

Hapja e ekranit pérkatés té menysé nga njé fage subjekti e manualit elektronik

@ Provo tani Hapni artikullin pérkatés t&€ menysé dhe provojeni drejtpérdrejt funksionin.

@ Lidhja Hapni njé subjekt t€ pérmendur né njé fage subjekti t& manualit elektronik.

Hapja e subjektit pérkatés té manualit elektronik nga ekrani i menysé

Shtypni butonin E-MANUAL né telekomandé pér té lexuar subjektin pérkatés t& manualit elektronik pér njé funksion menyje té
ekranit aktual.

- Manuali elektronik nuk mund té hapet nga disa ekrane té menysé.

Pérditésimi i manualit elektronik né versionin e fundit

Manualin elektronik mund ta pérditésoni né té njéjtén ményré si¢ pérditésoni aplikacionet.

Konfigurimi fillestar

Dritarja e konfigurimit fillestar shfaget kur televizori aktivizohet pér heré té paré. Ndigni udhézimet né ekran pér pérfundimin e
procesit t& konfigurimit fillestar. Mund ta kryeni kété proces manualisht mé voné né menyné Sistemi > Konfig..
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Zgjidhja e problemeve dhe mirémbajtja

Zgjidhja e problemeve

Nése televizori duket té keté ndonjé problem, shgyrtoni fillimisht kété listé problemesh dhe zgjidhjesh t€ mundshme.
Pérndryshe, shayrtoni seksionin "Zgjidhja e problemeve" né manualin elektronik. Nése asnjéra nga késhillat e sugjeruara nuk e
zgjidh problemin, vizitoni "www.samsung.com”, shtypni Mbéshtet ose kontaktoni gendrén telefonike t& shénuar né kapakun e

pasmé té kétij manuali.

- Ky panel TFT LED pérbéhet nga nénpikéza gé kérkojné teknologji té sofistikuar pér t'u prodhuar. Megjithaté, mund té keté
disa pikéza me shkélgim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do té kené asnjé ndikim né funksionimin e produktit.

- Pér ta mbajtur televizorin né njé gjendje optimale, pérdorni softuerét mé té fundit. Pérdorni funksionet Pérditéso tani ose
Pérditésimi automat. né menyné e televizorit MENU > Mbéshtet > Pérditésimi i softuerit > Pérditéso tani ose MENU >
Mbéshtet > Pérditésimi i softuerit > Pérditésimi automat.).

Problemet

Zgjidhjet dhe shpjegimet

Televizori nuk éshté
ndezur.

Sigurohuni gé kordoni elektrik éshté lidhur dhe gé telekomanda ka bateri t&€ ngarkuara

dhe punon si¢ duhet. Nése kordoni elektrik éshté lidhur sic duhet dhe telekomanda punon
normalisht, problemi mund té€ jeté me lidhjen e kabllos sé€ antenés ose mund t& mos jeté
ndezur dekoduesi kabllor/tokésor. Kontrolloni lidhjen e antenés ose ndizni dekoduesin kabllor/
tokésor.

Televizori nuk ndizet.

Sigurohuni gé kordoni elektrik (AC) té jeté futur si¢c duhet né televizor dhe né prizé.
Sigurohuni gé priza funksionon.

Provoni t& shtypni butonin () né televizor pér t'u siguruar gé problemi nuk vien nga
telekomanda. Nése televizori ndizet, drejtojuni "Telekomanda nuk punon" poshté.

Nuk ka figuré/video.

Kontrolloni lidhjet e kabllove. Higni dhe rilidhni té gjitha kabllot e lidhura me televizorin dhe me
pajisiet e jashtme.

Caktojini daljet e videos té pajisjeve té jashtme (dekodues kabllor/tokésor, DVD, Blu-ray etj.)
sipas hyrjeve né televizor. Pér shembull, nése dalja e pajisjes sé jashtme éshté HDMI, duhet t&
lidhet me njé hyrie HDMI né televizor.

Sigurohuni gé pajisjet e lidhura té jené té ndezura.
Sigurohuni té zgjidhni burimin e duhur té hyrjes.

Rindizeni pajisjen e lidhur duke e hequr nga priza dhe duke e rivéné né prizé.

Telekomanda nuk punon.

Ndérroni baterité e telekomandés. Sigurohuni gé baterité jané vendosur me polet (+/-) né
pozicionet e duhura.

Pastroni dritaren e transmetimit té sensorit né telekomandé.

Pérpiquni ta drejtoni telekomandén nga televizori né largési 1,5-1,8 m.

Telekomanda e
dekoduesit kabllor/tokésor
nuk e ndez/fik televizorin
ose nuk e rregullon
volumin.

Programoni telekomandén e dekoduesit kabllor/tokésor pér t& komanduar televizorin.
Drejtojuni manualit t& pérdorimit t& dekoduesit kabllor/tokésor pér kodin e televizorit
SAMSUNG.
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Sensori i kursimit dhe ndricimi i ekranit

Sensori i kursimit rregullon automatikisht ndrigimin e televizorit. Ky funksion mat dritén né dhomén tuaj dhe optimizon
automatikisht ndricimin e televizorit pér té reduktuar konsumin e energjisé€. Nése déshironi ta gaktivizoni, shkoni te MENU >
Sistemi > Zgjidhja eko > Sensori eko.

- Nése ekrani éshté shumé i errét kur shikoni televizor né mjedis té errét, kjo mund té shkaktohet nga Sensori eko.

- Mos e bllokoni sensorin me objekte. Kjo mund té ulé ndrigimin e figurés.

Paralajmérim pér figurat fikse

Shmangni shfagjen e figurave fikse (si p.sh. skedarét e figurave jpeg), t& elementeve té figurave fikse (si p.sh. stemat e kanaleve
televizive, shiritat e bursés ose té lajmeve né fund té ekranit etj.) ose t& programeve né pamje panoramike apo format figure 4:3
né ekran. Nése shfagni vazhdueshém figura fikse, mund t& ndodhé djegie e figurés né ekranin LED duke ndikuar né cilésiné e
figurés. Pér té ulur rrezikun e kétij efekti negativ, ndigni rekomandimet mé poshté:

Shmangni afishimin e figurés sé palévizshme pér periudha té gjata.

« Mundohuni t'i shfagni gjithmoné figurat né ekran té ploté. Pérdorni menyné e formatit té figurés sé televizorit pér njé
pérshtatje sa mé té miré.

+Ulni ndricimin dhe kontrastin pér t& shmangur mbetjen e figurave né ekran.

Pérdorini té gjitha funksionet e televizorit pér t€ ulur mbetjen dhe djegien e figurés né ekran. Pér hollési, drejtojuni manualit
elektronik.

Kujdesi pér televizorin

- Nése televizori ka pasur ngjitése né ekran, pas hegjes sé saj mund té mbeten disa papastérti. Pastroni papastértité pérpara
se té shihni televizor.

- Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizorit mund té gérvishten gjaté pastrimit. Pér t& shmangur gérvishtjet, sigurohuni ta
pastroni me kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé lecké té buté.

Mos spérkatni ujé ose Iéngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo lloj Iéngu gé
hyn né produkt mund té shkaktojé defekt, flaké ose goditje elektrike.

Fikni televizorin, fshini me kujdes njollat dhe shenjat e gishtave né ekran
me lecké me mikrofibra. Pastrojeni trupin e televizorit me njé lecké té

buté e t&€ njomur me pak ujé. Mos pérdorni Iéngje t€ djegshme (benzen,
%\ hollues etj.) ose solucione pastrimi. P&r njolla té véshtira, spérkatni né

lecké pak Iéng pastrimi ekrani.
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Instalimi i televizorit

Montimi i televizorit né mur
j Nése e montoni produktin né mur, ndigni udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit nga prodhuesi. Né

rast se nuk montohet si¢ duhet, produkti mund té rrféshgasé ose té rrézohet duke 1énduar réndé fémijét
apo té rriturit dhe duke démtuar réndé produktin.

Instalimi i bazamentit pér mur

Televizorin mund ta montoni né mur me mbajtése muri (shitet vegmas). Pér modele gé nuk vijné me pérshtatés mbajtéseje
muri, instalojini sipas figurave mé poshté, pérpara se t€ instaloni mbajtésen e murit.

- Shihni manualin e instalimit gé vien me mbajtésen e murit t& Samsung-ut.

Pérpara se té instaloni vidat e mbajtéses sé murit, vendosni mbi televizor buképeshkun gé vien me paketimin e televizorit pér ta

- Buképeshku nuk jepet pér televizoré 40-in¢ésh e poshté.

Pér té montuar shufrén e zérit dhe televizorin me mbajtése muri, montoni fillimisht shiritin e zérit né televizor, pastaj dyshen
televizor-shufér né mbajtésen e murit. Pér mé tepér, shihni udhézimet gé vijné me shufrén e zérit.

- Instalimi i shufrés sé z&rit me mbajtésen e murit mund t& mos mbéshtetet pér rajonin ose modelin specifik.

Televizori
Pérshtatési pér
montim né mur

Mbérthyesja
pér montim né
mur

Pér informacion té hollésishém né lidhje me instalimin e bazamentit pér mur, shihni udhézimet gé jepen me bazamentin.
Rekomandojmé gé té kontaktoni me teknikun pér ndihmé gjaté instalimit t& kapéseve té bazamentit pér mur. Nuk késhillojmé
ta béni veté montimin. Samsung Electronics nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té produktit ose I€ndimin tuaj apo té
personave té tjeré nése zgjidhni ta montoni veté bazamentin pér mur.

Shénimet dhe specifikimet e bazamentit pér mur VESA

Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé mur té forté€ pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni bazamentin pér mur né
sipérfage t& ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me shitésin tuaj mé té afért pér informacione t€ métejshme. Nése e instaloni
televizorin né tavan ose né mur té pjerrét, mund té bjeré dhe t& 1Endojé réndé njerézit pérreth.

Famiia e Madhésia | Specifikimet e vriimave té Vidé
188 1 ¢ televizorit vidhosjes VESA (A * B) né C (mm) Sasia
produktit P . standarde
né ingé milimetra
32 27,6 ~ 32,6
Televizor 200 X 200
LED 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
[ harkuar]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori éshté ndezur. Mund té Iéndoheni nga goditja elektrike.

Mos pérdorni vida mé té gjata se gjatésia standarde ose gé nuk pérputhen me specifikimet pér vidat
standarde VESA. Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té televizorit.

Pér bazamentet pér mur gé nuk pérputhen me specifikimet e vidave standarde VESA, gjatésia e vidave mund
té ndryshojé né varési té specifikimeve té tyre.

Mos i shtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund t& démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij, duke
|énduar njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pér kéto lloj aksidentesh.

Samsung nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit ose pér léndimet kur pérdoret bazament pér mur i
paspecifikuar ose jo VESA, ose nése konsumatori nuk ndjek udhézimet e instalimit t& produktit.

Mos e montoni televizorin me pjerrési mé t€ madhe se 15 gradé.

Vini gjithnjé dy persona pér ta montuar televizorin né mur.

Sistemimi i kabllove me udhézues kabllosh

Sigurimi i ajrimit té duhur pér televizorin

Gjaté instalimit t& televizorit ruani njé distancé prej sé paku 10 cm midis televizorit dhe objekteve té tjera (mureve, anéve té
bufesé etj.) pér té siguruar ajrosjen e duhur. Mosajrimi i duhur mund té rezultojé né zjarr ose né problem me produktin, t&
shkaktuar nga rritja e temperaturés sé brendshme.

Kur ta instaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té pjeséve té ofruara nga
Samsung Electronics. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té tjeré mund té shkaktojé véshtirési me produktin ose
|&ndime t& mundshme nga rrézimi i tij.

Instalimi me mbajtése Instalimi me bazament pér mur

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
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Montimi i televizorit te mbajtésja

Sigurohuni t'i keni té gjithé aksesorét e treguar dhe ta montoni mbajtésen duke ndjekur udhézimet e dhéna pér montimin.

Masa paraprake té sigurisé: Sigurimi i televizorit né mur

Kujdes: Térheqgja, shtyrja ose ngjitja mbi televizor mund té béjé qé televizori t&
rrézohet. Né vecanti, sigurohuni gé fémijét t& mos varen apo té mos ta destabilizojné
televizorin. Ky veprim mund té shkaktojé rrézimin e televizorit, duke shkaktuar Iéndime
té rénda ose vdekje. Ndigni té gjitha masat e sigurisé t€ pérmendura né broshurén e
sigurisé gé vien me televizorin. Pér té rritur stabilitetin dhe siguring€, mund té blini dhe
té instaloni pajisjen kundér rénies, sic pérshkruhet mé poshté.

Parandalimi i rrézimit té televizorit

Kéto jané udhézimet e pérgjithshme. Kapéset, vidat dhe kavoja nuk ofrohen nga Samsung. Duhet t'i blini vegcmas. Sugjerojmé
konsultimin me njé shérbim ose ekspert instalimi televizorésh pér instalimin e pjeséve specifike dhe té atyre kundér rénies.

1.Vendosni vidat né kapése dhe shtréngojini fort né mur. Sigurohuni gé vidat t& jené
instaluar fort né mur.
- Né varési té llojit t& murit, mund té keni nevojé pér materiale shtesé, si p.sh.
mbérthyese.
2. Higni vidat nga pjesa e pasme gendrore e televizorit, vendosini né kapése dhe
shtréngojini mbi televizor.
- Vidat mund t& mos jepen me kété produkt. Né rast té tillé duhet t'i blini
vegmas sipas specifikimeve t& méposhtme.
3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e fiksuara né mur me njé kavo
rezistente, té forté dhe mé pas shtréngojeni miré.
- Instalojeni televizorin prané murit né ményré gé t& mos bjeré mbrapsht.

- Lidheni kavon né ményré té atillé gé kapéset e fiksuara né mur t€ jené né té
njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e fiksuara né televizor.

- Zgjidheni kavon pérpara se ta 1&vizni televizorin.

4. Sigurohuni gé té gjitha lidhjet té jené siguruar si¢ duhet. Kontrolloni heré pas
here lidhjet pér shenja problemesh ose démtimesh. Nése keni ndonjé dyshim pér
siguring e lidhjeve, kontaktoni njé ekspertin e instalimit.
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Specifikimet dhe informacione té tjera

Specifikimet

Rezolucioni i ekranit

1920 x 1080

Faktorét mjedisoré
Temperatura e pérdorimit
Lagéshtia e pérdorimit
Temperatura e ruajties
Lagéshtia e ruajties

10°C deri né 40°C (50°F deri né 104°F)
10%-80%, jokondensuese

-20°C deri né 45°C (-4°F deri né 113°F)
5%-95%, jokondensuese

Rrotulluesi i mbajtéses (majtas/
djathtas)

0°

Emri i modelit

UEB2J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Madhésia e ekranit (diagonale)

32 inc (80 cm)

40in¢ (101 cm)

Harkimi i ekranit

3,000R

3,000R

Zéri
(Dalja)

20 W (majtas: 10 W, djathtas: 10 W)

Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)

Trupi 730,3x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 5383,6 x 104,17 mm

Me mbajtése 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Pesha

Pa mbajtése 5,2 kg 7,6 kg

Me mbajtése 5,6 kg 8,6 kg

Emri i modelit UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370
Madhésia e ekranit (diagonale) 48in¢ (121 cm) 55in¢ (138 cm)

Harkimi i ekranit 3,000R 4,200R

Z8ri

(Dalja)

20 W (majtas: 10 W, djathtas: 10 W)

Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)

Trupi 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x 715,8 x 113,7 mm
Me mbajtése 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Pesha

Pa mbajtése 11,3 kg 16,1 kg

Me mbajtése 12,3 kg 17,1 kg

- Disenjimi dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftim paraprak.

- Périnformacion rreth furnizimit dhe konsumit té& energjisé, drejtojuni etiketés sé ngjitur mbi produkt.

- Konsumi i zakonshém i energjis€ matet sipas IEC 62087 Ed.2

Ulja e konsumit té energjisé

Kur té fikni televizorin, do té hyjé né modalitet pritjeje. Né modalitetin e pritjes, ai vijon té térhegé njé sasi té vogél energjie. Pér

té ulur konsumin e energjisé, higeni televizorin nga priza kur nuk synoni ta pérdorni pér njé kohé té gjaté.
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Licencat

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A

S ' .
HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Rekomandim - vetém pér BE-né

Ceo

Samsung Electronics deklaron se ky televizor éshté né pérputhje me kérkesat bazé dhe dispozita té tjera pérkatése té
Direktivés 1999/5/KE.

Deklarata zyrtare e pajtueshmérisé gjendet né http://www.samsung.com, shkoni te "Mbéshtetja > Kérko mbéshtetje pér
produktin® dhe jepni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret vetém né mjedise t€ brendshme.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e BE-sé.

Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike)
(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)
Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e tij elektroniké (p.sh.
ngarkuesi, kufiet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar funksionin e tyre, nuk duhen hedhur bashké me mbeturinat e tjera
té shtépisé. Pér t& parandaluar démtimet e mundshme té mjedisit ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluar

[ | e mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera t& mbeturinave dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pér té nxitur
ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.
Pér hollési se ku dhe si mund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim té sigurt mjedisor, pérdoruesit shtépiaké duhet t&
kontaktojné me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin vendor.
Pérdoruesit e kompanive duhet t& kontaktojné furnizuesin e tyre dhe té kontrollojné kushtet e kontratés sé blerjes. Ky produkt
dhe aksesorét e tij elektroniké nuk duhet t& pérzihen me mbeturina té tjera tregtare gjaté hedhjes.
Hedhja e duhur e baterive té produktit
(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)
Kjo shenjé mbi bateri, manual ose paketim tregon qé baterité né kété produkt, pasi kané mbaruar funksionin e tyre, nuk duhet
& hidhen bashké me mbeturinat e tjera t& shtépisé. Aty ku shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria
pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e referuara né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen sig
duhet, kéto substanca mund t& démtojné shéndetin e njeriut ose mjedisin.
Pér t& mbrojtur burimet natyrore dhe pér té nxitur ripérdorimin e materialeve, ndajini baterité nga llojet e tjera t& mbeturinave
dhe riciklojini népérmjet sistemit vendas dhe falas té kthimit t& baterive.
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MpepynpenyBare! BaxkHn 6€36eQHOCHN MHCTPYKLMK

SAMSUNG

(Be MonmMe npouuTajTe rn 6e36e4HOCHUTE UHCTPYKLMK MPEef, Aa 3anoYHeTe Aa ro
KOPUCTUTE BalLMOT TENEBN30P.)

BHUMAHWE OBOj CIMBON NOCOHyYBa AeKa BO

BHaTPELLHOCTA VIMa BUCOK HaroH. OnacHo
PU3NK OL ENEKTPUYEH YOAP, HE OTBOPAJTE € [la ioarate BO KaKoB O1Io KOHTaKT CO
BHaTPELLHITE AEOBU Ha OBOj MPOU3BOA.

BHUMAHVIE: 3A A TO HAMAJTUTE PU3UKOT O[] ENEKTPUHEH

YIOAP, HE OTCTPAHYBAJTE 'O KAMAKOT (HATY 3AOHATA OBoj c1mbon o3Haqysa feka co 0Boj
CTPAHA). BO BHATPELLHOCTA HEMA ENOBW KOV MOXKE A npov3Bop Ce 1cnopadysa BaxxHa nnTeparypa
CE MOTMPABAT O] CTPAHA HA KOPUCHWKOT. MPEMYLUTETE FO BO BPCKa CO HErOBOTO (PYHKLIVIOHVPAHe 1
CEPBVICV/IPAHETO HA KBAJIMOKYBAH MEPCOHAT. OOpPXKyBarbe.

Mpvikny4HUTE MecTa 1 OTBOPUTE Ha OPMapOT W Ha 3adHaTa MM Ha [oNHaTa CTpaHa ce HaMeHeTU 3a BeHTunaumja. 3a aa ce 06e36eau curypHo

(PYHKLMOHMPAtbEe Ha OBOj YPEA, HO 1 Aa Ce 3alUTVTV Of, MPerpeBarbe, OBYE MPUKITYYHI MECTA 11 OTBOPU HUKOTraLL He Tpeba aa buaar 670KMpaHmu um

MOKPUEHN.

- He ro noctasyBajTe 0BOj ypef BO 3aTBOPEH MPOCTOP, KAKO LUTO Ce MOAULM 3a KHUMV AW BrpafeH 0pMapu, OCBEH aKo He OBO3MOXUTE
C00[BETHA BeHTVNauyja.

- He ro noctaByBajTe 0B0j ypes BO 6nM3aviHa U Hag, pagujatop UM rpejHn Tena nnm, nak, Ha MecTa kaae WTo Ke 6uae N3N0oXeH Ha AMpeKTHa
COHYeBa CBET/IMHA.

He nocTaByBajTe cafoBu (Ba3HU UTH.) KOU COAPXAT BoAa BP3 OBOj ypes, Bejku Toa MOXe Aa NPean3BuKa noxap v eNekTpruyeH yaap.

He ro usnoxysajte 0BOj ypeq, Ha A0 11 He ro nocTasyBajTe BO 6/M3nHa Ha BoAa (BO 6113unHa Ha kafa, aBabo, KyJHCKO nasabo v KopyTo 3a
anuLTa, BO BAXKEH NOAPYM 1K BO B/nanHa Ha 6aseH WTH.). IoKosKy 0BOj ypeq CiyHajHO ce HaBnaxkHM, UCKIy4eTe ro KabenoT 1 BefHall obpateTe ce
Kaj OBNacTeHvoT aunep.

OB0j ypen kopucTv 6atepun. Bo BaluaTa 3aefHvLa MOXeby NoCTojaT eKONOLWKIN perynatviem Criopes kov Tpeba NpasuaHo fa rm OTCTPaHUTE OBVe
6arepvn. Be Monnume obparteTe ce Kaj BalvTe NOKaIHW BAaCTV 3a fa fobvieTe MHpOopMaLy 3a OTCTPaHyBake U PELVKIVPaHE.

He rv onToBapysajTe sugH1TE NPUKNYHOLM 3a CTPYja, MPOJOKATENHUTE Kabnun UK agantepuTe CO HaaMUHYBarbe Ha HUBHWOT KanaumTeT, buaejkv Toa
MOXe a NPEeaV3BYIKa NoXap Unv enekTpuyeH yaap.

Kabnute 3a HanojyBarbe Tpeba [ia ce NocTaBaT Ha HauvH CO KOj Ke e M30erHe HYBHOTO raderse v NPUKNELTYBakbe CO NPeaMeTU KO Ce NMOCTaBeH
BP3 Wi 0 HrB. OGpHETE MOCEGHO BHIMAaHIIE Ha MPYKITYHOUMTE Ha KpaeBuTe of KabenoT, SUaHNTe MPpUKIy4oLM 3a CTpyja U MecTaTa Ha Ko
13neryBaat of ypeaor.

3a aa ro 3alWTUTHTE OBO] YPer Of yaap Of, rPOM 1AM Aa ro 3allTUTUTE Kora [0S BPEMEHCKY NEPUOL, He Ce KOPUCTU UMK HAArNeayBa, N3BadeTe ro
KabenoT Of SUAHUOT MPUKMYHOK 3a CTPYja M UCKIYYeTe ja aHTeHaTa uin KabesnckuoT CUCTeM. Ha Toj HaunH Ke CripeynTe oLwTeTyBarba Ha ypeaoT
NPEAN3BYKaHN O YAap Of, rPOM 1 MPOMEHN BO HAMOHCKWTE BOLOBN.

Mper pa ro noep3ete kabenot 3a AC Harojysarbe co Npukiy4oKoT Ha DC afnanTepoT, nposepeTe fanv 03HakaTa 3a HaroH Ha DC apanTepoT ogrosapa
CO NTOKASIHOTO ENEKTPYYHO HaNOjyBarbe.

Hukorall He BMETHyBajTe METanHV MPEAMETN BO OTBOPEHUTE AES0BM Ha OBOj ypeq. Toa MpeTcTaByBa OMacHOCT Of ENEKTPUHEH yaap.

3a pa usberHeTe eneKkTpuseH yaap, HAKorall He JOonvpajTe ja BHaTpeLwHocTa Ha 0B0j ypesd. CaMo KBanngykyBaH TExHWHap CMee fa ro 0TBopa OBOj
ypen.

Mpvikny4eTe ro kabenoT 3a Harojysatbe Aiypn OTKAKO Ke ro MPULBPCTITE YPeAoT. Kora ro UCKIyHyBaTe KaGesoT 3a HarojyBarbe Of SUAEH MPUKIYHoK

3a CTPpyja, Cekoralll BfieYeTe 3a NPUKIYHYOKOT Ha KabenoT 3a Hanojysarbe. H1Korall He 1CKyYyBajTe ro CO Bfievetbe Ha cammnoT kaben. He gonmpajte ro
KabenoT 3a HanojyBarbe CO BNaXHY paLie.

AKO 0BO] ypeq He patoTh HOPMATTHO - MOTOYHO, KO Off HETO Ce CIyLLIAAT HEBOOGUHASHN 3BYLIV UV M3EryBa HeKoja MUpK3ta - BeMIHALL UCKITYYeTe ro
Of1 HarlojyBarbe 1 oGpaTeTe Ce Kaj OBNacTeHVOT AUNep Wi CepBICEH LieHTap.

He 3abopasajTe aa ro 13sneyeTe KabesoT 3a Hanojysarbe Off MPYKIYHOKOT 3a CTPYja ako ypenoT Hema fia Ce KOPUCTI AN ako 13neseTe Of AOMOT Ha
NOAONT BPEMEHCKM Nepiof (0CoBeHO Kora AeLia, nocTapi e Wi yfe co NocebH! NoTpetu Ke ocTaHar camin Bo [JOMOT).

- HacobpaHnoT npas Moxe Aa NpeanaBuka enekTpu4eH yaap, UCTeKyBarbe Ha CTpyja nnv noxap, uaejkin nopaam npasTa kabenot 3a
HarojyBarbe MOXe [ja CO3AaZe NCKPM 1 TOMMMHA 1M n3oMaumjaTa MoXe fa ru u3rybu cBouTe CBOjCTBa.

OBparteTe ce BO OBAACTEH CEPBUICEH LieHTap 3a a fobrieTe noBeke MHpopMaLymn JOKOSKY MnaHMpaTe fa ro MHCTanmparte TeNeBrn3opoT Ha MECTO CO
MHOrY NpaB, BUCOKM U/ HACKI TEMMepaTypu, rofiemMa BAaXKHOCT, XEMVICKI CYNCTaHLW UK Ha MecTa Kafe LUTO Ke Ce KOpYCTY BO Nepuop of 24 Yaca
KaKo Ha aepoapOMU, XKENEZHNHKY CTaHULM UTH. BO CNPOTUBHO MOXE Aa NPEAV3BYKATE CEPUO3HM OLUTETYBarA Ha TENEBU30POT.

KopricTeTe camo COOABETHO 3a3eMjeHI MPVIKITYHOLM 1 LLITEKEPU.
- HenpasniHOTO 3a3emjyBarbe MOXe fa Mpeayn3BIka eNeKTPUYEH yaap Ui OWTeTyBarbe Ha onpemara. (camo onpema of knacal.)

3a [ja ro UCKNy4nTe LieNocHO 0BOj YPer, 13BafeTe ro HeroBmnoT kaben of sUaHNoT Wwrekep. O6e36eneTe NeceH NpycTan L0 SULHUOT LUTEKEP U
MPVIKIYHOKOT 32 HarojyBarbe.

He possonysajte M Ha feLiata aa ce noTvpaaT Ha ypeaoT.

[anaHTepwjata (6atepum 1TH.) Tpeba fa ce cknagmpa Ha 6e30egHO MECTO KOe He € Ha fodar Ha feuara.

He nocTasyBajTe ro Nporn3BOA0T Ha HECTABUIHO MECTO Kako LUTO € HecTabuiHa NoamMLa, 3aKOCEH MO UM Ha MeCTa M3NOXEHN Ha B1OpaLyn.

He ro vicnywwtajte vnv yanpajte nponssogoT. AKO NPOU3BOAOT € OLUTETEH, UCKITy4eTe ro kabenoT 3a HanojyBarse v 0bpaTeTe ce BO CEPBUCEH LieHTap.

3a fa ro ucHMCTuTe ypemoT, NCKy4eTe ro kabenoT 3a HanojyBarbe Of SWAHMOT LTEKEP 1 N3bpuLLETe ro NPOV3BOAOT CO Meka 1 CyBa Kpna. He
KOPUCTETE HVKaKBI XEMVKANUV KaKo BOCOK, DEH3EH, aNIKOXOS, pa3peyBaqn, MHCEKTULIAAM, OCBEXYBaU4M Ha BO3MYX, yOPUKaHTV 1 AETEPreHTu.
OBVE XeMVIKaIMM MOXAT fAa rO OLLTETAT HaJBOPELLHUOT U3MEL, Ha TENEBN30POT UM fa M 3BPHLLIAT UCMEYaTEHNTE O3HAKM Ha MPOM3BOLOT.

He v3noxyBajTe ro ypenoT Ha Kanky uiv npckarse.
He tpnajte 1 6atepumTe BO OraH.
He ru packnonyBajTe, nperpesajTe, Unn NpaseTe KPaToK Croj Ha batepumTe.

MocTou onacHocT o eKcnnoana JHAOKONKY 6aT9pl/II/ITe LUTO CTE MV KopucTene BO AaNe4NHCKMOT ynpaByBad ' 3aMeHnTe Co 6aTepV|m 0of norpetueH snA,.
3amMeHeTe v camo CO VICT W eKBUBANIEHTEH BT,

MPELYMPEOYBAHSE - 3A 1A CIIPEHMTE MOJABA HA MOXAP, CEKOTALL YYBAJTE VI CBEKTE VN APYTTE 3BOPY HA
OTBOPEH OAH MOLANEKY O[] OBOJ MPOM3BOL,.

* BpoesiTe 1 CIMKITE Of 0BOj NMPHPAYHIIK 38 KOPICTEHE CryXKaT CaMo Kako peepeHLia 1 MoXe fja Ce pasniukysaar of,
BUCTVHCKIOT NPUKA3 Ha MPOov3BOAOT. [U3ajHOT 1 CrieudyKaLmMiTe Ha MPOM3BOAOT MOXe Aa Ce NpoMeHaT 6e3 MPETXOHO 13BECTYBarbE.

Jasvuute of 3aefHuLATa HA HE3ABUCHU ApXKaBy! (DYCK, YKPAVHCKY, Ka3aKCTaHCKM) He Ce JOCTarnHW 3a 0BOj MPOov3Boa, Braejkv Toj e Npou3seneH 3a
KOPUCHMLM BO PErvoHoT Ha EY.
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LLITo uma BO nakeToT?

HanednHckn ynpasysay & 6atepumt (AAA x 2) Bogwu co perynatnsm
[MpypayHKK 3a KOPUCTEHE Kaben 3a HanojyBare

KapTuika 3a rapaHuvja (He e [ocTarnHa Bo HeKoW NoKawum)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

ApnanTep 3a Cl kapTnika [p>xay 3a kabnu Apantep 3a MOHTUparbe Ha suz

- TpoBepeTe fan CNeaHITE eieMeHTY Ce UCTIopaYaHil CO BaLLMOT Tenesnsop. [OKOSKY HeoCTacyBaaT HeKou
enemMeHTI, 06paTeTe Ce Kaj BallMOT floKaneH Npoaasady.

- BouTe 1 dopmnTe Ha enemeHTUTE Ce Pa3nmn4Hn 3a CEeKoj Moaen.
- Kabnnte kou He ce vcnopayysaat Co 0BOj MPOV3BOL, MOXKeE [ia Ce KynaT 0fAe/Ho.

- OTBopeTe 0 NAKeTOoT 1 NpoBepeTe Aann MMa KakBU ouno LOOMNONHNTENIHW eNeMeHTV CKPpUeHU 3a K BO NaKyBaHeTO.

Mo>xHO € fa BW HannartaTt JOMOHUTENHO BO CNEAHUTE CUTYaLWn:
(a) Ako noBYIKaTe NHXXEHEP KOj Ke YTBPAM feka Hema AeheKT Ha NPOoV3BOAOT (T.e., BO Clyyaj Kora He CTe ro npodutane
NPVPaYHNKOT 3a KOPUCTEHE).

(b) Ao ro foHeCeTe ypefoT BO CEPBUCEH LieHTap, Kafe LUTO Ke ce yTBPpaM Aeka He MocTou feeKT Ha Mpor3BoaoT (T.e.,
BO CIy4aj Kora He CTe ro mpoymTane NpupadvHrKoT 3a KOPUCTEHE).

[pen fa Be NOCETU TEXHNYKOTO JnLe, Ke byoeTe 13BeCTeH 3a cymMara Ha afiMMHNCTPATUBHNTE TPOLLOLM.

A

MpepynpegyBame: EkpaHTe MOXe fa ce OLTeTar Of OUPEKTEH He ro forupajre
NPUTUCOK, MPU HEMPABUITHO PakyBake CO HUB. By npenopavysame fa ro @050]- expan!

NOOVrHeTe TENeBM30POT 3a PABOBUTE, KaKO LLTO & NMPUKaKAHO.
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Kopucrterwe Ha KOHTPOJIHOTO KOn4ye Ha
TeneBn3opoT

KopycTeTe ro KOHTPOSHOTO KOMYe Ha TefIeB130POT, CMECTEHO Ha 3a[iHaTa CTpaHa Ha TeNeBU30POT, HAMECTO AaNeHMHCKIOT
yrpaByBay 3a Aa 1 KOHTPOMPATe NOBEKETO (DYHKLMM Ha TENeB30POT.

KOHTPOSIHO MeHMN
+1: OBo3MOXYBa

®: Ja oTBOpa hyHKumjaTa
136uparse Ha U3BOP.

Smart Hub.

I ro oteopa MeHuTo. O: To cknyayea
TENeBI30POT.
KoHtponHa nanka =

+[5)-

KoHTponHaTa nanka ce HaoraBo | —

LONHMOT NeB arofl o4 3agHara ctpaHa
Ha Tenesmn3opaoT.

A

SAMSUNG
s ’

CeH30p 3a Jane4ynmHCKMOT ynpaByBay

i

- TB kamepara ce npogasa o0faenHo.
- Bo npuknyyokot TV CAMERA Tpeba aa ja npukiydysate camo TB kamepara.
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[aneunHcKkun ynpasyBay

BknydyBarbe/vckIyHyBarbe Ha
TENeBM30pOT.

Hyaw oupexTeH npucTan o kaHanmTe.

Bo crnpoTueHo, nsbepeTe BKITyYeH,
[BOEH, MeLLIaH N UCKIy4eH TeNeTeKCT.

BKy4yBatbe/MCKIy4yBatbe Ha 3BYKOT.

MpunarofyBarbe Ha jadmHaTa Ha 3ByKOT.

Ja aktnsmpa thyHkumjata Cnucok co
KaHanm.

'm akTnBMpa annvkauumte Smart Hub.
[MornegHeTe ro nornasjeto e-Manual,
®yHKummn Smart > Smart Hub.

[0 NMpyiKaXxyBa MEHUTO Ha EKPaHOT.

TOOLS: OBo3moxyBa 6p30 13brparbe
Ha YeCTO KOPUCTEHUTE DYHKLMN.

INFO: Mpyvikaxkysa MHhopmaLym 3a
TEeKOBHaTa nporpama 11 CoapKmnHa.
RETURN: OB03MO)XyBa Bpakarbe Ha
MPETXOAHOTO MEHV UV KaHa!.

EXIT: /ianerysarbe Of MEHWTO.

KopucTeTe v oBrie Kon4ukba Cropes,
HACOKUTE Ha eKPaHOT Ha TeNeBN30POT.

KopucTteTe rn oBre Kon4nba 3a
oppeneHy byHKumK. KopucTeTe rin osune
KOM4YMHba Crioper HAaCOKMTE Ha ekpaHOT
Ha Tenesu3opoT.

| oo SOURCE

. +1E)

23]

5| 6]

8] 9]

—
[PRCH]
v M[U7‘TE v.w
S ..

CT -~

E"]':EI GUIDE

SMART HUB

TOOLS
HE
& "3“'

RETURN
DE

@e0®)

' [E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

>
EX
-

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i
Le J[~][=]
k 4

OBO3MOXYBa MPUKadKyBarbe 1 13buparse
Ha JocTanH1 BILEO N3BOPU.

OB0O3MOXYBa BKJTy4yBaHe 1in
UCKyHyBarbe Ha (hyHKLmjaTa Pexum
crnopr.

Bpakarbe Ha MpeTXoOH1OT KaHa.

MeHyBarbe Ha TEKOBHUOT KaHas.

[MpyKakyBare Ha eNeKTPOHCKM
nporpamcki Bogund (EPG).

(¥ (BHecwh): OBo3MOXYBa 13buparbe 1

aKTVBMPAHE Ha O3HAYEHVIOT ENIEMEHT.

- [puTucHeTe 1 3appxeTe 3a ja ce
npukake Bopny.

0B03MOXyBaaT NOMECTYBarbe Ha 03HAYBAHETO

1 TV MeHyBaaTt BPeaHOCTUTE KOV T rnedare BO
MEHWTO Ha TeNneBn3opoT.

(EmavuaL| [ ExTra | [sEARCH|

[Pic size] [PicTure| [aprsur]

E-MANUAL: "o otBOpa e-Manual.
EXTRA: Mpukaxysa nHhopmaumm
MOBP3aHM CO TEKOBHATA Mporpama.
AD/SUBT.: Ja npukaxysa (yHKUyjaTa
KpateHku 3a npuctanHocT.
P.MODE / PICTURE: OB03MOXxyBa
MEHYBarbe Ha PEXVMOT 3a CamKa.
P.SIZE / PIC SIZE: [pomeHeTe ja
ronemviHaTa Ha crmkara.

SEARCH: Ja aktviBrpa dyHKLjaTa
Mpeb6apy.aj.

IMnrbaTa Ha KonYnHbaTa norope MoXe Aa ce pasnvkyBaat Of, BUCTUHCKUTE VMU
[ane4vHcK1OT ynpaByBay MOXe fia Ce pasfnkyBa BO 3aBVICHOCT Of, MOZESOT.

MocTaByBake 6aTepun BO Aane4nHCKUOT ynpasyBay

YcornaceTe ro nonapuTteToT Ha batepunTe co cMMOONNTE Ha OAAENOT 3a batepui.
- KopucTeTe ro ganeqvHcKroT ynpasyBay Ha O aaneqeHocT 40 7m Of TeNeBrn3opoT.

- CunHata CBETNMHaA MOXe [a Bivjae Ha NephopMaHCHTe Ha JaneqMHCKUOT yrpaByBa.
136erHyBajTe fa ro KopucTute BO 6AM3MHa Ha MOKHM (hTyOPECLEHTHN CBETUIKIA NN

HEOHCKM 3HaLW.

- bBojata 1 hopmarta Ha [aneqvHCK1OT yrpaByBad MoOXaT aa 6uaat pasnmyHi Bo

3aBMCHOCT 04 MOAENOT.
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[MoBp3yBare Ha Mpexa

Co noBpayBatbe Ha TENeBM30POT BO Mpexxa AobuBaTe npucTan [0 YCyrv Ha UHTEPHET, Kako LWTo e Smart Hub, Kako 1
COTBEPCKY aKypuparsa.

MpexxHa BpcKa - 6e3)Xn4yHa

IMoBp3eTe ro TeNeBM30POT Ha MHTEPHET NMPEeKy CTaHdapAeH PyTep UM MOZEM.

BezxudeH IP pyTep nnm mogem co
DHCP cepsep

Mpwkny4ok 3a LAN Ha snupgoT

LAN kaben (He ce ncnopadyBsa)

MpexxHa BpcKa - XXU4Ha

3afHa nno4a Ha TeneBn3opoT  oBpaeTe ro TeNeBM3opOT Ha Ballata Mpexa npeky LAN kabers.

AN - Tenesvi30pOT HE NOAAPKYBa OP3MHY Ha MpexXaTa Kovi Ce MOHUCKU VN eAHAKBY

Ha 10 Mbps.

- 3a noBpayBarbe KopUCTETE Kaben of kareropuja 7.
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e-Manual

BrpageHvoT e-Manual cogprkv nopaToLm Bo BpcKa CO HajBaXKHWTE (OyHKLN Ha BaLLMOT TENeBn3op.

- [Mevatenara Bepavja Ha e-Manual MOXe da ja npesemMeTe 1 nornefHeTe Ha BeO-CTpaHuLaTa Ha Samsung.
[MpukarkyBarse Ha e-Manual:
* [lpuTncHete ro kon4eto E-MANUAL Ha fanedvHCKMOT ynpasyBay.

»  Bo MeHUTO Ha Tenesna3opoT, n3bepeTe Mogapika > e-Manual.

KOpI/ICTeI-be Ha Kon4yukarta Kon ce poctanHu Ha rinaBHUOT eKpaH Ha e-Manual

()\ Mpe6apysaj 136epeTe HEKOj eNeMeHT Of, MCTaTa Co pesynTaTi 3a Aa ja BYMTaTe COoABeTHaTa CTpaHNLIA.

A-7 | Vnpekc 136epeTe KnydeH 360p 3a fa oTnaeTe Ao NoTpebHarta cTpaHuLa.
OTBOpeHa

@ 136epeTe Tema of, McTaTa Ha HeoamHa rnefaHy Temu.
CTpaHuua

MpuctanyBawe [0 NPennoXeHOTO MEHN Of, CTpaHuuara co Temu Ha e-Manual

[MpycTaneTe [0 NPEOOKEHOTO MeHN 1 0BUAETe Ce Aa ja KopUcTUTe oyHKUMjaTa OUPEKTHO
@ [Mpob. cera

of Tamy.
@ Mospan [MpycTaneTe Ao Tema HaBefeHa Ha CTpaHuuaTa co Temu Ha e-Manual.

MpucTanyBare Ao NpepsioxeHarta Tema of e-Manual npeky MEHUTO Ha eKpaHoT

MputncHeTe ro kon4eTo E-MANUAL Ha fanedmHCKMOT ynpaByBaY 3a Aa ja mpodnTarte Temarta of e-Manual nosp3saHa co
PyHKUMjaTa HA TEKOBHOTO MEHM Ha EKPaHOT.

- @yHKumjaTa e-Manual He MOXKe Aa ce 0TBOPW NPeKy 0ApeaeHN MeHnja Ha EKPaHOT.

Axypupane Ha e-Manual co HajHoBaTa Bep3uja

e-Manual Moxe aa ce axypupa Ha UCT HaYMH Kako ¥ annkaummnTe.

[Mo4yeTHO NnocTaByBamwe

Mo4eTHNOT NPO30pEL, CO Anjanor 3a MOCTaByBarbe Ke Ce MojaBu NMpy MPBOTO akTuBMparbe Ha TenesnsopoT. Cnepete m
VHCTPYKLUMWTE Ha EKPAHOT 3a [la 3aBPpLUMTE CO MPOLIECOT 3a NMOYETHOTO NocTaByBare. OBOj MPOLIEC MOXETE paqHO Aa ro
13BPLUMTE MNOJOLHA BO MeHUTO Cuctem > MocTas..
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PewaBare Ha npobnemMn n ogp>xxysare

PewwaBare Ha npobnemu

AKO nmate Npobem Co TENEBU3OPOT, HANPBO NOMNEAHETE ja OBaa IMCTa Ha MOXHM MPOBAEMI 1 peLLeHwja. Vinu, nax,
pasrnenajte ro AenoT 3a peLlaBarbe Npobnemu Bo e-Manual. AKo He MOXeTe fa NMPUMEHUTe HATY efleH Of OBVE COBETY 3a
pelLliaBare Npobnemn, NOCETETE ja MHTEPHET CTpaHMuaTa “www.samsung.com” 1 kKnvkHeTe Ha lNogapLuka v obpateTte ce
BO LIEHTapOT 3a NnoaapLUKka Koj e HaBefeH Ha 3afHaTa KopuLa of, 0BOj NMPYpaYHuK.

- 0OBoj TFT LED ekpaH ce cocTou of NOAMUKCENN 3a Yne co3faBarbe € noTpebHa coductuumpara texHonorvja. Ha
eKpaHoT, cenak, MoXe fa ce I'IOjaBaT HEKOJIKY CBET/IN U TEMHW MNKCENN. OBwue nukcenn Hema [a nMaat HMKakBO
BAMjaHve Ha nepdopmaHcuTe Ha ypeaoT.

- 3aparo noBegeTe BalWMOT TENEBM30P BO ONTUMaUIHa COCToj0a, HaarpaaeTe ro Co HajHOBUOT cohTBep. VickopucTeTe
ja tyHKLUMjaTa Axypupaj cera 11 ABTOMaTcKo axypuparwe BO MeHUTO Ha TenesnsopoT (MENU > Mopppuuka >
AXypupatbe Ha cochTBepoT > Axypupaj cera nnn MENU > Mopgpuika > AXypupatre Ha cohTBEPOT > ABTOMaTCKO

axypupare).

Mpo6nemun

Pelienuja n objacHyBara

Tenesn3opoT He caka da
ce BTy

[MpoBepeTe fanv kabenoT 3a HanojyBare € MNOBP3aH M fann AaNeYHCKIOT yrpaByBaY MMa
1cnpaBHy 6aTepun 1 PyHKLMOHMPA MPaBuHO. AKO kabenoT 3a HamnojyBarbe € NoBp3aH
MPaBWIHO ¥ [ANeYMHCKIMOT yrnpaByBaY (DyHKLMOHMPA HOPMaTHO, MOXHO € Aa 1Ma npobnem
CO MOBP3YBarbETO Ha KabenoT 0f, aHTeHaTa UK, Nak, MOXXHO e kabenckunoT/set-top box
NPVYEMHIK [ia He ce BKIy4eHu. [poBepeTe ro NoBp3yBarbeTo Ha aHTeHaTa Ui BKIy4eTe ro
kabenckuoT/set-top box MpUeMHVK.

Tenesn3opoT He MOXe aa
Ce BKIy4n.

MpoBepeTe fann AC kabenoT 3a HarnojyBarse € 40OPO NMPUKITYYEH BO TENEBM30POT U SUAHNOT
MPVIKIY4YOK.

[NpoBepeTe Janv SUAHNOT MPUKITYHOK (yHKLMOHMPA.

ObugeTe ce fia ro nputucHeTe kon4veTo (D Ha TeneBM3opOT 3a 1a NPOBepHTE fank 1Ma
npobnemM Co fane4nHCKMOT ynpaByBad. [JOKOMKy TeNeBn3opoT Cce BKy4n, MOrfeaHeTe ro
nenot “[JanednHcKMOT ynpaByBay He (hyHKLIMOHMPA” NoAoNY.

Hema cnvka/Bnaeo
curHan.

MpoBepeTe rv NoBpayBarara Ha kabnute. VICKny4eTe rm 1 MOBTOPHO MPUKIYYeTe M cuTe
kabm KOu ce NOBP3aHN Ha TeNEBM30POT 1 HAABOPELLHUTE YPeaw.

[NocTaBeTe r1 n3nesnTe Ha Bal1Te HaABOPELLHN ypeay (kabencku/set-top box npreMHuk,
DVD, Blu-ray nTH.) Aa ogroeapaar Ha noBp3yBarbaTa Ha BNesoBuTe Ha Tenesn3opoT. Ha
npumMep, ako 13Ne30T Ha HaaBOPeLLHMOT ypea e HDMI, noepaeTe ro co HDMI BnesoT Ha
TENEeBN30pOT.

MpoBepeTe fanu BawnTe HaABOPELLHM YPeau Ce BKITyHeHU.

[MpoBepeTe fanu CTe ro n3bpane CoOoABETHNOT BAIE3EH U3BOP.

PecTapTupajTe ro NnoBp3aHMoT Ype[, Taka LITO Ke ro UCKIyY1Te Off HarojyBare, a rnotoa
MOBTOPHO Ke o BKIly4MTe kabenoT 3a HanojyBarbe Ha ypenoT.

[ane4HckmoT ynpasyBay
He (hyHKLIMOHMPA.

3ameHeTe rv batepunTe Ha faneqYnHCKUOT ynpasysad. [1poBepeTe ganu noaaputeToT (+/-) Ha
HaTepujaTa e MocTaBeH BO TOYHATA HACOKa.

VicumncTeTe ro mpo3opeLioT 3a NMPEHOC Ha CeH30POT Of, LalIeYMHCKMOT yrpasyBsad.

O6upeTe ce fa ro Haco4MTe JaNeYMHCKUOT yrpaByBaY AVPEKTHO KOH TENEBM30POT Ha
oppanedeHocT og, 1,5-1,8 m.

[aneynHckmnoT ynpaByBay
oA, KabencK1oT nnm
set-top box npremHVK He
ro BKJly4yBa/1CKITy4yBa
TENEeBM30POT 1 He ja
npunarofyBsa jadmHara Ha
3BYKOT.

IMporpammpajTe ro AaneqrHCKVOT yrpaByBay of, KabenckuoT um set top box npuemHrk ga
hyHKUMIOHMPA CO TENEeBM30pOT. NorneaHeTe ro NPUMPaYHNKOT 3a KOPUCTEHE Ha KabenCK1oT
1 set-top box MpreMHIK 1 NpoHajaeTe ro KOAOT 3a BalLMoT Tenesnsop of SAMSUNG.
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EKO CEH30p 1 OCBETNEHOCT Ha EKPaHOT

®yHKupmjaTa Exo ceH30p aBTOMATCKM ja npunarogysa OCBET/IEHOCTa Ha TenieBn3opoT. OBaa (PyHKUMja ja Mepy CBETAIMHATa BO
Baluara coba v aBTOMaTCKy ja ONTYMMU3MPA OCBETIEHOCTA Ha TeNeBM30POT 3a [1a ja Haman NoTPOLLYBayKkaTa Ha eHepruja.
AKO cakaTe Aa ja nckny4ute oaa onuuja, ogete B0 MENU > Cuctem > Eko pelueHue > EKo ceHsop.

- AKO eKpaHOT e NMPeMHOry TeMeH [lofieKa rnefate Tenesuaija Bo TEMHO OMKPYXKyBarbe, 3a Toa Moxe [fia buae
oarosopHa (yHKLmjaTa Eko ceHsop.

- Hero GHOKVIpajTe CEeH30pPOT CO KakBM 6vno npeameTin. OBa Moxe fia npeansenkKa Hamanysarbe Ha OCBET/IEHOCTA Ha
crnkKara.

MNpepynpepyBame 3a HENOABWXHA C/MKA

1136erHyBajTe MprkaxkyBare hoTorpadnm Ha eKpaHoT (Kako hajioBM CO CAVKK BO jpeg dhopmart) Unv eNemMeHT of,
hoTorpachum (Kako NOro 03HaKW Off TENEBM3VCKUTE KaHam, NEHTY 3a M3BECTyBama 3a bep3sara vm HOBOCTW Ha AHOTO Of
€KPaHOT WTH.) MW, NaK, Mporpamy BO NaHopamcku nim 4:3 hopmart Ha CAvKa Ha eKpaHoT. AKO MOCTOjaHO MpUKabKyBaTe
hoTorpachmn, Toa MOXe fa Nnpean3BrKa 3aoctaHaTy Cavku Ha LED ekpaHoT 1 fia ro Hamanm KBanuTeToT Ha chvikata. 3a aa
ro HamanmMTe pU3NKOT Of, 0BOj HecakaH edhexT, CrieaeTe r1 NperopaknTe HaBefeHV Nofony:

+  136erHyBajTe npukaxkyBarbe Ha ncta otorpachuja BO A0 BPEMEHCKM NMEePUON.

- ObupeTe ce cekoja cnMKa Aa ja NprkaxkeTe Ha Len ekpaH. 3a Hajaobpo ycornacyBare KOpUCTeTe ro MeHWTO 3a
nocTaByBarbe Ha (POPMATOT Ha CiMKaTa Ha TeneBnM30poT.

+ Hamanete ri cBeT/mMHATA M KOHTPACTOT 3a CpeYyBatbe Ha nojasara Ha 3a0CTaHaTy CAMKI.

+ YnoTpebyBajTe rvi cuTe YHKLMM Ha TENeBN3OPOT KOW Ce AN3ajHNPaHm a ro HamanaT 3afpXKyBarbeTo Ha CIMKUTE 1
roperbeTo Ha ekpaHoT. MorneaHeTe Bo e-Manual 3a getanute.

"puxa 3a TenesmsopoT

- Ako Ha TB ekpaHOT buna 3aneneHa Hekoja HanenHuLa, Ha Toa MeCTO MOXXe Aa Ce MojaBaT HeYMCTOTUN OTKaKo Ke ja
OTCTpaHUTe HanenHuuata. Be MofMMe NCHUCTETE M HEYMCTOTUUTE NPEA Aa 3arnoYHeTe fa riefare Tenesusuja.

- HaaBOpEeLIHWOT fen 1 eKpaHoT Ha TENEBM30POT MOXe [a ce U3rpebart npu vncTerbe. He 3abopasajTe BHUMATENHO a
ro n3bpwiLieTe HaABOPELLHVOT AeN 1 eKpaHOT CO MeKa Kpra 3a [ia He HanpaBuTe rpebHaTuHM.

He anKajTe BOOa W KakBa O1No TeYHOCT AVPEKTHO Ha TeNneBmn3opoT.
Cekoja TEHHOCT Koja Ke HaBnese BO MPOM3BOLAOT MOXKE Aa Npeay3suka
HEWNCMPAaBHOCT, NoXap 1N enekTpryeH yaap.

UMOHOTaYB\

lIcknyyeTe ro Tenesn3opoT, a NoToa BHUMATENHO N30pULLETE 1

[aMKUTE 1 OTMNEeYaToLMTe Off MPCTU HA EKPAHOT CO TKaeHMHa Of

%\ MuKpodhmbep. VcumcTteTe ja HaoBOpPELLHOCTa Ha TENeBM30POT CO MeKa
TKaeHVHa HaTomeHa Co Mano KOMYeCTBO Ha Bofa. He kopucTeTe

3ananvBn Te4HOCTU (BeH3eH, paspeayBad, UTH.) UM CPEeACTBO 3a

4ucTere. 3a TBPAOKOPHM AaMKM, UCMPCKajTe Malo KOMYECTBO

CPefCTBO 3a Y/CTErE EKPaHN Ha TKaeHMHaTa.
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WHcTanaunja Ha TeneBn3opoT

MOHTI/IpaI-be Ha TeneBn30opoT Ha SUpA

AKO 1o MOHTUPATE TeNeBM30POT Ha SWf, MPWPXKYBajTe Ce CTPOro 0 MHCTPYKLMATE KOM M1 Mperopadysa
npou3BOAUTENOT. LIOKOSKY He FO MOHTMpATE MPaBUIHO, MPOU3BOAOT MOXE [ia 13Ne3€ Of, NIEXXULLTETO

1 fia NagHe, nopaaw LLUTO Ke NPeanssriKa CeprosH NoBPeay Ha Aeua Ui BO3PACHM 1 CEPUO3HIN
OLLITETYBAabA Ha MPOV3BOAOT.

MOHTI/IpaI-be Ha KOMMNEeToT CO sugeH Hocad

TeneBnsopoT MOXeE [1a Ce MocTaBm Ha S, CO KOPYCTEHE Ha KOMMAET CO SUaeH Hocad (ce mpoaasa ofnesHo). 3a MogenuTe
KO Ce vcropadyBaar co afanTepu 3a MOHTUParbe Ha SWf, UHCTANMPAJTe M Kako LLITO € MPUKavkaHo Ha CVKMTE NoAony npeq,
[J1a O VHCTaMpare KOMMJIETOT CO SWAEH Hocau.

- TMornegHeTte ro ynaTtCTBOTO 32 MOHTVPAHE KOE Ce MCropadvysa Co KOMMIETOT CO SUAEH HOcady Of Samsung.

Mpen fa rv NocTaBrTe 3aBPTKUTE 3a SWAHMOT HOCaY, CTaBETe o CTUMPOMOPOT, LLITO Ce UCMopadyBa BO MakyBarbeTo Ha
TENeBM30POT, BP3 TeeBM30POT 3a Aa ro sawTutuTe. [oToa, CTaBeTe ro TefeBrn30pOT XOPUSOHTASTHO U HABPTETE
3aBpTKUTE.

- Teneswidopute of 40 VH4YY UM NOMaNN He ce ncrnopadyBaaT co CTMPOMop.

3a MOHTVIparbe Ha 3BYHYHVIKOT BO BU[, Ha NIEHTa 1 TENEBU30POT Ha SW CO MOMOLL Ha SUAHMOT HocaY, MPBO MOHTUPA[TE o
3BYYHUKOT BO BUf, Ha JIEHTA Ha TENIEBM30POT, a NMoToa MOHTVPA|TE ja LienMHaTa Off TENEB30POT/3BYHHIKOT BO B Ha NIEHTA
Ha SUOHUOT Hocay. 3a AeTanHn uHopMaLK, NOrNeaHeTe M1 MHCTPYKLMITE MCnopadaHyt CO 3BYYHUKOT BO BY HA NIEHTA.

- [ocTaByBareTO Ha 3BYHYHUKOT BO BI[, HA NIEHTA CO MOMOLL Ha SUAHMOT Hocad MOXe Aa He Guae NoaapXKaHo BO
O[PEAEHN PErVIoHI NNV 3a OlPEAEeHV MOLAEN.

Hocay 3a
MOHTUPaHE
Ha sug,

—— 1B
ApanTtep 3a
MOHTUParbe
Ha suf,

3a feTanHu nHgopmMaLm Bo BPCKa CO MHCTaNMPareTo Ha SUAHMOT HocaY, MOrfeAHETe M MHCTPYKLMUTE KOU ce
vcrnopadyBaaT co KOMMJIETOT CO SWaeH Hocad. By npenopadyBame fa ce obpatnte A0 TEXHUYKO NvLie 3a MOMOLL Mpu
VHCTanMpareTo Ha SUAHNOT Hocad. He By mpenopadyBame fa ro Hanpasute camun. KomnaHuvjata Samsung Electronics He
€ OirOBOpHA 3a OLLTETYBaraTa Ha NMPon3BOLOT UM NMOBPEAUTE Kaj Bac Wn ApyruTe nvLa, AOKONKY 13bepeTe camn ia ro

MOHTVpaTe SMaHNOT HOCau.

3abenewkn n cneyngukaymm Ha KOMNEToT co suaeH Hocad VESA

SUAHVOT HOocaY MOXKe [a ro MHCTanMparte Ha LBPCT SWf, KOj € MOCTaBEH HOPMasIHO Ha NoAoT. Mpef Aa ro mpuuBpcTUTe
SUAHMOT HOCaY Ha MOBPLLMHM KOM He Ce M3paboTeHW Off MUMNC KapTOoH, obpaTeTe Ce Kaj HajbnCK1oT NpodaBad 3a aa fodunete
LOMOJHUTENHM MHOPMaLWN. AKO FO MOCTaBUTE TENEBU3OPOT Ha TaBaH Wi SUA KOj € KOCO NMOCTaBeH, TOj MOXe Aa naaHe 1
[ia Npeun3BYIKa CEPUO3HM NMoBpea.

Maneta Ha [onemuHaTa Ha Crieuburaui Ha CraHpapaHv
oTBopuTeE 3a 3aBpTKM VESA C (mm) ‘HapA KonninHa
npou3BOAY | TENeBWU30POT BO MHYM * 3aBpTKY
(A ™ B) BO MunumeTpmn
32 27,6 ~32,6
LED- 200 X 200

Tenesnsop 40 27,4 ~32,4 M8 4
[BaobneH]

48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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ij He BplueTe nHcTanupawe Ha SUAHNOT Hocay [OAEeKa TENEBU30POT e BKy4eH. Toa Moxe fa npeanssuka
NN4YHN NoBpean Kako nocsiegunua Ha enekTpudeH yaap.

He ynotpebyBajTe 3aBpTKM CO NoroneMa foJhkKuHa Of, cTaHAapaHaTa unm 3aBpTKu KOU He
ncnonHysaat VESA ctaHgapguTe 3a cneuudukaumja Ha 3aBpTKu. 3aBpTKUTE KOU Ce NPEMHOry JONru
MoOXaT fAia ja owTeTaT BHaTPELIHOCTa Ha BalMoT TENEBU30P.

+ 3asuaHnTe Hocauy Kou He ce BO cornacHocT co VESA cTaHgapamTe 3a cneundukalvja Ha 3aBpTKITe,
[O/KMHATA Ha 3aBPTKUTE MOXE [a Ce Pas/MKyBa BO 3aBVCHOCT Of, CrieLdyKaLmmnTe Ha SUAHUOT Hocau.

* He npuuBpcTyBajTe M1 3aBPTKMTE NPEMHOrY. Ha Toj Ha4H NPOn3BOAOT MOXE fa Ce OWTETU UK, Nak, ga
nafiHe v fa Be nospedun. Komnanujata Samsung Hema fa CHOCY OArOBOPHOCT 3a OBOj BT, HA HECPEKM.

»  KomnaHujaTa Samsung He OAroBapa 3a oLTeTyBarbaTa Ha NPOU3BOLOT WV IMHHWTE NOBPEAN Kora
ce ynoTpebyBaar smaHn Hocaqu Ko He rn ucnonHyeaat VESA ctanaapamTe nnv cneupudmrkaumnte 3a
MOHTVIPaHe UM BO Clly4an Kora KOPUCHMKOT He ro Crefin ynaTcTBOTO 3a MHCTanvparse.

* He ro MOHTMpAjTe TENeBN30POT CO 3aKOCyBarse Haf 15 CTerneHu.

+ 3a MOHTMPake Ha TeNeBn30PO0T Ha suf Cekorall ce FIOTpe6HVl ase nuua.

MNoapenyBarwe Ha Kabnute co BOQMYOT 3a Kaben

O6e36enyBatbe Ha COOABETHA BEHTUaLM]ja 3a BaLLMOT TENEeBU30pP

[puv MHCTanMpare Ha BaLLMOT TENEBU30P, OOPKYBajTe pacTojaHne of Hajmanky 10 cM nomery Tenesm3opoT 1 ocTaHaTuTe
006jeKTI (SMAOoBKM, CTPaHUTE Ha KOMOJATa, UTH.) 3a Aa OBO3MOXWUTE COOABETHA BeHTUNALUMja. [lOKOMKyY He Ofp»KyBaTe
COO[BETHA BEHTUNALUM]a, Toa MOXe [1a MPean3BrKa rnoxap 1m npobnem Kaj Nporn3BOLOT KOj Ke HacTaHe nopaay
3rofiemyBarbe Ha HeroBara BHaTpeLLHa Temreparypa.

AKO 3a MHCTanaumjata Ha TeneBnsopoT KOPUCTUTE ApXKad WK SUEeH Hocad, CTPOro BU npenopadyBame fAa KoprcTuTe
[nenosm 06e36eeHn camo o[ komnaHujata Samsung Electronics. KoprcTereTo aenosm of, Apyr NpoussoanTes Moxe fa
NpeaV3BYIKa HempaBuiHa padoTa Ha MPOM3BOAOT UMM MOXE Aa AOjAe A0 NoBpeaa NpeanssrkaHa of HeVCrpPaBHOCT Ha
ypenor.

WHcTanauuja co gp>xay IMHcTanaumja co supeH Hocay
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MpukavyBare Ha TeNIEBU30POT CO APXKa4oT

MNpoBepeTe fanu ja mare ceTa NpuKaxaHa ranaHTepuja, a noToa CoCTaBeTe ro APXKa40T CNeAejKI M MOHyAeHNTE
VNHCTPYKLMM 38 COCTaByBarbe.

Mepku 3a 6e36egHocT: MNMpuuBpcTyBakbe Ha TENEeBU30POT 3a SUA,

BHumaHwme: NoBnexkyBareTo, TYPKaHETO U Ka4yBareTO Ha TENEBU30POT MOXE
[la NpeansBuka narare Ha Tenesmaopot. OcobeHo BHMMAaBajTe BalLuUTe Aelia fa He
Ce [ip)karT 3a TeNeBV30poT 1 Aa He ro aectabunuavipaar. OBa ABMKere MOXe fa
[oBefe 10 NPEBPTYBare Ha TeNEBU30POT, MPEaN3BUKYBajKY CEPUO3HI MOBPEAV
nm eMpT. [MNpuapKysajTe ce Ao cuTe 6e306eAHOCHN MEPKY KOU Ce HaBeaeH) BO
6e306e0HOCHMOT NETOK KOj Ce 1UcrnopadyBa Co BalLMOT TENeBM30p. 3a JONONHUTeNHa
CTabWNHOCT 1 6e366AHOCT, MOXE [a ro KynuTe 1 MHCTanmpare CMCTEMOT NPOTUB
nararbe Kako LUITO € OnuLLIaHo Nozony.

MepKI/I CO KOou Ke cnpe4yuTte nararbe Ha TEenesn3opoT

OBa Ce OnLITUTE MHCTPYKLMA. Samsung He r1 ncrnopadysa MpyLBpCTyBadmnTe, 3aBpTKUTE 1 XKuumTe. Trie Mopa fja ce Kynar
noce6Ho. Bu nperopadysame [ja ce KOHCYITVPATe CO CepBMcep 3a VHCTanaLyn 1nv NpodecroHaneH nHeTanatep Ha
TeNeBM30pY 3a VHCTanaumja Ha crieumdryeH Xxapasep U xapasep Koj cripedyBa nararse.

1.MocTaBeTe M1 3aBPTKWTE BO MPULBOCTYBAYNTE U LIBPCTO CTErHeTe v 3a SuoT.
MpoBepeTe fanv 3aBpTKUTE Ce LIBPCTO CTerHaTtyi Ha SWaoT.
- Moxe pa By 6vaat noTpebHU OONONHUTENHW MaTepujann Kako TUMNu1, BO
3a@BWCHOCT Of, TUMOT Ha SWOT.

2. 13BapeTe r 3aBPTKMTE Of, LIEHTPANHMOT AeN Ha 3aaHaTa cTpaHa of,
TENeBM30POT, CTaBETE M 3aBPTKMTE BO MPULIBPCTYBAYMUTE U MOBTOPHO
NPULUBPCTETE 'Vl 3aBPTKUTE Ha TENEBU30POT.

- 3aBpTkWTe MOXe Aa He buaat ncnopadaHy Co Npor3somoT. Bo Toj chnyyaj,
BE MOJIIME KyneTe 3aBPTKM CO CliefHVTe creuvdrkaumm.

3. [oBp3eTe rv NpULBPCTYBa4MTE NOCTABEHN Ha TENEBM30POT U NPULBPCTYBaYNTE
NOCTaBEHN Ha SWOT CO U3LPXKMBA U LBPCTA XULa, NMoToa CUMHO NpuuBpCTeTe
ja xuuara.

- TlocTaBeTe ro Tenesn3opoT 6AMCKY [0 SUAOT 3a ja He MoXe Aa nafHe
HaHaszag.

- TMoBps3eTe ja xwuara Taka LUTO NPULBPCTYBaYMTe NMOCTaBeHn Ha SUaoT Aa
Ce HaoraaT Ha 1CTa BUCKHA U MOHWUCKO Of, MPULBPCTYBaYMTE NOCTABEHM
Ha TeneBr3opoT.

- W3BapeTe ja xuuarta npen aa ro NpemMecTuTe TeNeBr30POT.
4. [lposepeTe fanv cute NoBp3yBaHa Ce COOABETHO MPULBPCTEHN.
lMposepysajTe rvi NoBp3yBarbaTa NoBPeMeHO 3apay MOXHO pasnabaByBarbe

WM HencnpaBHOCT. [JoKOMKy ce COMHeBaTe BO 6e36e4HOCTA Ha BalLeTo
noBpayBatbe, 0bpareTe ce [0 NPOhechoHaneH MOHTEP.
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Cneuundumkauum v gpyru nHcopmaymm

Cneuucumkauymm

Pesonyuva Ha ekpaHoT

1920 x 1080

YcnoBw 3a 3aluTuTa of,
OMKPY>KYBarbeTO

PaboTHa Temnepatypa
PaboTHa BnaxkHOCT
Temnepatypa Ha YyBare

BnaxxHOCT Ha YyBarbe

10°C po 40°C (50°F o 104°F)
10% po 80%, 6e3 koHOeH3aLwja

-20°C po 45°C

(-4°F o 113°F)

5% po 95%, 6e3 KoHaeH3auja

BpTerse Ha op>kadoT (neso /
[ECHO)

0°

Ime Ha mopen

UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

[onemunHa Ha ekpaH (anjaroHana)

32 1H4m (80 cm)

40 nH4m (101 cm)

3a0061eHOCT Ha eKpaHoT

3,000R

3,000R

3BYK

(M3nes)

20 W (L: 10

W, R: 10W)

Oumveranm (LU x B x [)

Teno 730,3x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,17 mm
Co gpxay 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
TexunHa

Bes gpxaq 5,2 kg 7,6 kg

Co opxxad 5,6 kg 8,6 kg

VIme Ha mopen

UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370

UE55J6300 / UES5J6302 / UES5J6370

[onemunHa Ha ekpaH (anjaroHana)

48 nH4m (121 cm)

55 nH4m (138 cm)

3a0061eHOCT Ha eKpaHoT

3,000R

4,200R

3BYK

(n3nes)

20 W (L: 10

W, R: 10W)

Oumvenzum (LU x B x [)

Teno 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Co gpxau 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
TexunHa

Bes opxxad 11,3 kg 16,1 kg

Co gpxau 12,3 kg 17,1 kg

- OnsajHoT 1 cneundukaummTe Moxat ga buaaTr npomeHeTv 663 NPETXOAHO N3BECTYBarbE.

- 3apa nobrete nHhopmMaLm BO BPCKa CO HAMOjyBarbeTo 1 ia lo3HaeTe NMOBEKe 3a MoTpoLLyBadKaTa Ha eHeprija,
norneaHeTe ja HanenHuuara saneneHa Ha npoysBomoT.

- TuvnmyHaTa noTpoLlyBadka Ha eHepruja ce mepu cnopen IEC 62087 Ed.2

HamanyBal-be Ha noTpoulyBayvykara Ha eHepera

Kora ke ro nckny4ure Tenesn3opoT, TOj MPEMMHYBa BO PEXIMM Ha MOArOTBEHOCT. Kora e BO pexxrM Ha MOArOTBEHOCT,
NpPOAOHKYBA Aa TPOLLIM Mao KONMYECTBO Ha eHeprija. 3a Aa ja HamanmTe NoTPOoLLYyBaYKaTa Ha eHeprija, UCKIy4eTe ro
KabenoT 3a HarojyBare Kora He nnaHupare fja ro KOpUCTUTE TeNeBM30POT MOACT BPEMEHCKM NepuoL.
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The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

MNMpenopaka - camo EY

ceo

Co oBa, Samsung Electronics, nsjaByBa feka OBOj TENEBM30P € BO COMACHOCT CO HEOMXOAHWTE YCOBM 1 OCTaHATUTE
MOBaXXHM NOTTOHYKM Ha Oupektreata 1999/5/EC.

OdmumjanHaTa gexnapaliyja 3a eHaKBOCT MOXe [la Ce Haje Ha MHTEPHET cTpaHuuaTa http://www.samsung.com, ofieTe
Bo MNopapluka > MNMpebapyBarbe Ha NoaapLLIKa 3a NPov3BoA, U BHECETE MO MMETO Ha MOAENOT.

OBaa onpemMa MoXe fa ce KOpUCTh caMo BO 3aTBOPEHN NPOCTOPNUN.

Osaa onpema Moxe fia ce yroTpebysa BO CuTe Jpxkasu Ha EY.

MpaBunHo AenoHupare Ha oBoj Npouseop (OTnagHa enekTpuyHa N enekTpoHcKa onpema)

(MpumMeHnMBO BO ApXKaBK co NocebHN CUCTeMM 3a CrpaByBake CO 0TNafoT)

OBaa 03Haka Ha MPOoW3BOLOT, NMPMOOPOT MW NTepaTypaTa 03Ha4yBa Aeka NPOV3BOAOT U HErOBUOT EIEKTPOHCKY

npubop (Ha Mp. nofHa4oT, cnylwankute, USB kabenoT) He Tpeba Aa ce OTCTpaHyBaaT 3aefHO CO OCTaHATUOT OTNag of,

[IOMaKVHCTBOTO Ha KPajoT Of HUBHMOT paboTeH Bek. 3a U3berHyBarbe Ha MOXHa LUTETa BP3 OKOMMHATA UM HOBEYKOTO
[ | 3[paBje NPeAN3BMKaHa CO HEKOHTPOMMPaHO dpnare oTnag, Be MonvMe fa r1 ofsovTe oBue NpeaMeTy Of Apyrute

BWOOBY OTMaz, 1 OArOBOPHO [a M peLvKnpare 3apafmn yHanpeLyBare Ha eKosoLLK/ OnpaBaaHo MOBTOPHO KOPUCTEHE Ha

matepujanH1Te pecypcu.

Dr3NYKINTE NMLA MOXKAT Aia ce obpaTtaT 1nv BO NPOAaBHMLIATA Kafe LUTO O Kynine OBOj NPOU3BOA UK BO CNyXOuTe

Ha flokanHaTa camoynpasa, 3a AeTanm Kafe 1 Kako fa V3BpLLaT PeLVKvparse Ha MPou3BOAOT Ha HauMH 6e3beaeH no

oKoMnMHaTa.

[enoBHITE KOPUCHULIM MOXAT Aa ce obpartar A0 CBOjoT CHabayBay v Aa rv NpoBepaT OApeaduTe 1 YCIoBUTE BO JOrOBOPOT

3a Habaska. OBOj MPOV3BOA, 11 HEMOBVOT ENEKTPOHCKM MPUOOP He Tpeba Aa ce MeLuaaT co ApYr KoMmepuujaneH otnag.

MpaBunHo oTcTpaHyBakbe Ha 6aTepumTe of 0BOj NPOU3BOA,

(MpuMeHNMBO BO ApXKaBu co NOCEGHN CUCTEMM 3a CrpaByBake CO 0TNafoT)

OBaa 03Haka Ha baTepvjarta, NpMpPaYHNKOT UK NakyBareTOo NMocoYyBa fAeka batepunTe of 0BOj NPOV3BO[ He Tpeba fa

Ce OTCTpaHaT 3aefHO CO OCTaHaTUOT OTNag, Of LOMaKUHCTBOTO Ha KpajoT of, paboTHVOT Bek. O3HaKMTe 3a XeMUCKWTE

cumbonm Hg, Cd unmn Pb nocodyBaaT fieka 6atepujaTta Copp»um XvBa, KagMUyM Ui 0NoBO Haf, pehepeHTHUTE H1BOA Of

EC Directive 2006/66. [Jokonky 6atepunTe He ce OTCcTpaHaT NpaBuiHO, OBME CyMNCTaHLy MOXaT Aa Npeava3Bmkaar WTeTy Ha

YOBEKOBOTO 3[1pasje W ONKpPy>KyBarbeTo.

3a 3alTuTa Ha MPUPOLHMTE PECYPCH 1 MPOMOBMParbe Ha MOBTOPHATa ynoTpeba Ha MaTepujaniTe, ofeneTe rv 6atepumnte

0f, OCTaHaTWTe BMAOBM Ha OTMaf, v PELMKIMPajTe M1 CO MOMOLLI Ha BeCnnaTH1OT NOKaseH CUCTEM 3a peLiKparbe Ha

Gatepun.
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Opozorilo! Pomembna varnostna navodila

SAMSUNG

(Pred zacetkom uporabe televizorja preberite varnostna navodila.)

PREVIDNO

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

NE ODPIRAJTE - NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA). V NOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku prilozena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi
in vzdrzevanju.

> P

ReZe in odprtine v omarici in na hrbtnem ali spodnjem delu so namenjene nujnemu prezracevanju. Da zagotovite ustrezno delovanje naprave in
da jo za&clitite pred pregrevanjem, teh rez in odprtin ne zakrivajte ali pokrivajte.

- Naprave ne zapirajte v zaprt prostor, kot je knjizna omara ali vgrajena omarica, razen ¢e je poskrblieno za ustrezno prezraGevanje.

- Naprave ne postavijajte v blizino ali nad radiator ali grelne lopute ali na mesto, izpostavlieno neposredni sonéni svetlobi.

- Na napravo ne postavijajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko povzroci pozar ali elektriéni udar.

Naprave ne izpostavijajte deZju in je ne postavijajte v blizino vode (v blizino kadi, umivalnika, kuhinjskega korita, kadi za pranje, bazena, v mokro
klet itd.). Ce se naprava po nesreci zmodi, jo izkljucite in se takoj obrnite na pooblascenega prodajalca.

Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo predpisi, s katerimi je dolo¢eno, da morate baterije odvreci na okolju prijazen nadin. Za
informacije o odlaganju ali recikliranju se obrnite na lokalne oblasti.

Ne preobremenjujte stenskih vtiénic, podaljSkov in adapterjev, saj lahko to povzroci pozar ali elektricni udar.

Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jin stiskali s predmeti, postavijenimi nanje ali obnje. Se posebno pozorni bodite na del
kabla, kjer je vti¢, na stensko vti¢nico in na tocko, kjer kabel izstopa iz naprave.

Da napravo zaScitite med nevihto ali Ce je ne boste nadzorovali ali uporabljali dije ¢asa, jo izkljucite iz stenske vticnice in izkljucite antenski ali
kabelski sistem. S tem boste preprecili, da bi televizor poskodovala strela ali napetostni udari na napajalnem vodu.

Preden prikljucite napajaini kabel za izmenicni tok na vticnico adapterja za enosmerni tok, preverite, ali oznacba napetosti adapterja za enosmerni
tok ustreza lokalnemu elektriénemu omrezju.

V odprte dele naprave ne vstavijajte kovinskih predmetov. S tem lahko povzrogite nevarnost elektri¢nega udara.
Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete elektricnemu udaru. Napravo sme odpreti samo usposoblien tehnik.

Napajalni kabel trdno in do konca prikljuite na vti¢nico. Ko odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno povlecite za vti¢ napajainega kabla.
Nikoli ne vlecite za napajalni kabel. Napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Ce naprava ne deluje normalno — posebno ¢e oddaja nenavaden zvok ali vonj — jo takoj izkljugite in se obrnite na pooblaséenega trgovea ali
servisni center.

Ce televizorja dlie ¢asa ne nameravate uporabljati ali e odhajate od doma ($e zlasti ¢e bodo doma ostali otroci, starejsi ali invalidne osebe brez

nadzora), izkljucite napajalni vtic iz vticnice.

- Ce se na napajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel mo¢no segreje, zacne iskriti ali pa se poskoduje njegova izolacija, kar lahko povzrogi
elektri¢ni udar, uhajanje elektricnega toka ali pozar.

Pri namestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali nizko temperaturo, visoko viaznostjo, kemi¢nimi snovmi ali v okoljin, kjer deluje
neprekinjeno 24 ur na dan (na primer letalisce, Zelezniska postaja itd.), se obrnite na pooblaséeni servisni center. Sicer se lahko televizor resno
poskoduje.

Upotab\jajte samo ustrezno ozemljena vti¢ in vticnico.

- Ce nista ustrezno ozemljena, lahko to povzrodi elektricni udar ali poskodovanje opreme. (Samo oprema razreda |.)

Ce zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izkljucite iz vtiCnice. Preverite, ali sta stenska vticnica in napajalni kabel na voljo.

Ne dovolite, da bi se na izdelek obesali otroci.

Dodatno opremo (baterije itd.) hranite na varnem mestu izven dosega otrok.

Izdelka ne name&cajte na nestabilna mesta, kot so majave police, nagnjena tla, ali na mesta, ki so izpostavijena tresljajem.

Izdelka ne udarjajte in pazite, da vam ne pade na tla. Ce je izdelek pogkodovan, izkljugite napajaini kabel in se obrnite na servisni center.

Ce Zelite odistiti to napravo, izviecite napajalni kabel iz stenske vti¢nice in izdelek obrisite z mehko in suho krpo. Ne uporabliajte kemikalij, kot
s0 vosek, benzol, alkohol, razredgil, sredstev proti komarjem, osvezilnikov prostora, maziv ali Cistil. Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali
izbriSejo natise na njem.

Naprave ne izpostavijajte kapljanju ali pljuskanju.
Baterij ne odvrzite v ogen;.
Ne povzrocajte kratkega stika baterij, jih razstavijajte ali pregrevajte.

Ce baterije v daljinskem upravijalniku zamenjate z napa&nimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih samo z baterijami iste ali enakovredne
vrste.

OPOZORILO - PRIZGANE SVECE IN DRUGE IZDELKE Z VIROM ODPRTEGA OGNJA HRANITE STRAN OD IZDELKA, DA
PREPRECITE, DA BI SE OGENJ RAZSIRIL.

* Slike in ilustracije v tem uporabnikem priro¢niku so samo za referenco. Dejanski izdelek je lahko videti drugacen. Obliko in
tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.

Jeziki CIS (ruscina, ukrajindCina, kazascina) za ta izdelek niso na voljo, ker je izdelan za stranke v EU.
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Kaj je v Skatli?

Daljinski upravijalnik & bateriji (AAA x 2) Regulativna navodila
Uporabniski priro¢nik Napajalni kabel

Garancijska kartica (ponekod ni na voljo)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Adapter za kamcg za splosni Vodilo za kable Adapte{' Za opremo za
vmesnik pritrditev na steno

- Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce kateri element manjka, se obrnite na lokalnega prodajalca.
- Barva in oblika elementov se razlikujeta glede na model.

- Kabili, ki niso priloZeni izdelku, so naprodaj posebe;j.

- Odprite Skatlo in preverite, ali je v embalazi skrita $e kak3na dodatna oprema.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:
(a) vas na vaso zahtevo obiSce tehnik in izdelek ni okvarjen (npr. Ce niste prebrali uporabniskega prirocnika);
(b) izdelek prinesete v servisni center in ni okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniskega priroénika).

O administrativnih stroskih boste obves&eni pred obiskom tehnika.

A

Opozorilo: pri nepravilnem rokovanju se zasloni lahko poskodujejo zaradi \ Ne dotikaite se
neposrednega pritiska. Priporocamo, da televizor dvignete za robove, kot tega zaslona!

je prikazano.
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Uporaba kontrolnika televizorja

Vecino funkcij televizorja lahko namesto z daljinskim upravljalnikom upravijate s kontrolnikom televizorja na hrbtni strani.

Meni za upravljanje
8: odpre storitev Smart Hub. =1 izberete vir.

IM: odpre meni. O: izklopi televizor.

Upravljalna ro€ica[ =
A . +[o)-
Upravljalna ro€ica je v spodnjem levem | =

A
kotu na hrbtni strani televizorja.
Senzor daljinskega upravljalnika

SAMSUNG

- Kamera televizorja je naprodaj posebe;.

- Kamero televizorja prikljucite samo v vrata TV CAMERA.
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Daljinski upravljalnik

Vklop in izklop televizorja. @

Neposreden dostop do kanalov.

Izberete lahko VKLOPLJEN teletekst,
Dvojno, Mesano ali IZKLOP.

VKklop ali izklop zvoka.

Prilagodi glasnost.
Zazene moznost Seznam kanalov.

Zazene aplikacije storitve Smart Hub.
Oglejte si poglavie e-Manual, Pametne
funkcije > Smart Hub.

Prikaze meni na zaslonu.

TOOLS: hitra izbira pogosto uporabljenih
funkcij.

INFO: prikaze informacije o trenutnem
programu ali vsebini.

RETURN: vrne na prej$nji meni ali kanal.

EXIT: izhod iz menija.

Te gumbe uporabljajte v skladu z navodili
na zaslonu televizorja.

Ti gumbi se uporabljajo za doloCene
funkcije. Te gumbe uporabljajte v skladu z
navodili na zaslonu televizorja.
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Prikaz in izbira razpoloZljivin video virov.

Vklopi ali izklopi funkcijo Sportni nagin.

Vritev na prejsnji kanal.

Preklop trenutnega kanala.

Prikaz elektronskega programskega
vodnika (EPG-ja).

¥ (Potrdi): izbere ali zazene oznaceni
element.

- Pridrzite za prikaz moznosti Vodnik.

Premakne oznaceni del in spreminja
vrednosti v meniju televizorja.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

[pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: odpre e-priro¢nik.

EXTRA: prikaze informacije o trenutnem
programu.

AD/SUBT.: prikaze Bliznjice dostopnosti.
P.MODE / PICTURE: sprememba nacina
slike.

P.SIZE / PIC SIZE: sprememba velikosti
slike.

SEARCH: zagon funkcije I8€i..

Imena gumbov zgoraj so lahko drugacna od dejanskih imen.

Daljinski upravijalnik se lahko razlikuje glede na model.

Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik

Poli baterij se morajo ujemati s simboli v prostoru za baterije.

- Daljinski upravijainik uporabljajte na oddaljenosti do 7 m od televizorja.

- Na delovanje daljinskega upravijalnika lahko vpliva mo¢na svetloba. Izogibajte se uporabi

v blizini svetlih fluorescentnih luci in neonskih tabel.

- Barva in oblika upravijainika sta odvisni od modela.
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Povezava z omrezjem

S povezavo televizorja v omreZje pridobite dostop do spletnih storitev, kot je storitev Smart Hub, in posodobitev programske

opreme.

Omrezna povezava - brezzZi¢na

Televizor povezite z internetom s standardnim usmerjevalnikom ali modemom.

Brezzi¢ni usmerjevalnik IP ali
modem s streznikom DHCP

Vrata LAN na steni

Kabel LAN (ni priloZen)

Omrezna povezava - ziCha

Hrbtna plosca televizorja Televizor povezite v omreZje s kablom LAN.
Televizor ne podpira hitrosti omrezja do 10 Mb/s.

-
- Zapovezavo uporabite kabel 7. kategorije.
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e-prirocnik

V vdelanem e-priro¢niku so informacije o klju¢nih funkcijah televizorja.

- S spletnega mesta druzbe Samsung si lahko prenesete e-prirocnik ali si ogledate njegovo tiskano razlicico.
Prikaz e-priro¢nika:
« Pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskem upravijalniku.
=V meniju televizorja izberite moznost Podpora > e-Manual.

Uporaba gumbov na glavnem zaslonu e-priro¢nika

()\ 1S¢i. Izberite element v rezultatih iskanja, da nalozite ustrezno stran.

A-Z | Kazalo Izberite klju¢no besedo, da se pomaknete na zadevno stran.

@ QOdprta stran Izberite temo s seznama nedavno ogledanih tem.

Dostop do povezanega glavnega menija s strani teme e-priro€nika

@ Posk. zdaj Dostopajte do povezanega menija in funkcijo nemudoma preskusite.

@ Povezi Dostopajte do teme na strani teme e-prirocnika.

Dostop do povezane teme e-prirocnika v glavhem meniju
Pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskem upravijalniku, da preberete temo e-prirocnika o trenutni funkciji menija na zaslonu.

- Do e-priro¢nika ni mogocCe dostopati z nekaterih zaslonov menija.

Posodabljanje e-priro¢nika na najnovejso razli¢ico

E-priro¢nik lahko posodobite enako, kot posodabljate aplikacije.

Zacetna nastavitev

Ob prvem vklopu televizorja se prikaze pogovorno okno zadetne nastavitve. Ce Zelite dokonéati postopek zacetne nastavitve,
sledite navodilom na zaslonu. Ta postopek lahko rono opravite pozneje v meniju Sistem > Nastavitev.
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Odpravljanje tezav in vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Ce pride do tezav s televizorjem, najprej preglejte seznam moznih tezav in reSitev. Ali pa preglejte poglavje o odpravljanju tezav
v e-priroéniku. Ce noben od nasvetov za odpravijanje tezav ni ustrezen, obisgite spletno mesto "www.samsung.com” in nato
kliknite moznost Podpora ali pa poklicite klicni center, ki je naveden na hrbtni strani tega priro¢nika.

- Tazaslon TFT LED je sestavljen iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo katerih je potrebna posebna tehnologija. Kljub temu je
lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne pike ne vplivajo na delovanje izdelka.
- Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da ga nadgradite na najnovejso programsko opremo. Uporabite

funkcijo Posodobi zdaj ali Samodej. posodobitev na meniju televizorja (MENU > Podpora > Posodobitev programske opreme
> Posodobi zdaj ali MENU > Podpora > Posodobitev programske opreme > Samodej. posodobitev).

Tezave Odprava in pojasnila

Televizor ni vkloplien. Preverite, ali je napajalni kabel priklju¢en, ali so v upravijalniku polne baterije in ali upravijalnik
deluje pravilno. Ce je povezava napajalnega kabla ustrezna in daljinski upravijalnik deluje
pravilno, lahko pride do tezav s povezavo kabla antene ali kabelski/sprejemnik STB ni
vkloplien. Preverite povezavo antene ali vklopite kabelski/sprejemnik STB.

Televizorja ni mogoce Poskrbite, da je napajaini kabel za izmenicni tok trdno prikljucen na televizor in stensko
vKlopiti. vticnico.

PrepriCajte se, da stenska vti¢nica deluje.

Pritisnite gumb () na televizorju, da se prepriGate, da teZave ne povzroca daljinski upravijainik.
Ce se televizor vklopi, si oglejte spodniji razdelek "Daljinski upravijainik ne deluje".

Ni slike ali videa. Preverite, ali so kabli ustrezno povezani. Odstranite in ponovno poveZite vse kable, ki so
prikljuGeni na televizor in zunanje naprave.

Nastavite videoizhode zunanijih naprav (kabelskega/sprejemnika STB, predvajalnika DVD,
Blu-ray itd.) tako, da ustrezajo povezavam vhoda televizorja. Ce je na primer izhod zunanje
naprave HDMI, ga povezite z vhodom HDMI na televizorju.

Preverite, ali se povezane naprave napajajo.
Izbran mora biti ustrezni vhodni vir.

Znova zazenite povezano napravo tako, da izkljucite in znova prikljucite njen napajaini kabel.

Daljinski upravijalnik ne Zamenjajte bateriji daljinskega upravijalnika. PrepriCajte se, da sta bateriji namesceni tako, da
deluje. 50 poli (+/-) obrnjeni v pravo smer.

Ocistite oddajno okno senzorja na daljinskem upravijalniku.

Daljinski upravijalnik usmerite neposredno proti televizorju z razdalje od 1,5 do 1,8 metra.

Z daljinskim upravljalnikom | Daljinski upravijalnik kabelskega sprejemnika ali sprejemnika STB programirajte tako, da bo
kabelskega ali sprejemnika | z njim mogoce upravljati televizor. Kodo za televizor SAMSUNG poiscite v uporabniskem
STB ni mogoce vKlopiti prirocniku kabelskega sprejemnika ali sprejemnika STB.

ali izklopiti televizorja ali
prilagoditi glasnosti.
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Ekoloski senzor in svetlost zaslona

Ekolo$ki senzor samodejno prilagodi svetlost televizijskega zaslona. Ta funkcija meri svetlost v prostoru in samodejno optimizira
svetlost televizijskega zaslona za manjso porabo energije. Ce to Zelite izklopiti, izberite moznost MENU > Sistem > Ekoloka
nastavitev > Ekoloski senzor.

- Ceje pri gledanju televizije v temnem prostoru zaslon pretemen, je morda vzrok Ekoloski senzor.

- Senzorja ne blokirajte s predmeti. To lahko potemni sliko.

Opozorilo o mirujoc€ih slikah

Izogibajte se prikazovanju mirujocih slik (npr. slikovnih datotek jpeg) ali mirujocih slikovnih elementov (npr. logotipov televizijskih
programov, borznih ali novicarskih trakov na dnu zaslona itd.) ali programov v panoramskem prikazu ali slikovnem formatu 4:3
na zaslonu. Stalen prikaz mirujocih slik lahko povzroci vzgane slike na zaslonu LED, kar vpliva na kakovost slike. Da preprecite
tveganje za nastanek tega neugodnega ucinka, sledite spodnjim priporocilom:

+ Fotografije ne prikazujte predolgo.
+ Slike po moznosti prikazujte v celozaslonskem nacinu. Za izbiro najbolji§e moznosti uporabite meni televizorja za slikovne
formate.

»  ZmanjSajte svetlost in kontrast, da preprecite nastanek zakasnelih slik.

» Uporabite vse funkcije televizorja, namenjene zmanjSanju zadrzevanja slik in vzganih slik. Za podrobnosti si oglejte
e-priro¢nik.

Vzdrzevanije televizorja

- Ceje bila na zaslonu televizorja nalepliena nalepka, lahko po njeni odstranitvi na zaslonu ostane nekaj umazanije. Pred
gledanjem televizorja ocistite umazanijo.

- Med ¢is€enjem se lahko opraska zunanjost in zaslon televizorja. Da se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in zaslon
previdno obrisite z mehko krpo.

Vode ali katere koli teko&ine ne priite neposredno na televizor. Ce
tekocina prodre v izdelek, lahko povzro¢i okvaro, pozar ali elektriéni udar.

Izklopite televizor in nato s krpo iz mikro viaken nezno obrisite madeze in
prstne odtise z zaslona. Telo televizorja Cistite z mehko krpo, navliazeno

z malo vode. Ne uporabljajte vnetljivih tekocin (benzola, razredCila itd.) ali
%\ Cistilnega sredstva. Pri tezje odstranljivih madezih naprsite manjSo koli¢ino

Cistila za zaslon na krpo.
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Namestitev televizorja

Pritrjevanje televizorja na steno
j Ce boste izdelek pritrdili na steno, ga morate pritrditi samo v skladu z navodili proizvajalca. Ce izdelka ne

pritrdite pravilno, lahko zdrsne ali pade, kar lahko povzroci resno poskodbo otroka ali odrasle osebe ter
izdelka.

Namestitev opreme za pritrditev na steno

Televizor lahko pritrdite na steno z opremo za pritrditev na steno (naprodaj posebej). Modele, ki imajo priloZzene adapterje za
opremo za pritrditev na steno, namestite, kot je prikazano na spodnijih slikah, preden namestite opremo za pritrditev na steno.

- Odlejte si prirocnik za namestitev, ki je prilozen Samsungovi opremi za pritrditev na steno.

Preden namestite vijake za pritrditev na steno, zaScitite televizor s stiroporjem, ki je bil priloZzen embalazi televizorja. Nato
televizor polozite na povrSino in namestite vijake.

- 40-paléni ali manjsi televizorji nimajo priloZzenega stiropora.
Ce Zelite namestiti na steno zvod&nik in televizor z opremo za pritrditev na steno, najprej namestite zvo&nik na televizor, nato pa
pritrdite sklop televizorja in zvocnika na steno. Za podrobne informacije si oglejte navodila, prilozena zvocniku.

- Zvoc¢nika morda ni mogoce namestiti z opremo za pritrditev na steno, odvisno od regije in modela.

Nosilec za
opremo za
pritrditev na
steno

Televizor
Adapter za
opremo za
pritrditev na
steno

Za podrobne informacije o pritrditvi na steno si oglejte navodila, ki so priloZzena kompletu za pritrditev na steno. Ce namescate
nosilec za pritrditev na steno, priporo¢amo, da se za pomo¢ obrnete na tehnika. Priporo€amo, da izdelka ne name$cate sami.
Samsung Electronics ne odgovarja za poskodovanie izdelka ali telesne poskodbe, ¢e se odlodite, da boste sami namestiti
nosilec za namestitev na steno.

Opombe in specifikacije kompleta za pritrditev na steno standarda
VESA

Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno, pravokotno na tla. Preden opremo za pritrditev na steno
namestite na povrsine, ki niso mavéne plosce, se obrnite za dodatne informacije obrnite na najblizjega prodajalca. Ce televizor
namestite na strop ali poSevno steno, lahko pade in povzro¢i hude telesne poskodbe.

Druina Velikost Specifikacija luknje Standardni .
) televizorja v | vijaka (A * B) po VESA v C (mm) o Stevilo
izdelkov . . : vijak
palcih milimetrih
32 27,6 ~ 32,6
Televizor 200 X200
LED 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
[ukrivijen]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C Kompleta za pritrditev na steno ne names¢ajte, ko je televizor vklopljen. To lahko povzroci telesne
poskodbe zaradi elektricnega Soka.

Ne uporabljajte vijakov, ki so daljSi od standardnih dimenzij ali ne ustrezajo specifikacijam za vijake
standarda VESA. Predolgi vijaki lahko poskodujejo notranjost televizorja.

+ Pri opremi za pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam za vijake standarda VESA, se lahko dolZina
vijakov razlikuje glede na njene specifikacije.

« Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namre¢ poskoduijete izdelek ali povzroGite, da ta pade, in tako
poskodujete sebe ali druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

«  Samsung ni odgovoren za poSkodovanje izdelka ali telesne poskodbe, Ce stranka uporablja opremo za
pritrditev na steno, ki ni VESA, ali ki ni odobrena, ali e ne uposteva navodil za namestitev izdelka.

« Televizorja ne namestite nagnjenega za vec¢ kot 15 stopin;.
+ Televizor naj na steno vedno namesc¢ata dve osebi.

Razporeditev kablov z vodilom za kable

Zagotavljanje ustreznega prezracevanja televizorja

Televizor namestite vsaj 10 cm od predmetov (sten, omar itd.), da zagotovite ustrezno prezracevanje. Pri neustreznem
prezraCevanju lahko pride do pozara ali tezav z izdelkom zaradi poviSane notranje temperature.

Mocno priporo€amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali pritrditev na steno uporabite samo dele, ki jih nudi druzba
Samsung Electronics. Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do tezav z izdelkom ali do telesne poskodbe zaradi
padca izdelka.

Namestitev s stojalom Pritrditev na steno

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
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Namestitev televizorja na stojalo

PrepriCajte se, da imate vso prikazano dodatno opremo in da ste stojalo sestavili po prilozenih navodilih za sestavijanje.

Varnostni ukrepi: Pritrjevanje televizorja na steno

Pozor: televizorja ni dovolieno viedi, potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade. Posebno
bodite pozorni na to, da se na televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci. Lahko se
prevrne in povzroci teZje telesne poskodbe ali smrt. Upostevajte varnostne ukrepe,
navedene na letaku z varnostnimi ukrepi, ki je prilozen televizorju. Da zagotovite ve¢
stabilnosti in varnosti, kupite in namestite pripomocek za preprecevanje padcev, kot je
opisano v nadaljevanju.

PrepreCevanje padca televizorja
To so splosna navodila. Vijakov, objemkov in vrvice ne dobavlja podjetje Samsung. Treba jih je kupiti posebej. Priporo¢amo, da
se za namestitev posebne strojne opreme in strojne opreme za preprecevanje padcev obrnete na storitev za namestitev ali
strokovnjaka za namestitev televizorjev.
1.Namestite vijaka v objemki in ju trdno priviite na steno. Preverite, ali sta vijaka trdno
privita na steno.

- Morda boste potrebovali dodaten material, kot je sidrni viozek, odvisno od

vrste stene.

2. Odstranite vijaka iz osrednjega dela hrbtne strani televizorja, namestite ju v
objemki in privifte nazaj na televizor.
- Vijaka morda nista prilozena izdelku. V tem primeru kupite vijaka z naslednjimi
specifikacijami.
3. Objemki, names&eni na televizorju, in objemki, pritrieni na steno, povezite z
vzdrzljivo, mo¢no vrvico in to trdno zaverzite.
- Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti nazaj.

- Vrvico priveZite tako, da sta objemki na steni v viSini objemk na televizorju ali
nizje.

- Preden televizor premaknete, vrvico odveZite.

4. Preverite, ali so vsi spoji trdni. Redno preveriajte, ali so spoji poskodovani ali
obrablieni. Ce niste prepriéani o varni namestitvi, se obrnite na strokovnjaka za
namestitev.
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Specifikacije in druge informacije

Specifikacije

Locljivost zaslona

1920 x 1080

Okoljski vidiki

Delovna temperatura
Delovna vlaznost
Temperatura shranjevanja

Vlaznost pri shranjevanju

10-40 °C (50-104 °F)

10-80 %, brez kondenzacije

-20-45 °C
5-95 %, brez

(-4-113°F)
kondenzacije

Vrtenje stojala (levo/desno) 0°

Ime modela UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370 UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370
Velikost zaslona (diagonala) 32 Palci (80 cm) 40 Palci (101 cm)
Ukrivlienost zaslona 3,000R 3,000R

Zvok

(izhod) 20 W (L: 1OW, D: 10 W)

Dimenziie (5 x V x G)

Osrednji del 730,3x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 533,6 x 104,1 mm
S stojalom 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Teza

Brez stojala 5,2 kg 7,6 kg

S stojalom 5,6 kg 8,6 kg

Ime modela UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 UE55J6300 / UE55J6302 / UE55J6370
Velikost zaslona (diagonala) 48 Palci (121 cm) 55 Palci (138 cm)
Ukrivlienost zaslona 3,000R 4,200R

Zvok

(izhod) 20W (L: 10W, D: 10W)

Dimenzije (S x V x G)

Osrednji del 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
S stojalom 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Teza

Brez stojala 11,3 kg 16,1 kg

S stojalom 12,3 kg 17,1 kg

- Zasnovo in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.

- Zainformacije o napajanju in porabi energije si oglejte nalepko na izdelku.

- ObiCajna poraba elektriCne energije je izmerjena v skladu s standardom IEC 62087, 2. izdaja.

ZmanjSanje porabe energije
Po izklopu preklopi televizor v stanje pripravijenosti. V stanju pripravijenosti Se vedno porablja nekaj energije. Za zmanjSanje
porabe energije izkljuCite napajalni kabel, Ce televizorja ne boste uporabljali dolgo ¢asa.

Slovenséina - 13

IS

BUIQSUSAO



Licence

DOLBY. S dts dts ey
HEADPHONE —.

DIGITALPLUS Premium Sound | 5.1
DIVX rovi guide XMAL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Priporocilo - samo EU

Ceo

Samsung Electronics izjavlja, da ta televizor izpolnjuje bistvene zahteve in druga ustrezna dolocila Direktive 1999/5/ES.

Uradna izjava o skladnosti je na voljo na http://www.samsung.com. Pomaknite se na moznost Podpora > Iskanje po
podpori za izdelke in vnesite ime modela.

To opremo je dovolieno uporabljati samo v zaprtih prostorih.

To opremo je dovolieno uporabljati v drzavah EU.

Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna elektriéna & elektronska oprema)

(Velja za drzave z lo¢enimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in dodatne elektronske opreme (npr. polnilnika,

slusalk, kabla USB) po koncu njihove Ziviienjske dobe ni dovolieno odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi

preprecili morebitno tveganje za okolje ali ¢lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, te izdelke locite
[ | od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno reciklirajte ter tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in kako lahko odnesejo te izdelke na okolju varno recikliranje,

poklicejo trgovino, Kjer so izdelek kupili, ali lokalni viadni urad.

Podijetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti dolo€be in pogoje kupne pogodbe. Izdelka in elektronske dodatne opreme

ni dovolieno mesati z drugimi komunalnimi odpadki.

Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku

(Velja za drzave z lo€enimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na bateriji, prirocniku ali embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku po koncu njihove Zivljenjske dobe ni dovolieno

odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Ce so navedeni kemiéni simboli Hg, Cd ali Pb, to pomeni, da koli¢ina

Zivega srebra, kadmija ali svinca v bateriji presega koli¢ino, ki je priporoena v direktivi ES 2006/66. Ce baterije niso praviino

odstranjene, lahko te snovi Skodujejo ¢lovekovemu zdravju ali okolju.

Da pripomorete k varovanju naravnih virov in ponovni uporabi materialov, baterije lo¢ite od drugih odpadkov in jih reciklirajte

prek brezplacnega lokalnega sistema za vracilo baterij.
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Bridinajums! Svarigas drosibas instrukcijas

SAMSUNG

(Ladzu, izlasiet Sis droSibas instrukcijas pirms televizora izmantoSanas.)

Sis simbols norada, ka izstradajuma iekspusé
ir augsts spriegums. Jebkada veida saskarsme
ar jebkuram &1 izstradajuma iek§ejam detalam
ir bistama.

UZMANIBU

NEATVERT. ELEKTROSOKA RISKS.

UZMANIBU: LAI IZVAIRITOS NO ELEKTROSOKA RISKA,
NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI). IEKSPUSE NAV DETALU,
KURU APKOPI VAR VEIKT LIETOTAJS. UZTICIET VISUS
APKOPES DARBUS KVALIFICETIEM APKOPES PERSONALAM.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija ir ieklauta svariga literattra par
izmantoSanu un apkopi.

> >

Nisas un atveres korpusa un ta aizmugure vai apaksa ir paredzétas nepiecieSamajai ventilacijai. Lai nodrosinatu aparattras uzticamu darbibu un
aizsargatu to pret parkarSanu, Sis niSas un atveres nedrikst blokét vai aizklat.

- Nenovietojiet aparatlru Saura vieta, pieméeram, gramatu plaukta vai iebtveta skapr, ja vien netiek nodrosinata atbilsto$a ventilacija.

- Nenovietojiet aparatiru blakus vai virs radiatora vai silditaja, vai vieta, kur ta atrodas tieSos saules staros.

- Nenovietojiet uz Sis aparaturas traukus ar tdeni (vazes u.c.), jo tas var izraisit aizdegSanos vai elektroSoku.

Uzmanieties, lai uz §is aparattras nenok|utu listus, un nenovietojiet to tdens tuvuma (netalu no vannas, mazgasanas blodas, virtuves izlietnes
vai velas mazgasanas vietas, mitra pagraba vai pie peldbaseina u.c.). Ja § aparattra nejausi nonak saskarsmé ar mitrumu, atvienojiet to no
elektrotikla un nekavejoties sazinieties ar autorizetu izplatitaju.

Saja aparatdra tiek izmantotas baterijas. Jisu dzives vieta var bt spéka apkartéjas vides aizsardzibas noteikumi, kas nosaka pareizu $ada veida
bateriju utilizaciju. Ludzu, sazinieties ar vietejam varas iestadem, lai uzzinatu informaciju par utilizaciju vai atkartotu parstradi.

Neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai adapterus, parsniedzot to kapacitati, jo tas var izraisit aizdeg$anos vai elektro$oku.

Barosanas vadiem jab0t izvietotiem ta, lai uz tiem nevarétu uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas novietoti uz tiem vai pie tiem. Pievérsiet jpasu
uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu galiem, sienas kontaktligzdam un vietam, kur tie ir izvadtti no ierices.

Lai aizsargatu So aparatlru péerkona negaisa gadijuma vai gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez uzraudzibas un netiek lietota, atvienojiet
to no sienas kontaktligzdas un atvienojiet no tas antenas vai kabela sistemu. Tas noveérsis bojajumus, kas var rasties zibens trieciena vai stravas
linijas parslodzu rezultata.

Pirms mainstravas vada pievieno$anas pie lidzstravas adaptera kontaktligzdas parliecinieties, ka lidzstravas adaptera paredzétais spriegums
atbilst vietéjam elektriskajam fiklam.

Nekad neievietojiet neko metalisku aparatlras atvertajas dalas. Tas var izraisit elektroSoka risku.
Lai izvairitos no elektrosoka, nekad nepieskarieties aparaturas iekSpusei. Aparaturu ir paredzéts atvert tikai kvalificetam tehnikim.

Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu no sienas kontaktligzdas, vienmér
velciet aiz stravas vada kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz stravas vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

Ja $1 aparattra nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties atvienojiet to no elektrotikla un sazinieties ar
autorizetu izplatitaju vai servisa centru.

Ja televizors ilgstosu laiku netiks izmantots vai ja ilgstosu laiku nebuUsiet majas (ipasi, ja majas vieni pasi paliks bérni, veci cilveki vai invalidi),
atvienojiet stravas kontaktspraudni no kontaktligzdas.

- Uzkrajusies putekli var izraisit elektro$oku, stravas nopltdi vai aizdeg$anos, jo to ietekmé stravas vads var radit dzirksteles un karstumu,
vai ar vada izolacija var sairt.

Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots uzstadit vieta, kas ir loti puteklaina, kura ir augsta vai zema temperatra, augsts
mitruma limenis, Kimiskas vielas vai vieta, kur tas darbosies 24 stundas diennakti, pieméram, lidosta, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu
servisa centru.

Izmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas kontaktligzdu.

- Nepietiekams iezeméjums var izraisit elektroSoku vai sabojat iekartu. (Tikai . klases iekartam.)

Lai pilniba izslegtu So aparatdru, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas. Parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai un stravas kontaktspraudnim var
erti piek|at.

Nelaujiet bérniem iekerties un karaties izstradajuma.

Uzglabajiet papildpiederumus (baterijas u.c.) drosa, bérniem nepieejama vieta.

Neuzstadiet izstradajumu nestabilas vietas, pieméram, uz kustiga plaukta, uz slipas gridas vai vieta, kur varétu bat vibracija.

Nenometiet un negrudiet izstradajumu. Ja izstradajums ir bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar servisa centru.

Lai firitu So aparatiru, atvienojiet stravas vadu no sienas kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar mikstu, sausu draninu. Neizmantojiet

lidzeklus. Sis Kimiskas vielas var sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést uz ta uzdrukatos uzrakstus.

Nepaklaujiet aparattru pilienu vai Slakatu iedarbibali.

Neatbrivojieties no baterijam, tas sadedzinot.

Neradiet bateriju Tssavienojumus, neizjauciet un neparkarsgjiet tas.

Eomaino‘[ talvadibas pults baterijas ar nepareiza tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar tada pasa vai lidzvértiga tipa
aterijam.

BRIDINAJUMS — LAI IZVAIRITOS NO UGUNS IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET ST 1ZSTRADAJUMA TUVUMA SVECES VAI
CITUS ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.

* Lietotaja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa izskata.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$éja bridingjuma.

CIS valodas (krievu, ukrainu, kazahu) $im izstradajumam nav pieejamas, jo tas tiek razots klientiem ES regiona.
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Kas ir ieklauts komplektacija?

Talvadibas pults un baterijas (AAA x 2) Regulativa rokasgramata

LietoSanas rokasgramata Stravas vads

Garantijas karte (nav pieejama dazas atraSanas vietas)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Cl kartes adapteris Kabelu vadotne Sienas montazas adapteris

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti. Ja kads no priekSmetiem trikst, sazinieties ar vietejo
izplatitaju.

- PriekSmetu krasa un forma katram modelim ir atSkiriga.

- Kabelus, kas nav ieklauti izstradajuma komplektacija, var iegadaties atseviski.

Administracijas maksa var tikt pieprasita $adas situacijas:
(a) péc jusu pieprasijuma tiks izsaukts inzenieris, kas nekonstates nekadus izstradajuma defektus (t.i., ja neesat izlasijis Saja
lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) jus aizvedisiet televizoru uz remonta centru, kura izstradajumam netiks konstatéti nekadi defekti (t.i., ja neesat izlasijis
Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).

JUs tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms tehniska darbinieka vizites.

A

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt bojati tiesa spiediena Nepieskarieties
ietekme. Més iesakam celt televizoru aiz malam, ka noradits attéela. @ &im ekranam!

Latviesu - 3
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Televizora kontrollera izmantosana

JUs varat izmantot televizora aizmugureja dala esoso televizora kontrolleri, lai vaditu lielako dalu televizora funkciju, neizmantojot
talvadibas pulti.

Vadibas izvélne
@: atver pakalpojumu Smart Hub. 21 atlasa avotu.

m: atver izvélni. ®: izsladz televizoru.

Kontroles svira[
SAMSUNG R Kontroles svira atrodas apakséja | -

kreisaja stur televizora aizmugureja dala.

A

Talvadibas pults sensors

- Televizora kamera ir nopérkama atseviski.
- Parliecinieties, ka pie TV CAMERA pieslégvietas tiek pievienota tikai televizora kamera.
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Talvadibas pults

lesledz/izsledz televizoru.

NodroSina tiesu piekluvi kanaliem.

Parmainus atlasa ieslegts teleteksts,
dubultais, sajaukums vai izslegts
teleteksts rezimu.

lesledz/izsledz skanu.

Regulé skalumu.

Palaiz opciju Kanalu saraksts.

Palaiz Smart Hub listojumprogrammas.
Skatiet e-Manual pamacibas sadalu
»Smart funkcijas > Smart Hub”.

Atver ekrana izvelni.

TOOLS: atri atlasa biezi izmantotas
funkcijas.

INFO: attelo informaciju par pasreizejo
programmu vai saturu.

RETURN: Atgriezas iepriekséja izvelne
vai kanala.

EXIT: iziet no izvelnes.

Izmantojiet Sis pogas saskana ar ekrana
redzamajiem noradijumiem.

lzmantojiet Sis pogas ar konkrétam
funkcijam. Izmantojiet Sis pogas saskana
ar ekrana redzamajiem noradijumiem.

T 1

f[..@]

| oo SOURCE
. +1E)

[
4 ||
DEE)
—l [PRCH]

2
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P |-
N
MENU | |
GUIDE
(111 (S0}
SMART HUB
TOOLS o
— || A&

K .E—'
RETURN EXIT
| DE) ~E

J

' (E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i

LeJ(>J(=]

Lauj attélot un atlasit pieejamos video
avotus.

lesledz vai izsledz reZimu Rezims Sports.

Lauj atgriezties iepriek$eja kanala.

Parsledz pasreizejo kanalu.

Parada elektronisko programmu celvedi
(Electronic Programme Guide — EPG).

¥ (levadit): Atlasa vai palaiz iezméto

vienumu.

- Nospiediet un turiet, lai atvertu
Rokasgramata.

Parvieto kursoru un maina televizora

izvelneé redzamas vertibas.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

[pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: Atver e-Manual pamacibu.
EXTRA: attelo saistito informaciju par
Sobrid izveleto programmu.

AD/SUBT.: attélo opciju Pieejamibas
saisnes.

P.MODE / PICTURE: pielago attéla rezimu.

P.SIZE / PIC SIZE: pielago attela izmeru.
SEARCH: palaiz funkciju Meklét.

Augstak noraditie pogu nosaukumi var atskirties no faktiskajiem nosaukumiem.
Talvadibas pults var atSkirties atkariba no modela.

Talvadibas pults bateriju ievietoSana

levietojiet baterijas ta, lai to poli atbilstu uz bateriju nodalijuma redzamajiem apzimejumiem.

- Talvadibas pults darbojas 7 m attaluma no televizora.

- Talvadibas pults darbibu var ietekmeét spilgta gaisma. Neizmantojiet pulti luminiscejosSu

lampu vai neona izkartnu tuvuma.

- Pults krasa un forma var bit atskiriga atkariba no modela.
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Savienojums ar tiklu

Savienojot televizoru ar tiklu, tiek nodroSinata piek|uve tieSsaistes pakalpojumiem, pieméram, Smart Hub, ka ar
programmaturas jauninajumiem.

Tikla savienojums - bezvadu

Pievienajiet televizoru internetam, izmantojot standarta marsrutétaju vai modemu.

Bezvadu IP marsrutéetajs vai
modems ar DHCP serveri

LAN pieslégvieta uz sienas

LAN kabelis (nav ieklauts komplektacija)

Tikla savienojums - vadu

Televizora aizmuguréjais panelis  Pievienojiet televizoru tiklam, izmantojot LAN kabeli.

- Televizors neatbalsta tikla atrumu, kas mazaks vai vienads ar 10 Mb/s.
- Izmantojiet 7. kategorijas kabeli, lai izveidotu So savienojumu.

4
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e-Manual pamaciba

Televizora iegulta e-Manual pamaciba satur informaciju par televizora galvenajam funkcijam.
- Jus varat lejupieladet un aplukot e-Manual pamacibas izdrukajamo versiju Samsung timekla vietne.
e-Manual pamacibas atvérsana:
e Nospiediet talvadibas pults pogu E-MANUAL.
e Televizora izvélne atlasiet Atbalsts > e-Manual.

e-Manual pamacibas galvenaja ekrana pieejamo pogu izmantosSana

()\ Meklét MekleSanas rezultatos atlasiet vienumu, lai ieladétu atbilstoSo lapu.

A-7Z | Indekss Atlasiet atslégvardu, lai parietu uz attiecigo lapu.

@ Atvérta lapa Atlasiet temu nesen aplukoto temu saraksta.

Pieklusana saistitas izvelnes ekranam no e-Manual pamacibas témas lapas

@ Mé&g. tagad Piek|Tstiet saistitajam izvélnes vienumam un nekavéjoties izméginiet funkciju.

@ Saistit Piek|Ustiet saistitai temai, kas atrodama e-Manual pamacibas témas lapa.

Pieklusana saistitajai e-Manual pamacibas témai no izvelnes ekrana

Nospiediet talvadibas pults pogu E-MANUAL, lai lasitu e-Manual pamacibas temu par Sobrid atverta ekrana izvélnes funkcijam.

- e-Manual pamacibai nav iespejams pieklut no atseviskiem izvelnes ekraniem.

e-Manual pamacibas jaunakas versijas atjauninasana

e-Manual pamacibu iespéjams atjauninat tapat ka atjauninot lietojumprogrammas.

Sakotneja uzstadisana
Aktivejot televizoru pirmo reizi, paradas sakotnéjais uzstadiSanas dialoglodzins. Sekojiet ekrana redzamajam instrukcijam, lai
pabeigtu sakotnéjas uzstadiSanas procesu. Jus varat manuali veikt So procesu ari velak izvelné Sistéma > Uzstadisana.
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Traucéjummeklesana un apkope

TraucéjummekléSana

Ja rodas televizora darbibas traucéjumi, vispirms skatiet $o iespgjamo problemu un risinajumu sarakstu. Vai art skatiet
e-Manual pamacibas traucgjummekléSanas sadalu. Ja neviens no Siem traucéjummekléSanas padomiem nepalidz, ltudzu,
apmeklgjiet vietni ,www.samsung.com”, un tad uzklikskiniet uz ,Atbalsts” vai sazinieties ar zvanu centru, kas noradits uz Sis
rokasgramatas aizmuguréja vaka.

- SisTFT LED panelis sastav no apaks$pikseliem, kuru razo$ana tiek izmantota sarezgita tehnologija. Tacu ekrana var bat
redzami dazi spilgti vai tuméi pikseli. Sie pikseli neietekmé izstradajuma darbibu.

- Lai nodroSinatu optimalu televizora darbibu, regulari veiciet jaunakas programmattras uzstadisanu. lzmantojiet televizora
izvélne pieejamas funkcijas Atjauninat tagad un Autom. atjauninasana (MENU > Atbalsts > Programmatiras atjauninasana
> Atjauninat tagad vai MENU > Atbalsts > Programmatiras atjaunina$ana > Autom. atjauninasana).

Problémas

Risinajumi un skaidrojumi

Televizors ir izslegts.

Parliecinieties, ka ir pievienots stravas vads un talvadibas pultl ir ievietotas jaunas baterijas,
un ta darbojas pareizi. Ja stravas vads ir pievienots pareizi un talvadibas pults strada normali,
probléma var bt antenas kabela savienojuma vai kabeltelevizijas vadibas bloks/televizora
pierice var nebut ieslegta. Parbaudiet antenas savienojumu vai iesleédziet kabeltelevizijas
vadibas bloku/televizora pierici.

Televizors neieslédzas.

Parliecinieties, ka mainstravas stravas vads ir stingri pievienots televizoram un sienas
kontaktligzdai.

Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada.

MEginiet nospiest televizora pogu , lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij. Ja
televizors iesledzas, skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas pults”.

Nav attela/video.

Parbaudiet kabela savienojumus. Atvienojiet un no jauna pievienojiet visus televizora un arejo
iericu kabelus.

lestatiet, lai arejo iericu (kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices, DVD, Blu-ray u.c.)
video izejas atbilstu izmantotajiem televizora iegjas savienojumiem. Pieméram, ja aréjas ierices
izeja ir HDMI, tai jabut savienotai ar televizora HDMI iegju.

Parliecinieties, ka pievienotas ierices ir ieslegtas.
Parliecinieties, ka izvélets pareizais ievades avots.

Parladejiet pievienoto ierici, atvienojot un péec tam velreiz pievienojot ierices baroSanas kabel.

Nedarbojas talvadibas
pults.

Nomainiet talvadibas pults baterijas. Parliecinieties, ka ievietoto bateriju poli (+/-) ir pareizaja
virziena.
Notiriet talvadibas pults sensora parraides stiklu.

Méginiet vérst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no 1,5-1,8 m attaluma.

Kabeltelevizijas vadibas
bloka vai televizora
pierices talvadibas pults
neiesledz/neizsledz
televizoru vai neregulé
skalumu.

leprogrammejiet kabeltelevizijas vadibas bloka vai televizora pierices talvadibas pulti, lai ar to
varétu vadrt televizoru. Skatiet kabeltelevizijas vadibas bloka vai televizora pierices lietotaja
rokasgramatu, lai uzzinatu SAMSUNG televizora kodu.
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Ekologiskais sensors un ekrana spilgtums

Ekologiskais sensors automatiski noregulé televizora spilgtumu. ST funkcija méra istabas apgaismojumu un automatiski
optimizé televizora spilgtumu, lai samazinatu energijas patérinu. Ja vélaties izslégt $o funkciju, dodieties uz MENU > Sistéma >
Ekol. risinajums > Ekol. sensors.

- Ja, skatoties televizoru tumsa vide, ekrans ir parak tumss, ta iemesls var but opcija Ekol. sensors.

- Nenoblokejiet sensoru ar jebkadu priekSmetu. Tas var samazinat attéla spilgtumu.

Bridinajums par nekustigiem attéliem

|zvairieties no nekustigu attélu (pieméram, jpeg attélu failu), nekustigu attélu elementu (pieméram, televizijas kanalu logotipu,
fondu birzas jaunumu vai zinu joslu ekrana lejasdala u.c.) vai panoramas un 4:3 formata programmu attéloSanas ekrana.
llgstoSa nekustigu attélu attéloSana var izraisit LED ekrana attéla izdegSanu un ietekmeét attéla kvalitati. Lai samazinatu &1
nelabveliga efekta risku, ludzu, sekojiet zemak redzamiem ieteikumiem:

+ lzvairieties no ilgstoSas nekustigu attélu attéloSanas.

+ Vienmér méginiet nodrosinat, lai attéls tiktu radits pa visu ekranu. lzmantojiet televizora attéla formata izvelni, lai izvélgtos
atbilstoSako formatu.

+ Laiizvairitos no pecattelu paradisanas, samaziniet attéla spilgtumu un kontrastu.

+ Izmantojiet visas televizora funkcijas, kas paredzétas attéla aizkaveSanas un ekrana izdegSanas samazinasanai.
Detalizétu informaciju skatiet e-Manual pamaciba.

Televizora kopSana

- Jauz televizora ekrana ir bijusi pieliméta kada uzlime, péc tas nonemsanas var palikt limes pédas. Lldzu, notiriet Imes
pédas pirms televizora izmanto$anas.

- TinSanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt saskrapeéts. Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrapgjumiem,
tinsanas laika esiet uzmanigs un izmantojiet mikstu draninu.

Neizsmidziniet Gdeni vai kadu citu Skidrumu tiesi uz televizora. Jebkurs
izstradajuma iek|uvis Skidrums var izraistt izstradajuma darbibas k|udu,
ugunsgréeku vai elektroSoku.

Izsledziet televizoru un tad uzmanigi noslaukiet jebkadus uz ekrana
eso8os traipus un pirkstu nospiedums, izmantojot mikroskiedras draninu.
%\ Tiriet televizora korpusu ar mikstu draninu, kas samitrinata neliela
Udens daudzuma. Nelietojiet viegli uzliesmojosus Skidrumus (benzolu,

uzsmidziniet uz draninas nelielu daudzumu ekrana tirisanas fidzek|a.
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Televizora uzstadiSana

Televizora uzstadiSana pie sienas

j Ja izstradajumu stiprinat pie sienas, uzmanigi sekojiet razotaja noraditajam instrukcijam. Ja izstradajums

nav pareizi uzstadits, tas var noslidét vai nokrist, radot nopietnus savainojumus bérniem vai pieaugusajiem,
un nopietni sabojat izstradajumu.

Sienas montazas kronsteina komplekta uzstadisana

JUs varat uzstadit televizoru pie sienas, izmantojot sienas montazas kronsteina komplektu (nopérkams atseviski). Modeliem,
kuru komplektacija ir ieklauti sienas montazas adapteri, uzstadiet tos ka noradits zemak redzamajos attelos pirms sienas
montazas kronsteina komplekta uzstadisanas.

- Skatiet uzstadisanas rokasgramatu, kas ieklauta Samsung sienas montazas kronsteina komplekta komplektacija.

Pirms sienas montazas kronsteina skravju uzstadiSanas, uzstadiet televizora komplektacija ieklautos putuplasta stiprinajumus,
lai aizsargatu to. Pec tam nolieciet televizoru gulus ar ekrana dalu uz leju un pievienojiet skraves.

- Putuplasta stiprinajumi netiek piegadati 40 collu vai mazaku televizoru komplektacija.

Lai, izmantojot sienas montazas kronsteinu, uzstaditu pie sienas gan SoundBar skanas sistému, gan televizoru, vispirms
uzstadiet SoundBar skanas sistému pie televizora un tad uzstadiet televizora/SoundBar skanas sistémas komplektu uz sienas
montazas kronsteina. Detalizétu informaciju skatiet SoundBar skanas sistémai pievienotajas instrukcijas.

- SoundBar skanas sistémas uzstadiSana, izmantojot sienas montazas kronsteinu, var nebdt atbalstita konkréta regiona
vai konkretam modelim.

Sienas )
3 —— Televizors

montazas ;

kronsteins Sienas

montazas
adapteris

Detalizetu informaciju par sienas montazas kronsteina uzstadiSanu skatiet sienas montazas kronsteina komplektam
pievienotajas instrukcijas. Més iesakam sazinieties ar kvalificétu tehnisko darbinieku, lai uzstaditu sienas montazas kronsteinu.
Mes neiesakam to veikt pasrocigi. Samsung Electronics nav atbildigs par izstradajumam nodaritajiem bojajumiem vai par
kaitejumu paSam vai citiem cilvékiem, ja sienas montazas kronsteina uzstadiSanu veic pats klients.

VESA sienas montazas kronsteina komplekta piezimes un
specifikacijas
JUs varat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas montazas kronsteina

uzstadiSanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis, papildus informacijai sazinieties ar tuvako izplatitaju. Ja uzstadisiet televizoru
pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var nokrist un radit nopietnas traumas.

zstradaiumu Televizora | VESA skrGvju caurumu Standarta
! izmérs specifikacijas (A * B) C (mm) z Daudzums
grupa _ o skrive
collas milimetros
32 27,6 ~ 32,6
LED TV 200 X 200
[leliektas 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
formas]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~32,4
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C Neuzstadiet sienas montazas kronsteina komplektu, kamér televizors ir ieslégts. Tas var izraisit
elektrosoka raditas traumas.

Neizmantojiet skrives, kas ir garakas par standarta garumu vai kas neatbilst VESA standarta skravju

specifikacijam. Skraves, kas ir parak garas, var radit televizora bojajumus.

« Sienas montazas kronsteinu, kas neatbilst VESA standarta skrivju specifikacijam, skrdvju garums var
atSkirties atkariba no sienas montazas kronsteinu specifikacijam.

« Nepievelciet skrives parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu vai izraisit ta nokriSanu, kas var radit
savainojumus. Samsung neuznemas atbildibu par $adiem nelaimes gadijumiem.

+  Samsung neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem vai traumam, ja tiek lietoti nevis VESA, bet citi
sienas montazas kronsteini, kas neatbilst specifikacijam, vai ja lietotajs neievero izstradajuma uzstadisanas
instrukcijas.

» Neuzstadiet televizoru saliekuma lenki, kas lielaks par 15 gradiem.

« Vienmeér nodrosiniet, ka televizora uzstadisanu pie sienas veic divi cilveki.

Kabelu sakartoSana, izmantojot kabelu vadotni

Atbilstosas televizora ventilacijas nodroSinasana

Uzstadot televizoru, nodrosiniet vismaz 10 cm platu spraugu starp televizoru un citiem objektiem (sienam, skapja sieninam

utt.), lai nodrosinatu pietiekamu ventilaciju. Ja netiek nodrosinata atbilsto$a ventilacija, iekSejas temperaturas paaugstinasanas
de| var izcelties ugunsgréks vai rasties problemas ar izstradajumu.

Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas montazas kronsteinu, més iesakam izmantot tikai Samsung Electronics
piegadatas detalas. Cita razotaja piegadato detalu izmantoSana var izraistt izstradajuma problemas vai ari, izstradajumam
nokritot, var rasties savainojumi.

Uzstadi$ana, izmantojot stativu UzstadiSana, izmantojot sienas montazas kronsteinu

Latviesu - 11
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Televizora stativa pievienoSana

Parliecinieties, ka jusu riciba ir visi noraditie papildpiederumi un ka stativs ir salikts atbilstosi nodrosinatajam montazas
instrukcijam.

DrosSibas piesardzibas pasakumi: televizora nostiprinasana pie
sienas

Uzmanibu: televizora stumsana, gruSana vai rap$anas uz ta var izraistt televizora
nokriSanu. Pievérsiet paSu uzmanibu, lai bérni neliecas pari televizoram un nepadara
to nestabilu. Sis darbibas rezultata televizors var apgazties, izraisot nopietnus
savainojumus vai navi. leverojiet visus televizora komplektacija ieklautaja drosibas lapa
minétos noteikumus. Lai palielinatu stabilitati un droSibu, varat iegadaties un uzstadit
zemak minétajiem noteikumiem atbilstoSu pret-nokriSanas ierici.

Televizora nodrosinasana pret nokriSanu
Sis i vispargjas instrukcijas. Samsung nenodrosina skavu, skrivju un stieplu piegadi. Tas ir jaiegadajas atseviski. Més iesakam
konsultéties ar uzstadiSanas servisu vai profesionalu televizoru uzstaditaju, lai noskaidrotu un uzstaditu atbilstosako pret-
nokriSanas aprikojumu.
1.levietojiet skrlves skavas un cieSi pieskrivéjiet tas pie sienas. Parliecinieties, ka
skrhves ir cieSi ieskrivéetas siena.
- Atkariba no sienas tipa var but nepiecieSami papildus nostiprinasanas
materiali.
2. Nonemiet skrlives no televizora aizmugures centralas dalas, ievietojiet tas skavas
un vélreiz piestipriniet televizoram.
- Skrlves var nebut ieklautas izstradajuma komplektacija. Tada gadijuma,
lodzu, iegadajieties skruves, kas atbilst noraditajam specifikacijam.
3. Savienojiet televizoram pievienotas skavas ar skavam, kas pieskrivétas pie
sienas, izmantojot izturigu lieliaudas stiepli, un péc tam ciesi pievelciet to.
- Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevaretu nokrist uz aizmuguri.

- Nostipriniet stiepli ta, lai pie sienas pievienotas skavas atrastos tada pasa
augstuma vai zemak par pie televizora nostiprinatajam skavam.

- Pirms nonemat televizoru, nonemiet stiepli.

4. Parliecinieties, ka visi savienojumi ir pietiekami nostiprinati. Laiku pa laikam
parbaudiet, vai savienojumi nav kluvusi valigaki. Ja rodas Saubas par savienojumu
drosibu, sazinieties ar profesionalu televizoru uzstaditaju.
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Specifikacijas un papildu informacija

Specifikacijas

Displeja izSkirtspéeja

1920 x

1080

Ar vidi saistiti apsverumi
Darbibas temperatura
Darbibas vides mitrums
UzglabaSanas temperatura
Uzglabasanas vides mitrums

10°C lidz 40°C (50°F fidz 104°F)
10% lidz 80%, nekondensejoss

-20°C lidz 45°C (-4°F lidz 113°F)
5% lidz 95%, nekondensejoss

Stativa Sarnirsavienojums (Pa
kreisi / Pa labi)

0°

Modela nosaukums

UEB2J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Ekrana izmérs (Diagonale)

32 collas (80 cm)

40 collas (101 cm)

Ekrana ieliekums

3,000R

3,000R

Skana

(Izvade)

20 W (K: 10 W, L: 10 W)

[zméri (P x Ax D)

915,9 x 533,6 x 104,17 mm

Korpuss 730,3x428,2 x 91,5 mm

Ar stativu 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Svars

Bez stativa 5,2 kg 7,6 kg

Ar stativu 5,6 kg 8,6 kg

Modela nosaukums

UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370

UE55J6300 / UES5J6302 / UES5J6370

Ekrana izmers (Diagonale)

48 collas (121 cm)

55 collas (138 cm)

Ekrana ieliekums 3,000R 4,200R

Skana

(Izvade) 20W (K: 10 W, L: 10 W)

[zmeri (P x Ax D)

Korpuss 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Ar stativu 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Svars

Bez stativa 11,3 kg 16,1 kg

Ar stativu 12,3 kg 17,1 kg

- Dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$éja bridinajuma.

- Informaciju par baro$anu un enerdijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja etiketé.

- Tipisks energijas patéring tiek mérits atbilstosi IEC 62087 2. izd.

Energijas patérina samazinasana
Izsledzot televizoru, tas pariet gaidstaves rezima. Gaidstaves reZzima tas turpina patéeréet nelielu stravas daudzumu. Lai
samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja neplanojat izmantot televizoru ilgaku laika periodu.

Latviesu - 13
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Licences

EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A

S ' .
HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

leteikumi - tikai ES

Ceo

Ar S0 Samsung Electronics apstiprina, ka Sis televizors atbilst pamata prasibam un citiem attiecigajiem 1999/5/EK direktivas
nosacijumiem.

Oficialo atbilstibas deklaraciju var atrast vietné http://www.samsung.com, dodoties uz ,Atbalsts un Atrast izstradajuma
atbalstu” un ievadot modela nosaukumu.

So aprikojumu var izmantot tikai iekételpas.

So aprikojumu var izmantot visas ES valstis.

Izstradajuma pareiza likvidéSana (Attiecas uz nolietotam elektriskdm un elektroniskam iericém)

(Piemérojams valstis ar atseviSkam savaksanas sistemam)

Sis uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja dokumentacija izvietotais markéjums norada, ka izstradajumu un

ta elektroniskos piederumus (piem., uzlades ierici, austinas, USB kabeli) péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst likvidet

kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai nepielautu atkritumu nekontrolétas likvidéSanas raditu varbitéju kaitéjumu videi un
[ | cilveku veselibai, ludzam minétas ierices noskirt no citiem atkritumiem un disciplinéti nodot pienacigai parstradei, ta sekmejot

materialo resursu atkartotu izmanto$anu.

Lai uzzinatu, kur un k& minétas ierices iespéjams nodot ekologiski drosai parstradei, majsaimniecibam jasazinas ar

izstradajuma pardeveéju vai savu pasvaldibu.

lestadeém un uznémumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju un jaiepazistas ar pirkuma liguma nosacijumiem.

Izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst nodot likvideSanai kopa ar citiem iestazu un uznemumu atkritumiem.

Izstradajuma bateriju pareiza likvidéSana

(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas sistemam)

Sis uz baterijas un izstradajumam pievienotas rokasgramatas vai iepakojuma izvietotais markgjums norada, ka izstradajuma

baterijas péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst likvidét kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Marké&jumi ar Kimiskajiem

simboliem Hg, Cd vai Pb norada, ka baterijas dzivsudraba, kadmija vai svina daudzums parsniedz Direktiva 2006/66/EK

noraditos imenus. Ja no baterijam neatbrivojas atbilstosi nosacijumiem, Sis vielas var radit kaitéjumu cilvéku veselibai un videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju izmantosanu, Itdzu, atdaliet baterijas no cita veida atkritumiem

un nododiet parstradei, izmantojot vietéjo bezmaksas bateriju savak$anas sistemu.
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Ispéjimas! Svarbus saugos nurodymai

SAMSUNG

(PrieS naudodami televizoriy perskaitykite saugos nurodymus.)

PERSPEJIMAS
ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYKITE.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka aukétoji
itampa. Liesti televizoriaus vidaus dalis
pavojinga.

PERSPEJIMAS. KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS SMUGIO
PAVOJY, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA GALINES DALIES). VIDUJE
NERA DETALIY, KURIAS GALETU TAISYTI NAUDOTOJAS. VISUS
TECHNINES PRIEZIUROS DARBUS TURI ATLIKTI KVALIFIKUOTAS
SPECIALISTAS.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga apie jo
veikima ir technine priezidra.

> >

Angos ir tarpai televizoriaus korpuse ir galinéje jo puséje arba apacioje skirtos vedinimui. Kad televizorius tinkamai veikty ir blty apsaugotas nuo
perkaitimo, jokiu badu neuzdenkite Siy anguy ir tarpy.

- Nedekite televizoriaus uzdaroje erdveéje, pavyzdziui, knygu lentynoje ar sieninéje spintoje, nebent buty uztikrintas tinkamas vedinimas.

- Nedekite televizoriaus $alia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus arba vir$ jo, taip pat tiesioginiy saulés spinduliy ap$vieciamoje vietoje.

- Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz., vazy), nes gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis.

Saugokite televizoriy nuo lietaus ir nestatykite Salia vandens Saltiniy (prie vonios, prausyklés, virtuvinés arba skalbimo kriauklés, drégname rasyje,

prie baseino ir pan.). Televizoriui netycia suslapus, tuoj pat jj atjunkite nuo maitinimo tinklo ir kreipkités | jgaliotaja atstovybe.

Siam televizoriui naudojamos baterijos. JUsy vietovéje gali buti taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kurias reikalaujama tinkamai iSmesti
baterijas. Kur iSmesti baterijas arba atiduoti jas perdirbti, teiraukités atitinkamoje vietos valdzios jstaigoje.

Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamyjy laidy arba adapteriy daugiau, nei leidzia ju galimybés, nes gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis.

Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo nebdty lipama arba jo negaléty pradurti ant virSaus ar Salia uzdéti daiktai. Ypac saugokite maitinimo
laida prie kistuko, sieninio lizdo ir jungties su televizoriumi.

Kad apsaugotumete televizoriy nuo zaibo arba ilgam palikdami be priezidros ir nenaudojama, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, taip pat iSjunkite
antZzemines arba kabelines televizijos sistema. Taip apsaugosite televizoriy nuo galimos Zalos dél Zaibo ar elektros linijos virSitampio.

Prie$ jungdami kintamosios sroves maitinimo laidg prie nuolatinés sroves adapterio iSvesties jsitikinkite, kad ant nuolatinés sroves adapterio
nurodyta jtampa atitinka vietos maitinimo tinklo jtampa.

Jokiu bldu nekiskite j atviras televizoriaus dalis metaliniy daikty, nes tai sukelia elektros smigio pavojy.
Kad neistikty elektros smgis, jokiu bldu nelieskite televizoriaus i$ vidaus. Jj atverti gali tik kvalifikuotas specialistas.

Maitinimo laida prijunkite taip, kad kiStukas baty tvirtai jstatytas j elektros lizdg. Norédami maitinimo laida atjungti, traukite jj i$ sieninio lizdo suéme
uz kiStuko. Niekada netempkite paties maitinimo laido. Nelieskite maitinimo laido Slapiomis rankomis.

Jeigu televizorius veikia nejprastai (ypac jeigu i$ jo sklinda nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami iStraukite kiStuka i$ elektros lizdo ir kreipkités |
igaliotajg atstovybe arba techninés priezitros centra.

Isitikinkite, kad iSvykdami arba ilgam palikdami televizoriy nenaudojama (ypac jeigu vaikai, senyvi Zmones ir Zmones su negalia paliekami

namuose vieni), iStraukéte maitinimo laido kistuka i§ elektros lizdo.

- Dél susikaupusiy dulkiy gali pablogeti maitinimo laido izoliacinés savybés arba jis gali sukelti ZieZirby ir jkaisti, o dél to gali jvykti elektros
smugis, elektros nuotékis arba gaisras.

Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug dulkiy, cheminiy medziagu, auksta ar Zema temperattra arba didelé drégmé ir kurioje
jis veiks 24 valandas per para, pvz., oro uoste, geleZinkelio stotyje ar pan., kreipkités j jgaliotajj techninés priezidiros centra — antraip galite rimtai jj
sugadinti.

Naudokite tik tinkamai jzeminta kistuka ir sieninj elektros lizda.

- Dél netinkamo jzeminimo gali jvykti elektros smugis arba sugesti jranga (taikoma tik | klasés jrangai).

Noredami visiSkai iSjungti televizoriy, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo. PasirUpinkite, kad sieninis elektros lizdas ir maitinimo laido kistukas buty
lengvai pasiekiami.

Neleiskite vaikams persisverti ant televizoriaus.
Priedus (baterijas ir t. t.) laikykite saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nemontuokite televizoriaus nestabilioje vietoje, pvz., ant netvirtos lentynos, nelygiy grindy arba nuo vibracijos neapsaugotoje vietoje.

Stenkités televizoriaus nenumesti ir nejdauzti. Pastebéje televizoriaus pazeidimy, atjunkite maitinimo laida ir kreipkités j techninés priezitiros
centra.

Norédami valyti televizoriy, pirmiausia iStraukite i$ elektros lizdo maitinimo laido kiStuka, paskui nusluostykite jj sausa minksta Sluoste.
Nenaudokite cheminiy medziagu, pvz., vasko, benzeno, alkoholio, skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy, tepaly arba plovikliy. Sios cheminés
medZiagos gali paZeisti televizoriaus pavirSiy arba panaikinti ant jo esancius jrasus.

Pasirlpinkite, kad ant televizoriaus nelasety ir neuztiksty skysciy.

Nemeskite baterijy j ugn;.

Nesukelkite trumpojo jungimo, nei§montuokite ir neperkaitinkite baterijy.

Jeigu j nuotolinio valdymo pulta jdésite netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Naudokite tik tinkamo tipo baterijas.

JSPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES ARBA KITUS ATVIROS LIEPSNOS SALTINIUS
VISADA LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.

*Paveiksléliai ir iliustracijos Sioje naudotojo instrukcijoje pateikiami tik kaip pavyzdziai, tikroji televizoriaus ivaizda gali skirtis.
Televizoriaus konstrukgija ir techniniai parametrai gali buti keiciami i$ anksto apie tai nejspéjus.

Sis televizorius nepalaiko NVS kalby (rusy, ukrainiesiy, kazachy), nes jis yra skirtas Europos Sajungos naudotojams.
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Dézutés turinys

Nuotolinio valdymo pultas & Baterijos (AAA x 2) Reguliavimo vadovas
Naudotojo instrukcija Maitinimo laidas
Garantiné kortelé (j komplekta jtraukiama ne visuose

regionuose)

CCOMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Cl kortelés adapteris Kabeliy laikiklis sieninio laikiklio adapteris

- |sitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti elementai. Jeigu nors vieno jy triksta, kreipkités j vietinj platintoja.
- Elementy spalvos ir formos gali skirtis, atsizvelgiant j model].

- Kabeliy, kurie netiekiami kartu su Siuo gaminiu, galima jsigyti atskirai.

- Atidarykite dézute ir patikrinkite, ar néra papildomy elementy, paslépty uz pakavimo medziagy ar jy viduje.

Administravimo mokestis gali buti imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietete inzinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte Sio naudotojo vadovo);

(b) atnesete prietaisa | taisymo centra, taciau ten neaptikta jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte Sio naudotojo vadovo).

Prie§ atvykstant technikui, jums bus pranesta apie administravimo mokescio dyd.

A

Ispéjimas: tiesioginis spaudimas gali sugadinti ekrang, jei televizorius Nelieskite
gabenamas netinkamai. Patartina kelti televizoriy uz krasty, kaip @ekrano!
N

parodyta.
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Televizoriaus valdiklio naudojimas

Televizoriy galite valdyti ne tik nuotolinio valdymo pultu, bet ir galingje televizoriaus puséje esanciu valdikliu.

Valdymo meniu
8. atidaroma Smart Hub. +1: pasirenkamas Saltinis.

. . N v . . .
M: atveriamas meniu. O: igjungiamas televizorius.

Valdymo svirtis [ =
o . |l
SAMSUNG . Valdymo svirtis yra uzpakalingje | =

televizoriaus puséje, apatiniame
kairiajame kampe.

A

Nuotolinio valdymo pulto jutiklis

- Televizoriaus kamera jsigyjama atskirai.
- |sitikinkite, kad tik televizoriaus kamera prijungta prie TV CAMERA prievado.
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Nuotolinio valdymo

Jlungiamas arba iSjungiamas televizorius.

pultas

| (1) SOURCE

+1E)

Suteikiama tiesioginé prieiga prie kanaly. =————

Taip pat gali bdti pasirinkta parinktis
» leletekstas jjungtas”, ,Dvigubas®,
,Derinys* arba ,I§jungta“.

Jiungiamas / iSjungiamas garsas.
Nustatomas garsumas.

Paleidziamas Kanaly sarasas.
Paleidziamos Smart Hub programos. Zr.

e-Manual skyriy ,,ISmaniosios funkcijos*
> Smart Hub.

Ekrane rodomas meniu.

1]
4 ||
L7 ]

2
5
8

TOOLS: greitai pasirenkamos daznai =——
naudojamos funkcijos.

INFO: rodoma informacija apie dabarting
laidg ar turinj.

RETURN: griztama j ankstesnj meniu

—
UMK [+ ||[PRECH
8/2
V-
P |
v
MENU
me GUIDE
SMART HUB
TOOLS o
FE

K .E—'
RETURN
DE

EXIT
-BE

arba jjungiamas ankstesnis kanalas.

B0

EXIT: iSeinama i§ meniu. f[

Siuos mygtukus naudokite pagal
televizoriaus ekrane pateikiamus
nurodymus.

(E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

Siuos mygtukus naudokite su tam

tikromis funkcijomis. Siuos mygtukus

=

miEa

naudokite pagal televizoriaus ekrane

pateikiamus nurodymus.

LeJ(>J(=]

Rodomi ir parenkami galimi vaizdo
Saltiniai.

liungiamas arba iSjungiamas Sporto
rezim..

Jlungiamas ankstesnis kanalas.

Perjungiamas dabartinis kanalas.

Rodomas elektroninis programy vadovas
(EPG).

¥ (jvesti): pasirenkamas arba

paleidZiamas paryskintas elementas.

- Paspauskite ir palaikykite, kad bty
parodytas Vadovas.

Perkelia paryskinima ir keiCia televizoriaus

meniu rodomas vertes.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

[pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL: paleidziamas el. vadovas.
EXTRA: rodoma informacija apie
transliuojama laida.

AD/SUBT.. rodomos Pritaikymo
nejgaliesiems nuorodos.

P.MODE / PICTURE: keiCiamas vaizdo
rezimas.

P.SIZE / PIC SIZE: keiCiamas vaizdo dydis.
SEARCH: paleidziama funkcija Paieska.

Nurodyti mygtuky pavadinimai gali skirtis nuo faktisky mygtuky pavadinimy.
Nuotolinio valdymo pultas gali skirtis priklausomai nuo modelio.

Baterijy jdéjimas j nuotolinio valdymo pulta

Suderinkite baterijy poliSkuma pagal simbolius baterijy skyrelyje.

- Nuotolinio valdymo pulta naudokite iki 7 m atstumu nuo televizoriaus.

- Ryski Sviesa gali tureti neigiamos jtakos nuotolinio valdymo pulto veikimui. Stenkités jo

nenaudoti Salia fluorescenciniy Sviesy ar neoniniy zenkly.

- Nuotolinio valdymo pulto spalva ir forma gali skirtis, atsizvelgiant j modelj.
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Prijungimas prie tinklo

Prijungus televizoriy prie tinklo, galima naudotis interneto paslaugomis, pvz., Smart Hub, taip pat galima atnaujinti programine
jiranga.

Belaidis tinklo rySys

Televizorius prie interneto prijungiamas naudojant jprasta marsruto parinktuva arba modema.

Belaidis IP marsruto parinktuvas
arba modemas su DHCP serveriu

Sieninis LAN prievadas

LAN laidas (netiekiamas)

Laidinis tinklo rysSys

Galinis televizoriaus skydelis Prijunkite televizoriy prie tinklo LAN laidu.

- Televizorius nepalaiko 10 Mbps ar mazesnio tinklo greicio.
- Naudokite 7 kategorijos laida.

_4
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Elektroniné instrukcija

Integruotojoje el. instrukcijoje pateikiama informacija apie pagrindines televizoriaus funkcijas.

- El instrukcija spausdinti paruo$tu formatu galima atsisiysti i§ ,Samsung"” interneto svetaines.
Kaip atverti el. instrukcija:
« Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka E-MANUAL.

« televizoriaus meniu pasirinkite Pagalba > e-Manual.

El. instrukcijos pagrindiniame ekrane esanc¢iy mygtuky naudojimas

()\ Paieska IS ieSkos rezultaty saraSo galima pasirinkti elementa, kad bty jkeltas atitinkamas puslapis.
A-7 | Rodyklé Galima pasirinkti reikSminj zodj, kad bty atvertas atitinkamas puslapis.

Atidarytas ) - - - i <
@ puslapis Galima pasirinkti tema iS neseniai perzidrety temy saraso.

Prieiga prie atitinkamo meniu ekrano i$ el. instrukcijos pagrindinio puslapio

@ Band. dab. Atveriamas atitinkamas meniu elementas, kad funkcija buty galima iSbandyti is karto.

@ Nuoroda Atveriamas skyrius el. instrukcijos temy puslapyje nurodyta tema.

Prieiga prie atitinkamos el. instrukcijos temos i$ pagrindinio ekrano

Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka E-MANUAL, kad galétuméte skaityti el. instrukcijos skyriy apie rodomo ekrano
meniu funkcija.

- 18 kai kuriy meniu ekrany el. instrukcija nepasiekiama.

Naujausios el. instrukcijos versijos jdiegimas

El. instrukcijg galite atnaujinti taip pat, kaip ir programéles.

Pradiné saranka

Pirma kartg suaktyvinus televizoriy, rodomas pradinés sgrankos dialogo langas. Vadovaukités ekrane rodomomis
instrukcijomis, kad baigtumete pradinés sarankos procesa. Galite rankiniu budu atlikti §j veiksma veéliau per meniu Sistema >
Nustatymai.
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TrikCiy Salinimas ir techniné prieziura

Trik€iy Salinimas

Jei atrodo, kad televizorius sugedo, i§ pradziy perziurekite §j galimy problemu ir sprendimy sarasa. Taip pat galite perzitreti
el. vadovo skyriy apie trik&iy Salinima. Jei netinka né vienas trik¢iy Salinimo patarimas, apsilankykite svetaingje www.samsung.
com, tada spustelékite ,Pagalba“ arba susisiekite su vienu i§ paskutiniame puslapyje nurodyty pagalbos centry.

- Sj TFT LED ekrang sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia sudétingos technologijos. Taciau ekrane gali buti ir keletas
Sviesiy ar tamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos televizoriaus veikimui.

- Kad palaikytumete kuo geresne televizoriaus bukle, nauijinkite jo programing jranga. Tam naudokite televizoriaus meniu
funkcijas Atnauijinti dabar arba Automat. naujinimas (MENU > Pagalba > Program. jrangos naujinimas > Atnaujinti dabar arba
MENU > Pagalba > Program. jrangos naujinimas > Automat. naujinimas).

Problemos

Sprendimai ir paaiskinimai

Nejsijungia televizoriaus
maitinimas.

|sitikinkite, kad prijungtas maitinimo laidas, kad j nuotolinio valdymo pultg jdétos baterijos ir kad
jis tinkamai veikia. Jeigu maitinimo laidas prijungtas tinkamai ir nuotolinio valdymo pultas veikia
normaliai, problema galéjo atsirasti dél to, kad netinkamai prijungtas antenos kabelis arba
nejjungtas kabelinés televizijos priedélis / palydovinés televizijos imtuvas. Patikrinkite antenos
lizda arba jjunkite kabelinés televizijos priedélj / palydovines televizijos imtuva.

Nejsijungia televizorius.

Patikrinkite, ar kintamosios srovés maitinimo laidas tvirtai jjungtas j televizoriy ir sieninj elektros
lizda.

Patikrinkite, ar tinkamai veikia sieninis elektros lizdas.

Paméginkite paspausti televizoriaus mygtuka ¢ ir patikrinti, ar triktis nesusijusi su nuotolinio

valdymo pultu. Jeigu televizorius jsijungia, skaitykite toliau pateiktg trikties ,Neveikia nuotolinio
valdymo pultas” aprasyma.

Nerodomas vaizdas /
vaizdo jrasas.

Patikrinkite laidy jungtis. Atjunkite ir vél prijunkite visus prie televizoriaus ir iSoriniy jrenginiy
prijungtus laidus.

Nustatykite iSoriniy jrenginiy (kabelinés / palydovinés televizijos imtuvo, DVD, ,Blu-ray*” leistuvo
ir t. t.) vaizdo iSvestis pagal televizoriaus jvestj. Pavyzdziui, jeigu iSorinio jrenginio iSvestis yra
HDMI, jj reikéty prijungti prie televizoriaus HDMI jvesties.

Patikrinkite, ar jjungtas prijungty jrenginiy maitinimas.
Bdtinai pasirinkite tinkama jvesties Saltin;.

Paleiskite prijungta jrenginj i$ naujo: atjunkite ir vel prijunkite jrenginio maitinimo laida.

Neveikia nuotolinio
valdymo pultas.

Pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas. |sitikinkite, kad baterijos jdétos tinkamai
suderinus poliskuma (+/-).

Nuvalykite nuotolinio valdymo pulto jutiklio siystuvo langel;.

Bandykite nukreipti nuotolinio valdymo pultg tiesiai j televizoriy 1,5-1,8 m atstumu.

Kabelinés televizijos
priedélio ar palydovinés
televizijos imtuvo
nuotolinio valdymo pultu
nepavyksta jjungti ar
iSjungti televizoriaus arba
reguliuoti garsumo.

Suprogramuokite kabelinés televizijos imtuvo ar priedelio nuotolinio valdymo pultg taip, kad juo
bty galima valdyti televizoriy. ,Samsung” televizoriaus koda rasite kabelinés televizijos imtuvo
ar priedélio naudotojo vadove.
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Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis

Ekonominis jutiklis automatiSkai nustato televizoriaus ekrano skaistj: jis matuoja Sviesos lygj kambaryje ir automatiskai nustato
tinkamiausig televizoriaus ekrano skaistj, kad sumazinty elektros energijos sgnaudas. Jeigu norite jj iSjungti, eikite ] MENU >
Sistema > Ekonom. sprendimas > Ekonom. jutiklis.

- Jeigu Zitrint televizoriy tamsioje aplinkoje ekranas yra per tamsus, taip gali buti del Ekonom. jutiklis.
- Neuzdenkite jutiklio daiktu. Dél to gali sumazéti ekrano skaistis.

Ispéjimas dél nejudancio vaizdo

Stenkites nepalikti ekrane rodyti nejudandiy vaizdy (pvz., JPEG nuotrauky faily), jy elementy (pvz., televizijos kanaly logotipy,
akcijy birzos duomeny, naujieny eilutés ekrano apacioje ar pan.), panoraminiy arba 4:3 formato vaizdy. Dél nuolat rodomo
nejudancio vaizdo LED ekrane gali atsirasti iSdegusiy vaizdy, o tai kenkia vaizdo kokybei. Kad sumazintumeéte §j pavojy,
laikykites Siy rekomendacijy:

Venkite nesikeiCianciy vaizdy rodymo ilgesnj laika.
 visada vaizdg ziurékite per visg ekrana. televizoriaus vaizdo formato meniu nustatykite tinkamiausig formata;
sumazinkite ekrano skaistj ir kontrasta, kad neatsirasty liekamuyjy vaizdy;

naudokite visas televizoriaus funkcijas, kurios padeda sumazinti vaizdo sulaikymo ir ekrano iSdegimo tikimybe. ISsamesnés
informacijos ieskokite el. instrukcijoje.

Televizoriaus priezilra

- Jeigu ant televizoriaus ekrano buvo uzklijuotas lipdukas, jj nuplésus gali likti neSvarumuy. Prie§ ziurédami televizoriy juos
nuvalykite.

- Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirSiy ar ekrana. Kad to iSvengtumeéte, iSorinj televizoriaus pavirsiy ir ekrang
butinai valykite tik minksta Sluoste.

Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. SkyscCiui patekus
j vidy, televizorius gali sugesti, taip pat gali kilti gaisras ar istikti elektros
smugis.

ISjunkite televizoriy ir démes bei pirsty antspaudus nuo ekrano Svelniai
nuvalykite mikropluosto Sluoste. Televizoriaus korpusa valykite minksta
%\ vandeniu suvilgyta Sluoste. Nenaudokite degiy skysciy (pvz., benzeno,
skiedikliy) ar valikliy. Jeigu démes sunkiai jveikiamos, ant Sluostés
uzpurkskite truputj ekrano valiklio.
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Televizoriaus jrengimas

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos
j Jeigu televizorius bus kabinamas ant sienos, jj reikia pritvirtinti tiksliai laikantis gamintojo nurodymu.

Televizoriy pritvirtinus netinkamai, jis gali nuslysti arba nukristi; dél to gali buti sunkiai suZalotas vaikas arba
suaugusysis ir smarkiai apgadintas pats gaminys.

Sieninio laikiklio komplekto montavimas

Televizoriy galima pakabinti ant sienos, naudojant sieninj laikiklj (jsigyjama atskirai). Jei tam tikruose modeliuose naudotinas
sieninio laikiklio adapteris, pries pritvirtindami laikiklj, sumontuokite adapterj, kaip nurodyta paveiksléliuose.

- Zr. ,Samsung* sieninio laikiklio montavimo vadova.

Prie$ prisukdami varztus, kad apsaugotumeéte televizoriy, pritvirtinkite prie jo polistireninio putplascio plokste, kurig rasite
televizoriaus pakuotéje. Tada paguldykite televizoriy ekranu zemyn ir pritvirtinkite varztus.

- Polistireninio putplascio ploksté netiekiama su 40 coliy ar mazesniais televizoriais.

Jei norite ant sieninio laikiklio pakabinti ir televizoriy, ir ,Soundbar*, i$ pradziy pritvirtinkite ,Soundbar* prie televizoriaus, tada
juos abu tvirtinkite prie sieninio laikiklio. ISsamesnés informacijos pateikiama ,Soundbar” jrenginio instrukcijoje.

- Atsizvelgiant j tam tikra regionag ar modelj, gali bdti nejmanoma pritvirtinti sieninio laikiklio prie ,Soundbar*.

Televizorius
Sieninio laikiklio
adapteris

Sieninio
laikiklio gembé

ISsami informacija apie tai, kaip sumontuoti sieninj laikiklj, pateikiama prie komplekto pridétoje naudotojo instrukcijoje.
Patariame kreiptis j technikos specialista, galintj padéti jums sumontuoti sieninj laikiklj. Nerekomenduojame to daryti patiems.
Bendrove ,Samsung Electronics* neatsako uz tai, jeigu nusprendus savarankiskai montuoti sieninj laikiklj sugadinamas
televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.

VESA sieninio laikiklio komplekto techniniai parametrai ir pastabos

Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai grindims. Jeigu sienin; laikiklj ketinate tvirtinti ne prie gipso plokstés, o
kito pavirSiaus, papildomos informacijos apie tai teiraukités artimiausioje prekybos atstovybeéje. Pritvirtinus televizoriy prie luby
arba ant pakrypusios sienos, jis gali nukristi ir sunkiai suzaloti.

. Televizoriaus . .
Gvarlmmq istrizeing VESA var;tq angy tgghmn@ C (mm) 1pra§tas Kiekis
Seima : . parametrai (A x B) milimetrais varztas
centimetrais
32 27,6 ~ 32,6
LED 200 X 200
televizoriai 40 27,4 ~ 32,4 M8 4
(lenkti)
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~32,4
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C Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite, jei televizorius jjungtas. Antraip galite patirti elektros smugj ir
susizaloti.

Nenaudokite varzty, kurie yra ilgesni nei standartinio ilgio varztai arba kurie neatitinka VESA standartiniy
varzty techniniy reikalavimy. Per ilgi varztai gali pazeisti televizoriaus vidy.

+ Sieniniy laikikliy varzty, kurie neatitinka jprasty VESA varzty techniniy parametry, ilgis gali skirtis. Tai priklauso
nuo sieninio laikiklio techniniy parametry.

«  Per stipriai nepriverZkite varzty, nes galite paZeisti televizoriy arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendrové
»Samsung“ neatsako uz tokio pobldZio nelaimingus atsitikimus.

+ Bendrove ,Samsung” neatsako uz televizoriaus apgadinima ar asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar
kitas nenurodytas sieninis laikiklis arba jei pirkéjas nesilaiko gaminio montavimo nurodymuy.

«Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu nei 15 laipsniy kampu.
+ Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zmonés.

Laidy tvarkymas, naudojant laidy laikiklj

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Kai jrengiate televizoriy, iSlaikykite bent 10 cm atstuma tarp televizoriaus ir kity objekty (sienos, spintos sieneliy ir pan.), kad
uztikrintuméte tinkama védinima. Jei nepavyks uztikrinti tinkamo védinimo, gali kilti gaisras arba problemy su gaminiu, jei
padidés jo vidaus temperatira.

Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti tik ,Samsung
Electronics” tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti televizoriaus trikéiy arba gaminys gali nukristi ir
suzaloti.

Montavimas ant stovo Montavimas sieniniu laikikliu

Lietuviy kalba - 11

eq[ey hianjer



Televizoriaus tvirtinimas prie stovo

Isitikinkite, ar yra visi pavaizduoti priedai ir stovas surinktas laikantis pateikty nurodymy.

Saugos priemonés. Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Perspéjimas. Jeigu trauksite, stumsite ar lipsite ant televizoriaus, jis gali nukristi. Ypac
pasirtpinkite, kad vaikai nepersisverty ant televizoriaus ar neisjudinty i$ vietos, nes jis
gali apvirsti ir net mirtinai juos suzaloti. Imkités visy atsargumo priemoniy, nurodyty
prie televizoriaus pridedame saugos lankstinuke. Didesniam stabilumui ir saugumui
uztikrinti galite jsigyti ir jrengti toliau apradyta nuo kritimo apsaugantj jrenginj.

Apsauga nuo televizoriaus kritimo

Toliau pateikti bendrieji nurodymai. ,Samsung” neprideda spaustuvy, varzty ir dirzelio. Juos reikia jsigyti atskirai. Kaip jrengti
tam tikra aparating jranga arba apsaugas nuo kritimo, teiraukités profesionalaus televizoriy montuotojo arba montavimo
tarnybos.

1.Jsukite varztus | spaustuvus ir stipriai priverzkite juos prie sienos. Patikrinkite, ar
varztai tvirtai jsukti j siena.
- Atsizvelgiant j tai, kokia siena, gali prireikti papildomy priemoniy, pvz., inkaro.
2. Atsukite televizoriaus galinés sienelés viduryje esancius varztus, jstatykite juos |
spaustuvus ir vél priverzkite prie televizoriaus.
- Varztai j gaminio komplekta gali nejeiti. Tokiu atveju jsigykite toliau nurodytas
specifikacijas atitinkanciy varzty.
3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus spaustuvus patvariu dirzeliu ir
tvirtai jj suriskite.
- Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty kristi atgal.

- Dirzelj suriSkite taip, kad prie sienos pritvirtinti spaustuvai bty viename
aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais spaustuvais.
- Prie$ judindami televizoriy, dirzelj atriskite.

4. |sitikinkite, ar visos jungtys gerai pritvirtintos. PeriodiSkai patikrinkite, ar jungtys
nesusidevéjo ir neatsilaisvino. Jeigu abejojate, ar jungtys gerai pritvirtintos,
kreipkités | profesionaly montuotoja.
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Techniniai parametrai ir kita informacija

Techniniai parametrai

Ekrano skyra

1920 x 1080

Aplinkos apsaugos gairés
Veikimo temperattra
Veikimo dregnis

Laikymo temperatura
Laikymo dregnis

10-40 °C (50-104 °F)
10-80 proc., be kondensacijos
—20-45 °C (-4-113 °F)
5-95 proc., be kondensacijos

Stovo sukutis (kaires / desines)

0°

Modelio pavadinimas

UEB2J6300 / UE32J6302 / UE32J6370

UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370

Ekrano jstrizainé

32 coliai (80 cm)

40 coliai (101 cm)

Ekrano islinkis

3,000R

3,000R

Garsas

(iSvestis)

20 W (kairysis: 10 W, deSinysis: 10 W)

Matmenys (plotis x aukstis x storis)

Korpusas 730,3x428,2 x 91,5 mm 915,9 x 5383,6 x 104,1 mm
Su stovu 730,3 x 485,0 x 207,5 mm 915,9 x 599,6 x 288,0 mm
Svoris

Be stovo 5,2 kg 7,6 kg

Su stovu 5,6 kg 8,6 kg

Modelio pavadinimas

UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370

UE55J6300 / UES5J6302 / UE55J6370

Ekrano jstrizainé

48 coliai (121 cm)

55 coliai (138 cm)

Ekrano islinkis

3,000R

4,200R

Garsas

(iSvestis)

20 W (kairysis: 10 W, deSinysis: 10 W)

Matmenys (plotis x aukstis x storis)

Korpusas 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Su stovu 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,5 mm
Svoris

Be stovo 11,3 kg 16,1 kg

Su stovu 12,3 kg 17,1 kg

- Dizainas ir techniniai parametrai gali buti keiCiami i§ anksto apie tai nejspéjus.

- Jeigu norite daugiau suZinoti apie energijos tiekima ir suvartojima, Zitrekite gaminio etikete.

- |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal IEC 62087 standarto 2 leidima.

Elektros energijos sgnaudy mazinimas

ISjungus televizoriy, jis veikia budéjimo veiksena ir toliau sunaudoja nedidel] kiekj elektros energijos. Jeigu ketinate ilgai
nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad elektros energija nebuty eikvojama be reikalo.

Lietuviy kalba - 13
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Licencijos

- dts e
EIGTAL BLuS Sdts AP =
remium Sound | 5.1 A
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HDDl VX rovi guide TKMHL

HJmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Rekomendacija (tik ES)

Ceo

Bendrove ,Samsung Electronics” pareiskia, kad Sis televizorius atitinka pagrindinius 1999/5/EB direktyvos reikalavimus ir
kitas taikomas nuostatas.

Oficiali atitikties deklaracija pateikiama svetaingje http://www.samsung.com (eikite j skiltj ,Pagalba“ > ,leskoti pagalbos apie
gaminj“ ir jveskite modelio pavadinima).

§j gaminj galima naudoti tik patalpoje.

Sj gaminj galima naudoti visose ES Salyse.

Kaip tinkamai utilizuoti §j gaminj (elektros ir elektroninés jrangos atliekas)

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis ant gaminio, priedy ar literattroje pateikiamas Zymuo nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroniniy jo priedy (pvz.,

kroviklio, ausiniy, USB laido) tinkamumo naudoti terminui nederéty jy iSmesti kartu su kitomis buitinemis atliekomis. Siekdami

iSvengti Zalos aplinkai arba Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo ir skatindami antriniy Zaliavy panaudojima,
[ | atskirkite juos nuo kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos, kur ir kaip pristatyti § gaminj, kad jis, tausojant aplinka, bty perdirbtas, buitiniai vartotojai turéty kreiptis j

parduotuve, kurioje jj jsigijo, arba j vietos valdzios staiga.

Komerciniai naudotojai turéty kreiptis j savo tiekeja ir perzidreti bendrasias pirkimo sutarties salygas. Sio gaminio ir elektroniniy

jo priedy negalima iSmesti kartu su kitomis komercinémis atliekomis.

Kaip tinkamai utilizuoti Sio gaminio baterijas

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis ant baterijy, naudotojo instrukcijoje ar ant pakuotés pateikiamas Zymuo nurodo, kad pasibaigus baterijy tinkamumo

naudoti terminui nederéty juy iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Jeigu baterijos pazymétos cheminiy elementy Hg,

Cd ar Pb sutartiniais Zenklais, vadinasi, jy sudétyje yra didesnis nei 2006/66/EB direktyvoje nurodytas atskaitinis gyvsidabrio,

kadmio ar Svino kiekis. Netinkamai utilizuotos baterijos gali sukelti Zalg aplinkai ir Zmogaus sveikatai.

Siekdami apsaugoti gamtinius iSteklius ir skatindami antriniy Zaliavy panaudojima, atskirkite baterijas nuo kity rusiy atlieky ir

atiduokite jas perdirbti j vietinf nemokamo bateriju surinkimo punkta.
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Hoiatus! Olulised ohutussuunised

SAMSUNG

(Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid.)

ETTEVAATUST!

See slimbol tdéhendab, et seade sisaldab
korgepinge all olevaid osi. Seadme mis tahes
seesmiste osade puudutamine on ohtlik.

ELEKTRILOOGIOHT, AVAMINE KEELATUD!

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE
EEMALDAGE KATET (EGA TAGAOSA). SEADE EI SISALDA
KASUTAJA HOOLDATAVAID/REMONDITAVAID OSI. LASKE
HOOLDUS- JA REMONDITOID TEHA KVALIFITSEERITUD
SPETSIALISTIL.

See sUmbol tdhendab, et seadmega on kaasas
selle kasutamist ja hooldamist puudutav oluline
dokumentatsioon.

> >

Korpuses ja tagakuiljel voi alaosas olevad pilud ja avad tagavad seadme jaoks vajaliku ventilatsiooni. Seadme tddkindluse tagamiseks ja selle
Ulekuumenemise ennetamiseks ei tohi neid pilusid ja avasid mingil juhul blokeerida ega kinni katta.

- Arge paigutage seadet kitsasse kohta, nditeks raamaturiiulisse voi sektsioonkappi, kui seal puudub piisav 6huringlus.

- Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti ldhedusse voi kohale ega otsese péikesevalguse kétte.

- Arge pange seadmele vett sisaldavaid nousid (vaasid jne). See pohjustab tule- ja elektrildogiohtu.

Valtige seadme ja&@mist vihma kétte voi sattumist vee lahedale (vann, kraanikauss, pesukauss, marg kelder, bassein jne). Kui seade saab marjaks,
eemaldage see vooluvorgust ja pddrduge kohe volitatud edasimutja poole.

Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas voivad kehtida patareide keskkonnasobralikku kasutuselt kdrvaldamist puudutavad
maarused. Kasutuselt kdrvaldamist ja ringlussevottu puudutava teabe saamiseks pddrduge kohalike ametivoimude poole.

Arge koormake pistikupesi, pikendusjuhtmeid ega adaptereid (e, kuna see pdhjustab tule- ja elektrilddgiohtu.

Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kdidaks Ule ja need ei jaéks teiste esemete vahele ega alla. Podrake erilist tahelepanu juhtme
pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see véljub seadmest.

Kui seade jéetakse jérelevalveta ja seda ei kasutata pika aja véltel voi seadme kaitsmiseks dikese eest eemaldage see vooluvorgust ning
Uhendage antenn voi kaablisiisteem lahti. See hoiab &ra seadmele dikesest ja pingekdikumisest tekkida voivad kahjustused.

Enne vahelduvvoolujuhtme Uhendamist alalisvooluadapteri pessa veenduge, et kohalik vooluvarustus vastaks alalisvooluadapteri néutavale
sisendpingele.

Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See véib pohjustada elektrilédgiohtu.
Elektriloogi valtimiseks arge puudutage kunagi seadme sisemust. Seadet voib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

Toitejuhtme pistikupessa tihendamisel likake see kindlasti I6puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel seinakontaktist hoidke alati kinni pistikust. Arge
eemaldage seda kunagi juhtmest tdmmates. Arge puudutage toitejunet mérgade kéatega.

Kui seadme t66s esineb tdrkeid, eriti kui kuulete veidraid haali voi tunnete imelikku I6hna, eemaldage seade kohe vooluvorgust ja pddrduge
volitatud edasimUUja voi teeninduskeskuse poole.

Kui teler jadb kasutuseta seisma voi lahkute pikemaks ajaks kodust, eemaldage kindlasti toitejuhe pistikupesast (eriti juhul, kui lapsed, vanurid voi

puudega inimesed jaévad Uksinda koju).

- Kogunenud tolm voib pdhjustada sddemete ja kuumuse tekkimist toitejuntme juures voi isolatsiooni kahjustumist, millega voib omakorda
kaasneda elektrilodk, IUhis voi tulekahju.

Enne teleri paigaldamist véga tolmusesse, korge voi madala temperatuuriga, suure dhuniiskusega voi keemiliste ainetega saastatud keskkonda
vOi kohtadesse, kus see tddtab 24 tundi 66pdevas, nt raudtee- ja lennujaamad, konsulteerige kindlasti volitatud teeninduskeskusega. Vastasel
juhul voib teler saada tosiseid kahjustusi.

Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja pistikupesa.

- Nouetele mittevastav maandus voib pohjustada elektrilodki voi seadme kahjustusi (ainult 1. Klassi seade).

Seadme téielikult valjalilitamiseks lahutage see seinakontaktist. Seinakontakt ja toitejune peavad olema hdlpsasti juurdepéadsetavad.
Arge lubage lastel seadme killjes rippuda.

Hoidke tarvikuid (patareid jms) lastele kattesaamatus kohas.

Arge paigaldage seadet ebakindlale alusele, nt kéikuvale riiulile, kaldus pinnale véi kohta, kus véib esineda vibratsiooni.

Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe vooluvorgust ja pd6rduge teeninduskeskuse
poole.

Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja plihkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage kemikaale, nagu vaha,
benseen, alkohol, vedeldid, putukatérjevahend, dhuvarskendaja, méérdeained voi puhastusvahendid. Need kemikaalid voivad teleri valimust
kahjustada voi kustutada seadmele triikitud kujutised.

Valtige vedelike tilkumist voi pritsimist seadmele.
Arge visake patareisid tulle.
Arge liihistage patareisid, vétke neid osadeks ega laske neil Ule kuumeneda.

Kaugjuhtimispuldi kasutatud patareide asendamisel valet tllpi patareidega voib tekkida plahvatusoht. Vahetage patarei ainult sama ttdpi voi
samavaarse patarei vastu.

HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS HOIDKE KUUNLAD JA MUUD LAHTISE TULE ALLIKAD SEADMEST ALATI
EEMAL.

*Selles kasutusjuhendis olevad joonised on mdeldud ainult viiteks ja nendel kujutatu voib tegelikust seadmest erineda. Seadme
kujundust ja tehnilisi andmeid voidakse ette teatamata muuta.

SRU rilkide keeled (vene, ukraina ja kasahhi keel) ei ole selle seadme puhul saadaval, kuna see on toodetud EL-i piirkonna klientidele.
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Mis on karbis?

Kaugjuhtimispult ja patareid (AAA x 2) Normatiivne teave

Kasutusjuhend Toitejune

Garantiikaart (pole moénes piirkonnas saadaval)

COMMON INTERFACE
5V ONLY ‘

Cl CARD-i adapter Kaablijuhik Seinakinnituse adapter

- Esemete vérv ja kuju voivad olenevalt mudelist erineda.
- Komplekti mittekuuluvaid kaableid on véimalik osta eraldi.
Avage karp ja veenduge, et moni tarvik poleks jadnud pakkematerjali taha voi vahele.

Haldustasu voetakse jargmistel juhtudel.
a) Kutsute tehniku seadet Ule vaatama, aga seadmel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).

b) Toote seadme remonti, aga sellel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).

Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

A

Hoiatus! Vale kaitlemise korral voib otsene surve ekraani kahjustada.
Soovitame tOsta telerit servadest, nagu on joonisel naidatud.

Eesti- 3
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Teleri juhtelemendi kasutamine

Teleri tagakdljel asuva juhtelemendiga saate juhtida teleri enamikku funktsioone kaugjuhtimispuldita.

Juhtimismenit
8. avab Smart Hubi. +73: valib allika.
M: avab meni. O: |ilitab teleri vala.
Juhtkang [ =~
< (0] =
SAMSUNG . Juhtkang asub teleri tagakulje vasakus | =

alanurgas.
@ L Kaugjuhtimispuldi andur

- Telerikaamerat mutakse eraldi.

- Arge tlhendage pessa TV CAMERA midagi peale telerikaamera.
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Kaugjuhtimispult

LuUlitab teleri sisse/vélja.

V6imaldab otsejuurdepadsu kanalitele.

Valib vaheldumisi suvandid Teletekst
SEES, Kahekordistatud, Segu voi
Teletekst VALJAS.

LUlitab heli sisse/vélja.

Reguleerib helitugevust.
Avab jaotise Kanaliloend.

Saate kéivitada Smart Hubi rakendusi.
Vaadake e-Manuali peatikki SMART-
funktsioonid > Smart Hub.

Kuvab ekraanimen(ii.

TOOLS: voimaldab valida kiiresti sageli
kasutatud funktsioone.

INFO: kuvab teabe vaadatava saate voi
sisu kohta.

RETURN: naaseb eelmisse mentdsse voi
eelmisele kanalile.

EXIT: véljub menuust.

Kasutage neid nuppe vastavalt teleri
ekraanil kuvatavatele suunistele.

Kasutage neid nuppe konkreetsete
funktsioonide jaoks. Kasutage neid nuppe
vastavalt teleri ekraanil kuvatavatele
suunistele.

f[..@]

| (1) SOURCE

. +1E)

1]
4 ||
L7 ]

2
5
8

——
M) ((PRECH
=2/2
o~
P |-
v
MENU | |
me GUIDE
SMART HUB
TOOLS o
— || A&

K .E—'
RETURN EXIT
| DE) ~E

J

' (E-manuac| | Extra | IAD/SUBT.I‘

[P MODEI [ Psize | ISEARCHI

=i
Le J{>] (=]
L 4

Kuvab ja valib saadaolevad videoallikad.

LUlitab funktsiooni Spordireziim sisse vOi
vélja.

Naaseb eelmisele kanalile.

Vahetab kanalit.

Kuvab elektroonilise saatekava.

(¥ (Sisesta): valib voi kaivitab

fokuseeritud Uksuse.

- Vajutage ja hoidke, et kuvada
Telekava.

Saate fookust nihutada ja muuta teleri
menUUs kuvatavaid vaartusi.

(Emavun| | ExTra | [sEARCH)

[pic siz] [PicTure| [Aprsur]

E-MANUAL.: avab e-Manuali.
EXTRA: saate vaadata seotud teavet eetris
oleva saate kohta.

AD/SUBT.: kuvab jaotise Holbustuse
otseteed.

P.MODE / PICTURE: saate muuta pildireZiimi.

P.SIZE / PIC SIZE: saate muuta pildisuurust.
SEARCH: kaivitab funktsiooni Otsi.

Ulaltoodud nuppude nimed v&ivad tegelikest nimedest erineda.
Kaugjuhtimispult voib mudelist séltuvalt erineda.

Patareide paigaldamine kaugjuhtimispulti

Veenduge, et patareide polaarsus vastaks patareipesas olevatele simbolitele.

- Kasutage kaugjuhtimispulti telerist 7 meetri ulatuses.

- Ere valgus voib kaugjuhtimispuldi jdudlust mojutada. Valtige eriti luminofoorlampide voi

neoonmarkide laheduses kasutamist.

- Kaugjuhtimispuldi varv ja kuju véivad olenevalt mudelist erineda.
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Vorguga uhendamine

Teleri thendamine vorguga voimaldab teil pa&seda juurde vorguteenustele, nagu Smart Hub, aga ka tarkvaravarskendustele.

Vorguuhendus - traadita

Uhendage teler Internetiga standardse ruuteri voi modemi abil.

DHCP-serveriga traadita IP-ruuter
vOi modem

Kohtvorguport seinal

Kohtvorgukaabel (ei kuulu komplekti)

Vorguuhendus - traadiga

Teleri tagapaneel Uhendage teler vorku kohtvorgukaabli abil.
- Teler ei toeta vorgukiirusi alla 10 Mbit/s (k.a).
- Kasutage Uhendamiseks 7. kategooria kaabilit.

_4
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e-Manual

Integreeritud e-Manual sisaldab teavet teie teleri pohifunktsioonide kohta.

- e-Manuali prinditava versiooni saate alla laadida ja seda vaadata Samsungi veebisaidil.
e-Manuali kuvamiseks toimige jargmiselt.
« Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu E-MANUAL.
+ Valige teleri menuls suvandid Tugi > e-Manual.

e-Manuali péhiekraanil saadaolevate nuppude kasutamine

()\ Otsi Saate valida otsingutulemuste loendist Uksuse, et kuvada vastav leht.

A-7 | Register Saate valida mérksona, et likuda vastavale lehele.

@ Avatud leht Saate valida teema hiljuti vaadatud teemade loendist.

e-Manuali lehelt seotud menitltiekraanile liikumine

@ Proovige Paéasete juurde seotud menli-Uksusele ja saate funktsiooni kohe proovida.

@ Link Paasete juurde e-Manuali teemalehel vidatud teemale.

Menliekraanilt seotud e-Manuali lehele liikumine
Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu E-MANUAL, et lugeda e-Manuali teemat vaadatava ekraanimentt funktsiooni kohta.

- Koigilt menttiekraanidelt ei ole voimalik e-Manualile juurde padseda.

e-Manuali varskendamine uusimale versioonile

e-Manuali saate varskendada samamoodi kui rakendusi.

Algseadistus

Teleri esmasel kaivitamisel kuvatakse algseadistuse dialoogiboks. Jargige algseadistuse I6petamiseks ekraanil kuvatavaid
suuniseid. Saate selle toimingu hiliem késitsi teostada, kui valite suvandid Siisteem > Seadistus.

Eesti-7
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Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Kui teleril esineb probleeme, vaadake kdigepealt voimalike probleemide ja lahenduste loendit. Teine voimalus on vaadata
e-Manuali jaotist , Torkeotsing”. Kui Ukski nendest torkeotsingunduannetest teid ei aita, kllastage veebisaiti www.samsung.
com ja valige seal suvand Tugi voi votke Uhendust konekeskusega, mille andmed leiate selle juhendi tagakaanelt.

- See TFT LED-paneel on valmistatud koérgtehnoloogiliselt toodetud alampikslitest. Sellegipoolest vaib ekraanil leiduda moni
hele voi tume piksel. Need pikslid ei mojuta seadme t66d.

- Teleri hea seisukorra tagamiseks téiendage selle tarkvara uusimale versioonile. Kasutage teleri menuufunktsiooni
Varskenda kohe v6i Automaatne varskend. (MENU > Tugi > Tarkvaravarskendus > Varskenda kohe voi MENU > Tugi >
Tarkvaravarskendus > Automaatne varskend.).

Probleemid

Lahendused ja seletused

Teler ei lUlitu sisse.

Veenduge, et toitejuhe oleks Uhendatud ning kaugjuhtimispuldi patareid oleksid tdokorras ja
pult tdotaks korralikult. Kui toitejuhe on digesti thendatud ja kaugjuhtimispult td6tab korralikult,
voib probleem olla antenni kaablilihenduses voi selles, et kaabelvastuvatja/digiboks pole sisse
|dlitatud. Kontrollige antenni Ghendust voi IUlitage kaabelvastuvotja/digiboks sisse.

Teler ei lUlitu sisse.

Veenduge, et teleri vooluvorku thendamiseks moeldud toitejuhe oleks nii seinakontakti kui ka
teleriga korralikult Ghendatud.

Veenduge, et pistikupesa tootaks.

Vajutage teleril olevat nuppu M, veendumaks, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler
[litub sisse, vaadake allpool jaotist ,Kaugjuhtimispult ei tdota”.

Pilt/video puudub.

Kontrollige kaablite Uhendusi. Eemaldage ja Uhendage uuesti koik teleri ja valisseadmete
vahelised kaablid.

Valige valisseadmete (kaabelvastuvotja/digiboks, DVD-/Blu-ray-méangija) puhul videovaljundid,
mis vastavad teleri sisenditele. Naiteks kui vélisseadme valjund on HDMI, peaks see olema
Uhendatud teleri HDMI-sisendiga.

Veenduge, et Uhendatud seadmed oleksid sisse lUlitatud.
Veenduge, et valitud oleks dige sisendallikas.

Taaskaivitage Uhendatud seade, eemaldades seadme toitejuhtme vooluvorgust ja seejarel
Uhendades selle uuesti.

Kaugjuhtimispult ei tdota.

Asendage kaugjuhtimispuldi patareid uutega. Veenduge, et patareid oleksid paigaldatud digesti
(puldi ja patareide poolused (+/-) Uhtivad).

Puhastage puldil anduri edastusaken.

Proovige kaugjuhtimispulti 1,5-1,8 meetri kauguselt otse teleri poole suunata.

Kaabelvastuvotja voi
digiboksi kaugjuhtimispult
ei lUlita telerit sisse

ega vélja ega reguleeri
helitugevust.

Programmeerige kaabelvastuvotja voi digiboksi kaugjuhtimispult teleri juhtimiseks. Vaadake
kaabelvastuvotja voi digiboksi kasutusjuhendist Samsungi teleri koodi.
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Eco Sensor ja ekraani heledus

Eco Sensor reguleerib automaatselt teleri heledust. See funktsioon moéddab toas olevat valgust ja optimeerib energiatarbe
vahendamiseks automaatselt teleri heledust. Kui soovite selle vélja Itlitada, valige suvandid MENU > Siisteem > Eco-lahendus
> Eco Sensor.

- Kui vaatate telerit pimedas ruumis ja ekraan on liga tume, voib see olla tingitud funktsioonist Eco Sensor.

- Arge blokeerige andurit (ihegi esemega. See voib vahendada pildi heledust.

Hoiatus liikkumatute piltide kohta

Valtige likumatute kujutiste (nt JPEG-vormingus pildifailide), staatiliste pildielementide (nt telekanali logo, borsi- voi uudisteriba
ekraani alaosas jne) voi panoraamvormingus voi 4:3 kuvasuhtega saadete kuvamist ekraanil. Pidev likumatute kujutiste
kuvamine voib pohjustada LED-ekraanil sissepdlemist ja mdjutada pildikvaliteeti. Selle ohu véltimiseks tegutsege jargmiste
soovituste kohaselt.

Véltige likumatu pildi kuvamist pika aja jooksul.

» Proovige kuvada koiki pilte alati téisekraanil. Parima voimaliku sobivuse saavutamiseks kasutage teleri pildivormingu
mendld.

» Vahendage heledust ja kontrasti, et véltida jarelkujutisi.
Kasutage teleri funktsioone, mis on méeldud jarelkujutiste ja ekraani sissepdlemise ennetamiseks. Lisateavet vt e-Manualist.

Teleri hooldamine

- Kui teleri ekraanil on kleeps, voivad selle eemaldamisel jadda ekraanile limijaagid. Eemaldage limijaégid enne teleri
kasutamist.

- Teleri valispinnale ja ekraanile voib tekkida puhastamise ajal kriimustusi. PUhkige valispinda ja ekraani krimustuste
valtimiseks ettevaatlikult pehme lapiga.

Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile. Seadmesse
sattunud vedelik voib pdhjustada rikke, tulekahju voi elektrildogi.

LUlitage teler vélja ning puhkige ekraanilt mikrokiudlapiga ettevaatlikult
koik plekid ja sdrmejélied. Puhastage teleri korpust kergelt veega

niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage tuleohtlikke vedelikke (nt
%\ benseen, lahustid jne) ega puhastusvahendeid. Tugevamate plekkide

puhul pihustage lapile veidi ekraanipuhastusvahendit.
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Teleri paigaldamine

Teleri paigaldamine seinale

j Seadme paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja suuniseid. Valesti kinnitamisel vib seade maha libiseda

v6i kukkuda ning pdhjustada nii lastele kui ka taiskasvanutele raskeid vigastusi. Uhtlasi véib seade ise
tOsiselt kahjustada saada.

Seinakinnituskomplekti paigaldamine

Saate paigaldada teleri seinale seinakinnituskomplekti abil (mitakse eraldi). Seinakinnitusadapteritega mudelite puhul tuleb
paigaldada adapter enne seinakinnituskomplekti paigaldamist, nagu on naidatud allolevatel joonistel.

- Vaadake Samsungi seinakinnituskomplektiga kaasas olevat paigaldusjuhendit.

Enne seinakinnituse kruvide paigaldamist pange telerile kaitseks teleri pakendis olnud stlrovaht. Seejérel asetage teler kummuli
ja kinnitage kruvid.

- 40-tolliste ja vaiksemate teleritega ei ole kaasas sturovahtu.

Nii heliriba kui ka teleri seinale paigaldamiseks seinakinnituse abil paigaldage esmalt heliriba telerile ja seejérel teler koos
heliribaga seinakinnitusele. Lisateabe saamiseks vaadake heliriba kasutusjuhendit.

- Heliriba paigaldamine koos seinakinnitusega ei pruugi olenevalt piirkonnast voi mudelist toetatud olla.

Seinakinnituse
! Teler
kronstein N
Seinakinnituse
adapter

Tapsemat teavet seinakinnituse paigaldamise kohta leiate seinakinnituskomplekti juurde kuuluvast juhendist. Soovitame
poodrduda seinakinnituse paigaldamisel abi saamiseks tehniku poole. Me ei soovita teil seda ise teha. Samsung Electronics
ei vastuta seadmele pdhjustatud kahjustuste ega kehavigastuste eest, mis on tekkinud seinakinnituse paigaldamisel ilma
spetsialisti abita.

Markused VESA seinakinnituskomplekti kohta ja selle tehnilised
andmed

Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis on péranda suhtes téisnurga all. Enne seinakinnituse paigaldamist
monele muule pinnale kui kipsplaat votke lisateabe saamiseks thendust ahima edasimuljaga. Teleri paigaldamisel lakke voi
kaldus seinale voib see kukkuda ja pdhjustada raskeid kehavigastusi.

.| Teleri suurus | VESA kruviaugu andmed .
Tooteseeria tollides (A x B) milimestrites C (mm) Standardkruvi | Kogus
32 27,6 ~32,6
LED-tel 200 X 200
teler 40 27,4~ 32,4 M8 4
[Kumer]
48 ~ 55 400 X 400 27,4 ~ 32,4
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C Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui teler on sisse liilitatud. See pdhjustab elektrilddgiohtu.

Arge kasutage kruvisid, mis on standardméétmetest pikemad véi ei vasta VESA standardsetele
kruvispetsifikatsioonidele. Liiga pikad kruvid voivad teleri sisemust kahjustada.

Seinakinnituste puhul, mis ei vasta VESA kruvide tehnilistele andmetele, voivad kruvide pikkused soltuvalt
seinakinnituse tehnilistest andmetest erineda.

Arge keerake kruvisid liga tugevasti kinni. See voib seadet kahjustada véi péhjustada selle mahakukkumist ja
tekitada seetottu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud onnetusjuhtumite eest.

Samsung ei vastuta seadme kahjustuste voi kehavigastuste eest, mis voivad tekkida juhul, kui kasutatakse
VESA standarditele mittevastavat voi maaratlemata seinakinnitust voi kui tarbija ei jargi seadme paigaldamisel
suuniseid.

Arge paigaldage telerit suurema kaldega kui 15 kraadi.
Teleri seinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.

Kaablite korrastamine kaablijuhiku abil

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

Teleri paigaldamisel jatke teleri ja muude objektide (seinte, kapiseinte jms) vahele piisava ventilatsiooni tagamiseks vahemalt 10

cm. Piisava ventilatsiooni mittevoimaldamine voib pohjustada tulekahju vai toote sisetemperatuuri tdusust tulenevaid rikkeid.

Kui kasutate teleri paigaldamiseks alust voi seinakinnitust, soovitame kasutada ainult Samsung Electronicsi osasid. Kui
kasutate mone teise tootja osasid, voib tulemuseks olla probleem seadmega voi vigastused seadme kukkumise tottu.

Paigaldamine alusega Paigaldamine seinakinnitusega

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
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Teleri kinnitamine aluse kulge

Veenduge, et teil on olemas koik néidatud tarvikud. Aluse paigaldamisel jargige kindlasti kaasasolevaid paigaldussuuniseid.

Ettevaatusabinoud: teleri kinnitamine seinale

Ettevaatust! Teleri tombamine, lUkkamine voi selle otsa ronimine voib pdhjustada
seadme allakukkumise. Eriti oluline on tagada, et lapsed ei ripu teleri otsas

ega destabiliseeri seda. See voib pohjustada teleri Umberkukkumise, mis voib
tekitada raskeid vigastusi voi surma. Jargige koiki teleri ohutuslehel toodud
ettevaatusabindusid. Taiendava stabiilsuse ja turvalisuse huvides voite osta ja
paigaldada allpool kirjeldatud kukkumisvastase seadme.

Teleri kukkumise ennetamine
Need on Uldised suunised. Samsung ei paku klambreid, kruvisid ega ndri. Need tuleb osta eraldi. Soovitame pidada teatud
riistvara ja kukkumisvastaste seadmete paigaldamisel ndu paigaldusteenuse pakkuja voi teleripaigaldusspetsialistiga.
1. Asetage kruvid klambritesse ja kinnitage need tugevasti seina kilge. Veenduge,
et kruvid oleksid seina kljes kovasti kinni.
- Olenevalt seina tltbist véib minna vaja taiendavaid tarvikuid, nt tibleid.
2. Eemaldage teleri tagaosa keskel asuvad kruvid, paigutage need klambritesse ja
seejérel keerake need uuesti teleri kulge kinni.
- Kruvid ei pruugi tootega kaasas olla. Sel juhul ostke need ise, jélgides, et
kruvide tehnilised néitajad oleksid jargmised.
3. Uhendage teleri kiilge kinnitatud klambrid tugeva néori abil seina kiilge kinnitatud
klambritega ja siduge nodr tugevasti kinni.
- Paigaldage teler seina l&hedale nii, et see ei jad tahapoole kaldu.

- Uhendage ndér nii, et seinale kinnitatud klambrid oleksid teleri kiilge kinnitatud
klambritega samal korgusel voi veidi madalamal.

- Enne teleri ligutamist siduge ndor lahti.

4. Veenduge, et koik tihendused oleksid tugevad. Uhenduskohtade I6dvenemise
vOi lahtituleku ennetamiseks tuleb neid korraparaselt kontrollida. Kui teil on
Uhenduskohtade ohutuse suhtes kahtlusi, votke Uhendust paigaldusspetsialistiga.
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Tehnilised andmed ja muu teave

Tehnilised andmed

Ekraani eraldusvoime

1920 x 1080

Keskkonnaga seotud andmed
Todkeskkonna temperatuur
Tookeskkonna niiskustase
Hoiustamiskeskkonna temperatuur

Hoiustamiskeskkonna niiskustase

10 kuni 40 °C (50 kuni 104 °F)
10-80%, mittekondenseeruv
—20 kuni 45 °C (-4 kuni 113 °F)

5-95%, mittekondenseeruv

Aluse pddrlemine (vasakule/paremale) 0°

Mudel UE32J6300 / UE32J6302 / UE32J6370 | UE40J6300 / UE40J6302 / UE40J6370
Ekraani suurus (diagonaal) 32 tolli (80 cm) 40 tolli (101 cm)

Ekraani kumerus 3,000R 3,000R

Heli

(valjund) 20W (V: 10 W, P: 10 W)

Modtmed (L x Kx S)

Korpus 730,3 x 428,2 x 91,5 mm 915,9 x 5383,6 x 104,1 mm

Koos alusega

730,3 x 485,0 x 207,56 mm

915,9 x 599,6 x 288,0 mm

Kaal

[Ima aluseta 52 kg 7,6 kg

Koos alusega 5,6 kg 8,6 kg

Mudel UE48J6300 / UE48J6302 / UE48J6370 | UE55J6300 / UES5J6302 / UES5J6370
Ekraani suurus (diagonaal) 48 tolli (121 cm) 55 tolli (138 cm)

Ekraani kumerus 3,000R 4,200R

Heli

(valjund) 20W (V: 10 W, P: 10 W)

Modtmed (L x K x S)

Korpus 1082,2 x 628,2 x 118,7 mm 1239,1 x715,8 x 113,7 mm
Koos alusega 1082,2 x 693,3 x 310,5 mm 1239,1 x 781,6 x 310,56 mm
Kaal

llma aluseta 11,3 kg 16,1 kg

Koos alusega 12,3 kg 17,1 kg

- Kujundust ja tehnilisi andmeid vdidakse ette teatamata muuta.

- Toitevarustuse ja energiatarbe kohta teabe saamiseks vaadake seadmel olevat silti.

- Tuupilist energiatarvet mdodetakse vastavalt standardi IEC 62087 2. parandusele.

Energiakulu vahendamine

Teleri valjalulitamisel Ilitub see ootereziimi. Ootereziimis kulutab teler veidi toidet. Voolutarbimise vahendamiseks eemaldage
toitejuhe vooluvorgust, kui telerit ei kasutata pikka aega.
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trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Soovitus — ainult EL

ceo

Kaesolevaga kinnitab Samsung Electronics, et see teler vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja muudele
asjakohastele satetele.

Ametlik vastavusdeklaratsioon on leitav aadressilt http://www.samsung.com, kui avate jaotised Tugi > Tootetoe otsing ning
sisestate mudeli.

Seade on moeldud ainult siseruumides kasutamiseks.

Seadet voib kasutada koigis EL-i riikides.

Seadme bige kasutuselt kérvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete romud)

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See téhis seadmel, lisatarvikutel voi dokumentidel naitab, et seadet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt laadijat, peakomplekti,

USB-kaablit) ei tohi korvaldada kasutusaja 16ppedes kasutuselt koos muude majapidamisjadtmetega. Selleks et valtida

jaatmete reguleerimata korvaldamisega seotud voimaliku kahju tekitamist keskkonnale voi inimeste tervisele ning edendada
[ | ressursside sastvat taaskasutust, eraldage vastavad esemed muudest jadtmetest ja suunake need taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevétu kohtade ja viiside kohta seadme miUjalt voi kohalikust

ametiasutusest.

Ettevotted peaksid votma Uhendust tarnijaga ning kontrollima ostulepingu tingimusi ja sétteid. Seda seadet ja selle

elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi visata muude kdrvaldamiseks méeldud kaubandusjaatmete hulka.

Seadmes kasutatavate patareide korrektne kasutuselt kérvaldamine

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis patareil, kasutusjuhendil voi pakendil néitab, et seadmes kasutatavaid patareisid ei tohi kérvaldada kasutusaja

I6ppedes koos muude olmejadtmetega. Keemiliste simbolite Hg, Cd voi Pb tahised vitavad sellele, et patarei sisaldab

rohkem elavhdbedat, kaadmiumi véi pliid kui EU direktiiviga 2006/66 lubatud. Kui selliseid patareisid ei kdrvaldata ettenahtud

viisil, kujutavad need ohtu inimeste tervisele voi keskkonnale.

Looduse kaitsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks eraldage patareid muudest olmejééatmetest ja viige need

l&himasse patareide kogumispunki.
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Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care centre.

Country Customer Care Centre & Web Site
AUSTRIA 0800-SAMSUNG (0800-7267864) www.samsung.com/at/support
BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

BOSNIA 055 233 999 Www.samsung.com/support
BULGARIA 800 111 31, besannatHa TenedoHHa NUHNS www.samsung.com/bg/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) Www.samsung.com/cz/support

Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2343/24, 148 00 - Praha 4
DENMARK 70701970 www.samsung.com/dk/support
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support
FRANCE 0148 63 00 00 www.samsung.com/fr/support
GERMANY 0180 6 SAMSUNG bzw. www.samsung.com/de/support

0180 6 7267864*

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. Festnetz, aus dem Mobilfunk max.

0,60 €/Anruf)
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
GREECE 80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line Www.samsung.com/gr/support

(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) http://www.samsung.com/hu/support

0680PREMIUM (0680-773-648)
[TALIA 800-SAMSUNG (726-7864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103 710 Www.samsung.com/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) Www.samsung.com/si/support

090 726 786 (0,39 EUR/min)

klicni center vam je na voljo od ponedeljka do petka od 9. do

18. ure.
NETHERLANDS 0900-SAMSUNG (0900-7267864) (€ 0,10/Min) www.samsung.com/nl/support
NORWAY 815 56480 Www.samsung.com/no/support
POLAND 801-172-678" lub +48 22 607-93-33 * Wwww.samsung.com/pl/support

* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support
ROMANIA 08008 726 78 64 (08008 SAMSUNG) WwWw.samsung.com/ro/support

Apel GRATUIT
SERBIA 011 321 6899 Www.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
SPAIN 0034902172678 Www.samsung.com/es/support
SWEDEN Q0771 726 7864 (0771-SAMSUNG) WWWw.samsung.com/se/support
SWITZERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/ch/support (German)

www.samsung.com/ch_fr/support (French)

UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support
EIRE 0818 717100 Wwww.samsung.com/ie/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 Www.samsung.com/ee/support
TURKEY 444 77 11 Www.samsung.com/tr/support

© 2015 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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